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Series preface

This series of volumes presents, in approximate chronological order and, where possible, in parallel-
text format, the available writings and reported utterances of the three Central Figures of the
Bah4'{ Faith: the Bab (1819-1850), Baha'wlldh (1817-1892), and ‘Abdu’l-Bah4 (1844-1921). The
majority of the texts appear here in English for the first time.

What follows is an independent scholarly and documentary undertaking, with the purpose of fa-
cilitating closer engagement with the textual record of the Baha’i Faith by readers working across
Arabic, Persian, Ottoman Turkish, and English. It is not prepared under the direction of Bah&’i
institutions and does not constitute an official edition of the texts. The relevant Bahd’i institutions
are the final authority with respect to authenticated texts and authorized translations. Accordingly,
this series is envisioned as a provisional research aid and reference tool—a scouting expedition to
uncharted domains, that defers to finalized texts and translations wherever these are available.

Altogether, the series comprises over 29,0000 authored works and reported utterances spanning
the years 1843 to 1921. Despite its length—over 10,000,000 words without double-counting the
translations—it is not a comprehensive corpus. Rather, it represents the material presently known
to the compiler to be publicly obtainable in the original and/or in translation. It is estimated to
represent somewhat more than half of the known total, the remainder being held in the International
Baha’i Archives in Haifa, Israel.

The series proceeds on a principle of maximal inclusion within the constraints of public accessibility.
It therefore brings together texts of unequal status and differing degrees of reliability. Some items
are authenticated; others are not. Some survive in stable typed or printed form; others are preserved
through imperfect transcription, excerpted publication, or secondhand report. The reader should
therefore approach the corpus with appropriate source-critical caution. Inclusion in the series
should not be taken to imply authenticity, completeness, or accuracy.

Where authorized English translations issued by the Baha’i World Centre are available in full, they
are rendered in blue text and can be regarded as possessing a distinct status from other translations
in the series. Such translations embody a high degree of fidelity, terminological consistency, and
editorial care. Readers new to the Baha’i writings are well advised to begin with the World
Centre’s own published collection of authorized translations, among them the one-volume thematic
anthology Bahd’i Sacred Writings, available at bahai.org/library. In the present series, newly
published authorized translations will be incorporated as they become available. When only a
portion of a translation is authorized (individual sentences or paragraphs), it will be demarcated
at the paragraph level, although work on this is ongoing.

The remaining translations in the series are provisional. Some are taken from older publications
and documents where the English translation may be the only available text; a few are the work
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of human translators working independently; the majority have been produced with the assistance
of large language models and subsequently reviewed to varying degrees by the compiler. Given the
scale of the corpus, the extent of detailed human oversight has necessarily been uneven, and readers
should not assume uniform quality across the series. These translations are offered not as definitive
renderings but as provisional points of access intended to invite a deeper study of the texts. In
the case of difficult, textually uncertain, or context-dependent passages, the original sources should
always be consulted where available.

The series will be of greatest benefit to readers able to work comparatively between the English
and the original Arabic, Persian, or Ottoman Turkish. Towards this end, translations and original
texts have been aligned at the paragraph level where possble. The paragraphing of provisional
translations should also be treated as tentative and subject to future revision.

Items representing reported utterances are distinguished typographically—rendered in grey text—
from items transmitted as authored texts. This distinction assists the reader in quickly assessing
differences of textual status. It does not by itself resolve questions of authenticity or historical
reliability, which require separate evaluation.

The original-language texts reproduced here may also contain errors, lacunae, or other imperfections
inherited from manuscripts, printed editions, digital transcription, or optical character recognition.
This is particularly true of texts deriving from difficult or damaged manuscript sources. The present
series is not a critical edition and makes no claim to establish definitive texts through comparison of
multiple manuscript witnesses. Rather, it reproduces and organizes the best textual forms available
to the compiler, in whatever state, at the time of compilation.

Each item is identified by a code assigned in the Partial Inventory project, including the initial
letters BB for the Bab, BH for Bahd’u’'lldh, and AB for ‘Abdu’l-Bahé, and the optional letter "U”
to indicate reported utterances. These codes provide a stable means of reference across the series.
Volume assignments, paragraphing, metadata, and translations may change in future revisions, but
the Inventory codes are intended to remain constant. A cumulative catalog appended to the end
of the series records these items in sequence and may also include further information such as
abstracts, notes, subjects, and musical interpretations.

For further technical notes and cautions on the texts and translations, see the appendix to volume
1 of this series.

The volume introductions and study guides which serve as bookends to each volume have also been
prepared with the assistance of large language models, and as such merely offer potentially useful
points of entry into an otherwise overwhelmingly vast collection of material.

This series is conceived as a living scholarly instrument, subject to continual correction and expan-
sion as new material becomes available and as errors in existing entries are identified. Corrections
of significance may be communicated to the compiler at loom.of.reality@gmail.com. Revised ver-
sions of individual volumes will be issued as corrections are incorporated. The latest versions can
be downloaded at blog.loomofreality.org.
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Series outline

The present volume forms part of a larger series arranged, in approximate chronological order,
by author, period, and, where useful, by major work or thematic grouping. The outline below
is intended to help readers locate the volume within the overall architecture of the series. Titles,
chronological placements, and volume divisions remain provisional in some cases and may be revised
as the corpus is refined.

The Bab
I. First period (Shiraz, Bushihr and the Hajj)

1. Pre-declaration writings (to May 1844)
2. Qayyumu’l-Asma’ (Commentary on the Surah of Joseph, May 1844)
3. Early post-declaration writings (mid-late 1844)
4. The Hajj and Bushihr (late 1844—July 1845)
5. Kitab-i-Ruh (Book of the Spirit, composed at sea)
6. Shiraz: Later writings of the first period (June-August 1845)
7. Shiraz: Period of retirement (later 1845)
II. Second period (Shiraz and Isfahan)
8. Shiraz: Early writings of the second period (early-mid 1846)
9. Tafsir-i-Suratu’l-Kawthar (Commentary on the Surah of Abundance, April 1846)
10. Shiraz: Middle writings of the second period (April-August 1846)
11. Tafsir-i-Suratu’l-Va’l-Asr and Nubuwwat-i-Khassih (Commentaries on Surah of the After-
noon and Specific Prophethood, late 1846)
12. Isfahan: Late writings of the second period (Aug 1846-March 1847)
IIT. Third period (Maku and Chihriq)
13. Bayan-i-Farsi (The Persian Bayan, Maku 1847)
14. The Seven Proofs and the Arabic Bayan (Maku 1847)
15. Maku: Early writings of the third period (Maku 1847)

16-17. Commentary on the Qur’an I and II (Maku 18477) (place-holder volumes)
18-19. Kitab-i-Asma’ (The Book of Names, Chihriq 1848-1849)

20. Kitab-i-Jaza’ (The Book of the Reckoning, Chihriq 1848)

21. Themes of declaration, affirmation and negation (Chihriq 1848-1850)
22. Writings on Tabarsi and Zanjan (Chihriq 1848-1850)

23. Prayers and visitation tablets (Chihrig 1848-1850)

24. Anticipation of He Whom God Will Make Manifest (Chihriq 1848-1850)
25. Panj Sha'n (Book of the Five Modes, 1850)

26. Matters of transition and succession (Chihriq 1848-1850)

27. Misc. works and correspondence

iii
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Bah&’u’llah
I. Baghdad period
28. Early Baghdad and Sulaymaniyyih (to 1856)
29. Middle Baghdad (1856-1860)
30. The Kitab-i-Iqan (The Book of Certitude, 1860)
31. Late Baghdad (1860-1863)
32. Baghdad, year unknown (to 1863)
II. Edirne period
33. Istanbul and early Edirne (mid-1863 to March 1866)
34. Middle Edirne and the year of withdrawal (March 1866—Sept. 1867)
35. The Kitab-i-Badi’ (1866)
36. Late Edirne (Sept. 1867—-August 1868)

37-39. Edirne, year unknown (1864-1868) I-III

III. ‘Akka period
40. Summons to Kings and Rulers (1868)
41-42. Writings in early ‘Akka (1868-1873) I-1I
43-46.  Writings prior to 1290 A.H. (< 1873) I-IV
47-49. Writings in ‘Akka, year ca. 1289 A.H. (1872-1873) I-11I

50. The Kitab-i-Agdas (The Most Holy Book, 1873)
51. Writings in the year 1290 A.H. (ca. 1873)

52. Writings in the year 1291 A H. (ca. 1874)

53. Writings in the year 1292 A.H. (ca. 1875)
54-55. Writings in the year 1293 A.H. (ca. 1876) I-11
56. Writings in the year 1294 A.H. (ca. 1877)

57. Writings in the year 1295 A.H. (ca. 1878)
58-59. Writings in the year 1296 A.H. (ca. 1879) I-11

/\/\/\/\/\/\/\/\/ﬁ\/\/\/\/\/\/\/\/\

60-61.  Writings in the year 1297 A.H. (ca. 1880) I-II

62-65. Writings in the year 1298 A.H. (ca. 1880-1881) I-1V
66-69. Writings in the year 1299 A .H. (ca. 1881-1882) I-1V
70-72. Writings in the year 1300 A.H. (ca. 1882-1883) I-1II
73-74. Writings in the year 1301 A.H. (ca. 1883-1884) I-11
75-76. Writings in the year 1302 A.H. (ca. 1884-1885) I-11
77-79. Writings in the year 1303 A.H. (ca. 1885-1886) I-1II
80-83. Writings in the year 1304 A.H. (ca. 1886-1887) I-IV
84-87. Writings in the year 1305 A.H. (ca. 1887-1888) I-1V
88-92. Writings in the year 1306 A.H. (ca. 1888-1889) I-1V

93-97.  Writings in the year 1307 A.H. (ca. 1889-1890) I-IV

98. Lawh-i-Ibn-i-Dhi’b (Epistle to the Son of the Wolf, 1891)

99-100.  Writings in the years 1308-1309 A.H. (ca. 1890-1892) I-II
101-102. Writings of Baha’u’lldh in ‘Akka, year unknown (1873-1892) I-II
103-106. Writings of Baha’u’lldh in ‘Akka, year unknown (1868-1892) -1V

107. Writings of Baha’u’llah, year unknown
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I. Pre- and early ministry
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Introduction to volume 124

This 1901 volume is dominated by urgency: the hour is presented as fleeting, the Covenant as the
organizing principle of the community, and service as the only adequate response to the opened
Kingdom. ABU1091 gives the volume’s evangelic keynote, addressed to the “friends of Jesus Christ,”
proclaiming the fulfillment of Christian expectation and summoning the believers from words to
deeds while the “Center of the Covenant” is manifest. AB00554, addressed to a visitor returning
from the Blessed Spot, turns pilgrimage into mission: the pilgrim is to carry glad tidings outward
from the Holy Land, announce the opened doors of the Kingdom, and urge detachment, righteous-
ness, peace, fellowship, and love for all humanity. AB00748 gives the same call a more universal
ethical scope, linking joy in divine bounty with the obligation to raise the banner of universal peace,
abhor discord, and treat all peoples with gentleness.

A sharper polemical and institutional atmosphere also runs through the volume. AB00121 is a major
letter on the Covenant, remarkable for the breadth of its prayer, its insistence that Baha’u’llah’s
written Testament is unique in religious history, and its anguished denunciation of the Covenant-
breakers’ attacks upon ‘Abdu’l-Baha. AB11649 and AB00367 carry this same pressure into the
sphere of lived crisis: ‘Abdu’l-Baha describes coordinated slanders, political accusations, and efforts
to endanger the community, then redirects the friends toward sacrifice, firmness, teaching, and
detachment. ABU3677 records the hostile charges attributed to Siyyid Jamal al-Din al-Afghani and
‘Abdu’l-Baha’s confidence that neither the destruction of ‘Akka nor his own death could extinguish
the Faith. These items give the volume a dramatic sense of the Covenant as both spiritual bond
and embattled historical reality.

Several items are especially valuable for the history of Baha’i institutions and holy places. ABU3679
records ‘Abdu’l-Baha’s simultaneous concern with the construction of the Shrine of the Bab and
the restoration and management of the House of the Bab in Shiraz, presenting service to these
sacred sites as a task future kings would envy. AB00541 offers a glimpse of the Shrine of the Bab
rising under intense heat and amid opposition. AB03797 is one of the volume’s most important
educational texts: it links servitude to service to humanity, then applies that principle to the
Tarbiyat School, insisting that schools should train character before mere acquisition of sciences
and arts, since knowledge without moral formation becomes dangerous. In this respect the volume
reveals ‘Abdu’l-Baha’s ministry as constructive as well as defensive, shaping sacred space, education,
and communal discipline under conditions of surveillance and strain.

The remaining letters and notes deepen this constructive vision through counsel on teaching, pil-
grimage, ethics, and social practice. AB00250 emphasizes the circulation of teachers through Zanjan,
Azerbaijan, Tabriz, Khuy, Urumiyyih, and neighboring regions, treating travel itself as a means of
rekindling unity and spreading spiritual life. AB00532 combines pastoral reassurance with a severe
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warning against opium, naming it among the gravest forbidden harms and describing its destruc-
tive effects in vivid language. AB03797 and AB01497 together frame the Baha’i life as servitude
manifested in service to all peoples, the education of children, refinement of character, and visible
conduct that proves one has been trained by Baha’u’llah. The volume thus stands at a point where
pilgrimage to the Holy Land, the defense of the Covenant, the organization of schools, the care of
holy places, and the widening proclamation to Christian and other audiences converge into a single
program of disciplined expansion.
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AB04591

To: Thomas Breakwell, in Paris
Date: 1901 ca.

O thou whose heart overfloweth with love for the Lord! I ad-
dress thee from this consecrated spot, to gladden thy bosom
with mine epistle to thee, for this is such a letter as maketh
the heart of him who believeth in Godis oneness to wing its
flight toward the summits of bliss.

Thank thou God for having enabled thee to enter into His
Kingdom of might. Erelong will thy Lordis bounties descend
upon thee, one following the other, and He will make of thee
a sign for every seeker after truth.

3 Hold thou fast to the Covenant of thy Lord, and as the days go
by, increase thy store of love for His beloved ones. Bend thou
with tenderness over the servitors of the All-Merciful, that thou
mayest hoist the sail of love upon the ark of peace that moveth
across the seas of life. Let nothing grieve thee, and be thou
angered at none. It behooveth thee to be content with the Will
of God, and a true and loving and trusted friend to all the
peoples of the earth, without any exceptions whatever. This is
the quality of the sincere, the way of the saints, the emblem of
those who believe in the unity of God, and the raiment of the
people of Baha.

Thank thou and bless thou the Lord for He hath allowed thee
to offer Him the Right of God. This is verily a special favor
on His part, for thee; praise Him then for this commandment
that is set forth in the Scriptures of thy Lord, of Him that is
the Ancient of Days.

5 Verily is He the Loving, the Tender, the Ever-Bestowing.
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ABO01164

To: Mirza Abu’l-Fadl Gulpaygani, in New York
Date: 1901 ca.

O God, my God! This is Your servant, attracted to Your
Most Glorious Beauty, his heart aflame with the fire of Your
love amidst the concourse, his tears flowing in remembrance
of You in the dark of night, his patience exhausted for love of
Your Most Glorious Beauty, his face radiant with Your great-
est mercy, his breast expanded by the verses of Your oneness
among the people, expatriated in the West having left the
sweetest homeland, bearing hardship in Your path, O my Most
Exalted Lord!

Lord, he has abandoned comfort and ease and luxury and tran-
quility and rest, and hastened to that furthest shore, a land
his ancestors’ feet never trod, to spread Your fragrances, raise
Your banners, exalt Your words, and make clear Your proofs.

Lord, Lord! Make him a sign of Your gift, a banner of Your
knowledge, a fire of Your love, and a mark of Your bestowal,
confirmed by Your angels, assisted by Your help and care, pro-
tected by Your preservation and shelter, guarded by Your pro-
tection and watchfulness, until Your traces spread in those
regions, Your lights shine in those parts, Your call reaches the
ears of the faithful, and Your proof appears to the concourse
of creation.

Everything is in Your hand - we possess for ourselves neither
benefit nor harm, neither life nor resurrection. O Lord! We are
weak - strengthen us by Your grace; we are poor - enrich us by
Your bounty; we are helpless - aid us with Your hosts; we are
mute - make us speak Your praise; we are dead - revive us with
Your spirit. You confirm whom You will, assist whom You will,
teach whom You will, make speak whom You will, help whom
You will, and support whom You will through what You will.
Verily You are the Powerful, the Mighty, the Transcendent.

5 O spreader of the clear verses of the Most Glorious Beauty!

Well done, well done! Such an honored station befits one like
you. The events of all lands bring spirit and fragrance. The
Cause of God is rising in all regions.

; Now Aqga Mirza Asadu’llah has arrived and according to his

account it is likewise in America. He gives the highest praise
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and description of your new composition, saying its publica-
tion and distribution would be extremely beneficial. Therefore
through the efforts of His Holiness Maknat its eloquent trans-
lation must be completed with all speed and published.

Some time ago mention was made to His Holiness Ismu’llah
Khususi to write about events in surrounding areas. Surely he
will do so. If this servant had time he would write himself, but
His Holiness Ismu’llah is the best deputy in this matter. And
upon you be greetings and praise.

Your two signed letters were studied with utmost care. In-
deed all their contents accord with truth and are proven and

established.
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To: Mirza Abu’l-Fadl Gulpaygani, in United States
Date: 1901 ca.

O Abul-Fadl! The detailed letters and complete missives from
Green Acre, and the timely counsels and necessary exhorta-
tions given in the gathering of the friends and at Mr. Mac-
Nutt’s home, were noted word for word. After several days,
when the intention was to write a reply, they were studied
again. Indeed, the counsels and exhortations were complete,
and I beseech God that He may grant them attentive ears.

The utmost intention of this servant is that the friends should
not make me a cause of discord, nor become the reason for the
scattering of the Cause of God, for I have never claimed, nor
do I claim, any station, nor will I ever be among the proud and
haughty ones. Were it not for compulsion, and were servitude
not the object in view—that the Cause of God might become
renowned in the East and the West, that the banner of the
unity and oneness of religions might be raised, that universal
peace might be established, that the spiritual fellowship of all
humanity might be realized, that the divine fragrances might
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be diffused, and that the life-giving breeze of the Abha Par-
adise might make all nostrils a rose garden of the Supreme
Concourse until East and West embrace like two lovers—by
the precious life of that spiritual friend and helper, I would
completely withdraw from creation, and with head bowed in
contemplation, seclude myself from friend and stranger to en-
gage in my own refinement and education.

But what can be done? For the divine Cause there is no rem-
edy save obedience, and for God’s trust there is naught but
forbearance and grace. I shall not forget “they refused to bear
it.” In any case, continually counsel the friends that whatever
you may have in mind is your own affair—do not make ‘Abdu’l-
Baha a cause of discord, for He claims no station that would
cause each of you to assert a station and create discord. And
if two souls should have the slightest disagreement about this
servant, both are in error, for the purpose is the unity of all
nations and peoples. We must become the cause of oneness
among strangers, not create estrangement among friends.

In any case, according to what Aqa Mirza Ahmad had written,
this year a fine feast was spread at Green Acre and a banner
was raised. Different peoples from all regions were present
and the Call of God reached the ears of all. You presented
divine proofs and arguments and displayed a white hand in
establishing the evidence. God willing, in the coming year it
will be even better and more pleasant. If you can completely
turn Barakata Hindi toward the divine direction, it would be
most fitting. Well done! Bravo to you!

Concerning the handmaiden of Baha, Barney, she is indeed
in the utmost sincerity and her purpose is to sacrifice her life
in the path of God. When she was here during that journey,
I promised her that at a suitable time I would send her to
Tehran. Before the recent events, during the occurrences in
Yazd, it would have been appropriate, and thus it was written.
But now that such turmoil exists and has not yet subsided,
travel would be dangerous. Though the handmaiden of Baha
is willing, her respected mother is not, and consideration for
her mother is most essential lest she become depressed and
sorrowful.

Keep the handmaiden of Baha ever fresh and verdant that she
may progress day by day in spiritual ranks, become purely spir-
itual, and be confirmed with heavenly sensibilities through the
influence of the Holy Spirit’s breath. If she were to study the
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Persian language it would be most fitting, for she has good
capacity. Should her nature progress, she will become a great
sign. Her speech is eloquent and she possesses dignity, calm
and composure; she is not changeable. However, she needs
training. Bring her to ecstasy and attraction that day by day
the flame may burn brighter and she may become more de-
tached and realize what a mighty Cause she has entered and
in what vast arena she has stepped. Concentration of thought
is necessary, complete attention, absolute effacement, and ut-
ter extinction in the thought of teaching, that she may enter
the Kingdom of detachment. Though this station is difficult,
yet the bestowals of the Abha Kingdom are a perfect gift. I
will pray for her and beseech God that she may become a great
sign and a banner of the Abha Kingdom. This is not difficult
for God.

The reply to your letters was somewhat delayed this time due
to the abundance of grief and mourning for the martyrs and
the heart’s anguish that the friends should sacrifice themselves
in the field of sacrifice with such passion and ecstasy, while we
remain deprived. Oh, my longing to witness such a state in the
field of sacrifice! Oh, my thirst for that cup brimming with the
wine of faithfulness! A very brief account of the events in Iran
reached here some time ago; it was written and sent with trans-
lation, but a few days ago... to spread among the American
friends that it might cause spirituality and detachment, and
they might observe how the faithful friends in Iran steadfastly
sacrificed themselves, how they rushed to the altar of love by
hundreds with utmost joy and delight, and smiling, rejoicing,
dancing and celebrating, sacrificed their lives for the Beloved.
In brief, although a mourning arose in Iran unprecedented in
what has been seen or heard, nevertheless, praise be to God,
the signs of the exaltation of God’s Cause are manifest and the
banner of God’s Word is waving, and in Tehran itself teaching
gatherings are established. Perhaps God will afterwards bring
about a matter. Upon you be greetings, glory and praise.
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To: Five American Ladies
Date: 1901 ca.

O my God! These are the five leaves from the tree of Thy
mercy and the five handmaidens at the sacred threshold of
Thy oneness.

O Lord! Aid them through Thy holy angels and enable them
to serve Thy Cause.

O my God! Hlumine their faces with the light of Thy oneness
and gladden their hearts with the breezes wafting from Thy
most glorious Kingdom, that they may be wondrous signs of
Thy manifestation from the highest horizon.

O my God! Cause them to speak forth Thy praise amidst all
creation.

O my God! They are the censers of the fire of Thy love, the
wellsprings of the water of Thy knowledge, the dawning-places
of the light of Thy bounty, and the daysprings of the stars of
Thy grace. Ordain for them every good thing that Thou didst
ordain for the holy women of former ages and the celestial
women of past centuries.

Verily, Thou art the Chooser!

MAX.177
Prom Utteramses to Pilgrius in 1501.
ABU1091 o PRoPLE:
The Doors of the Kingdom ure opened; the Bun of Truth is
Words SpOk@TL in 1901 in Akka shining upon the world;the Fountainy of Tife are flowing; the

Day-Springs of Mexoy have appesared; the Crestest and Most
Glorious Light is now manifest tc illuminate the heurts of
men! Vake up and hear the Voice of GOD calling from all paris
of the Bupreme World- "COME UNTC MK, O ye children of wen;

COMRE UNITO ME, O y» wip are thirsty, end Arink from this Sweet

O friends of Jesus Christ! know that the promises of nineteen
hundred years ago are today fulfilled, and that the Son of Man
is here in “the Kingdom of His Father,” holding out His loving
arms toward the North, South, East and West, while His Voice
is calling, ever calling:

“O people! The Doors of the Kingdom are opened; the Sun
of Truth is shining upon the world; the Fountains of Life are
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flowing; the Daysprings of Mercy have appeared; the Greatest
and Most Glorious Light is now manifest to illuminate the
hearts of men. Wake up and hear the voice of GOD calling
from all parts of the Supreme World - ‘Come unto Me, O ye
children of men; come unto Me, O ye who are thirsty, and drink
from this sweet Water which is descending in torrents upon all
parts of the globe.

“Now is the time! Now is the Accepted Time!

“Look ye at the time of Christ - had the people realized that the
Holy Spirit of GOD was speaking to them through His Divine
Mouth, they would not have waited three centuries before ac-
cepting Him. And now is it meet for you that you are sleeping
upon the beds of idleness and neglect, while THE FATHER
whose coming Christ foretold has come among us, and opened
the Greatest Door of Bounteous Gifts and Divine Favors? Let
us not be like those in past centuries, who were deaf to His
Call, and blind to His Beauty; but let us try and open our
eyes, that we may see Him; and open our ears that we may
hear Him; and cleanse our hearts that He may come and abide
in our temples. These days are the days of Faith and Deeds-not
the days of words and lip service: Let us arise from the sleep
of negligence, and realize what a great feast is prepared for us;
first eating thereof ourselves, then giving unto others who are
thirsting for the Water of Knowledge, and hungering for the
Bread of Life. These Great Days are swiftly passing; and once
gone they can never be recalled. So while the Rays of the Sun
of Truth are still shining and the ‘Center of the Covenant of
GOD’ is manifest, let us go forth to work.

“The Light of Knowledge hath appeared, before which the dark-
ness of every superstitious fancy will be annihilated. The Hosts
of the Supreme Concourse are descending to assist all those
who rise up to serve their Lord, to subdue and gain the victory
over the city of the hearts; to proclaim the Glad-Tidings of the
Coming of GOD and to united the souls of His creatures.”

SW_v03#14 p.012, SW_v04#15 p.258, SW_ v054:01 p.001, SW_ v06#14 p.106,
SW_v06#15 p.113, SW_v06#15 p.116, SW_v08#14 p.189x, SW_vI2#15
p.245x, PN__1901 p086, AHIV.032, BLO_ PN#045, BSTW#504bx
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To: Baha’is of Bombay et al., in Tihran

Date: 1901 ca.

O my God! Verily, Thou hast created the universe and fash-
ioned the human soul. Thou hast brought forth the entire cre-
ation and hast raised up all beings by the influence of Thine
all-penetrating might. The Sun of the world of existence rose,
with manifest splendour, above the horizon of the All-Praised.
Ages passed and cycles rolled away, until the heaven of knowl-
edge was again raised up and the earth of certitude was out-
stretched unto all, the ocean of bounty surged and the Lumi-
nary of the world shone resplendent, the stars of the world
of creation gleamed brightly, the breeze of the All-Merciful
wafted, and the full and brimming clouds of Thy grace and
generosity rained down.

Holy realities—recipients of grace and light from the Day-Star
of Truth—were raised up. They cast away their tattered gar-
ments, and through Thy bounty, O my All-Glorious Lord, they
donned the robe of renewal instead. For Thou didst single them
out to shed the splendours of Thy light, to set forth Thy com-
mandments, to unveil Thy mysteries, to spread abroad Thy
signs, to exalt Thy Word, to partake of Thine ocean, and to
draw light from the fire of Thy oneness. These holy realities
became the treasuries of Thy knowledge, the manifestations
of Thy grace, the repositories of Thy mystery, the daysprings
of Thine inspiration, and the sources of Thy bounteousness.
Thereupon did the tyranny of every envious one, the wrath
of every contumacious one, and the bitter spite of every un-
grateful one wax ever more severe against them. They all rose
against Thy loved ones, whose only crime was detachment from
all else except Thee, whose only misdeed was submission unto
Thy Cause, and whose only fault was steadfastness in Thy
Covenant. And this, verily, is what doth gladden the hearts
of the faithful and devour the souls of the wicked. Verily, that
which is light for the sincere ones is a raging fire for the adver-
saries of God.

3 Thou hast, O my Lord, fashioned immutable realities in the
world of existence and created beings of diverse natures. Thou
hast desired naught for that noble species—the reality of the
human soul-save that it should attain unto the most exalted
station, perceive the signs, discover the testimonies, hoist the
ensigns of Thy remembrance before all creation, lift up its voice
and proclaim Thy name in the world of being, and diffuse the
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sweet savours of Thy holiness in this nether world—all this, so
that its innermost being might mirror forth and reflect the im-
age of the Concourse on high. Yet alas, souls remained heedless,
and deprived themselves of the greatest bounty which Thou
didst ordain in Thy realm. They bartered away the Joseph of
Thy remembrance for the most paltry of prices, and stained
his garment with the blood of vain imaginings. They repudi-
ated Thy Covenant, cavilled at Thy Beauty, violated Thine
honour, debased Thy Word, denied Thy wisdom, and hurled
their calumnies upon Thy Countenance, all the while thinking
themselves to be of them that are guided aright.

I implore Thee, O Lord my God, by Thy mercy, which is the
source of all created things and the fountainhead of the entire
universe, to lift the veils and bestow Thine abundant favours.
Root out every trace of disloyalty, graciously aid all to be faith-
ful, and grant that they may taste the sweetness of love and
devotion, so that none may remain save those who bow down
in adoration before Thee, and that darkness may vanish and
pass away in every land. Thou art, verily, the Helper, the
Almighty, the All-Glorious, the All-Bountiful.

O loved ones of God! The lamp of the Covenant is the light
of the world, and its reality the gift of splendour; the star of
the Testament is a shining moon, and the words traced by
the Pen of the Most High a limitless ocean. The Lord, the
All-Glorified, hath, beneath the shade of the Tree of Anisa
(Tree of Life), made a new Covenant and established a great
Testament. He hath summoned everyone to the loving embrace
of His Beauty and announced unto all the revelation of His
manifest verses. He hath subverted the foundations of discord
and raised the edifice of divine favour. He hath kindled the
light of guidance and, through the grace of the Abha Kingdom,
turned the world into a garden of delights. He hath made
manifest the Eternal Covenant and hath appeared, cup in hand,
at the banquet of Revelation. He hath raised a mighty call
and enabled every mindful soul to hear the celestial strains
of the Covenant, so that the malicious might not breach the
impregnable stronghold of the Cause or the ignorant taint its
soft-flowing waters with the mire of idle fancies. He hath raised
His summons in the midmost heart of the world and lifted the
shrill voice of the Most Sublime Pen. In the East and the West,
all ears have hearkened to the sweet accents of the Holy Spirit
and discovered the purport of the Covenant and Testament.

Notwithstanding such clear, comprehensive, and explicit state-
ments, certain individuals have begun to utter their own in-
terpretations and have misconstrued the meanings after their
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own selfish passions and desires. They have defiled those per-
spicuous truths with vain and feeble imaginings and made His
explicit command subject to unseemly conditions. What igno-
rance is this and what folly! What waywardness and what fool-
ishness! They shut their eyes to the manifest Light and cling
to the creeping things of the earth. They seek not the morn
of guidance but abide in the darkness of faithlessness. They
read not the clear and conclusive verses but spread feeble and
vain interpretations. “Leave them to entertain themselves with
their cavillings.” And abandon them to wander distraught in
their drunken stupor. They tell lies and falsehoods, tread the
path of error, and see not that they are indeed drowning in the
ocean of vain imaginings. And they shall soon know what lot
awaiteth them!

O ye loved ones of God! Consider: Hath such a Covenant
been established in any previous Dispensation, age, period, or
century? Hath such a Testament, set down by the Pen of the
Most High, ever been witnessed? No, by God! How will these
people answer the Almighty Lord in the unseen realm? How
would they reply if the Abha Beloved should say: “O deprived
ones! Did ye not hear the Call of the Testament? Did ye not
see the clear words of the Book of the Covenant? Did ye not
understand its explicit text? How then could ye deviate and
cavil? Was the designated Interpreter not explicitly appointed
in the Book? Was the Centre of the Covenant not plainly
visible? Even if ye could not keep faith, why such treachery?
Even if ye could not acknowledge him, why such haughtiness?
Even if ye could not bear him allegiance, why such injury? Ye
stabbed him with swords and daggers and aided every wicked
doer. Ye hurled darts and arrows, and aimed spears and lances
at him. No harm remained that ye did not inflict upon him, no
slander that ye did not direct towards him, and no false tale
that ye did not make the pivot of your complaints. Ye claimed
light to be darkness and regarded guidance as error. Ye made
a plaything of the Ancient Covenant, and considered the clear
text of the Testament to be delirious ravings. The robe of the
Joseph of the all-glorious and unseen Kingdom is dyed with
blood, the raiment of the Ancient Beauty stained crimson.”

O beloved of the Lord! Plaintive cries are raised in the Con-
course on high, and ceaseless moans and lamentations are the
companions of the denizens of the Abha Kingdom. All the peo-
ples of the world are launching their assaults; all its nations
and kindreds are hostile and contending. And in the midst of
this field of tribulations standeth ‘Abdu’l-Baha, the target of
every dart of tyranny. What is become of fairness and justice?
Whither is gone the sense of decency and shame? Instead of be-
ing a healing salve for the wounds inflicted by the darts of the
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enemies, ye have aimed your knives at my throat. Instead of
shielding me from the shafts of tyranny hurled by the nations
of the world, ye have at every moment stabbed me and dealt
a heavy blow upon my feeble body. Wretched is that which
your hands have wrought! Woe betide you for having forsaken
unity, chosen discord, broken the Covenant, and caused adver-
sities to wax ever more severe. Verily will ye be driven to your
Lord!

Briefly then, O ye that stand fast in the Covenant! Render
praise and thanksgiving to the Lord that ye abide beneath the
canopy of the Covenant and are sheltered within the stronghold
of the care and protection of the Day-Star of the world. The
day is approaching when ye shall witness the violators of the
Covenant retreating to the holes of disbelief and doubt, and
creeping, worm-like, for shelter in the uttermost depths of the
earth. On that day will the faithful rejoice.

Furthermore, as His Majesty the righteous King is just and
generous, and a helper of all kindreds and tribes, and as the
Prime Minister promoteth the progress of the nation and is a
sincere and trustworthy well-wisher of the throne, it is there-
fore our bounden duty to arise, with sincerity and goodwill, to
fulfil that which is required, to show gratitude for such a gift.
Perchance that noble country may be illumined, and that land
may become the focal centre of the bestowals of the merciful
Lord.
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AB00250

To: Shaykh Kazim Qazvini (Samandar)
Date: 1901 ca.

O Herald of the Covenant! For some time the pen of ‘Abdu’l-
Baha has not addressed anything to your honor, but this short-
coming stems from the severity of troubles from the people of
lassitude, leaving not a moment’s rest to adorn my tongue with
remembrance of the friends. Yet this wanderer is ever mind-
ful of meeting the righteous ones in spirit and fragrance, and
constantly beseeches the threshold of God with humility and
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supplication, that He may grant success and confirmation and
shower His merciful favors and divine blessings upon each one
at every moment. Assuredly these earnest entreaties at the
Noble Threshold are accepted and conjoined with the grace
and bounty of the All-Merciful Lord.

Praise be to God that souls are gathered today beneath the
shadow of the Covenant who are as magnets attracting the aid
and grace of the Forgiving Lord, and are centers of abundant
protection and preservation. The signs of divine bestowal are
evident upon their radiant foreheads, and from the light of
certitude their countenance is as the supreme paradise. These
divine gifts are in truth bestowed upon this humble servant,
and these endless bounties are freely and fittingly granted to
‘Abdu’l-Baha, for they are the joy of heart and soul and the
comfort and tranquility of conscience. For the happiness lies in
this: that souls arise to become signs of guidance and standards
of the Concourse on High and gifts of the Abha Kingdom.

Praise be to God, the brilliant traces of this supreme gift are
clear and evident in illumined faces, and the news from that
devoted region brings joy to heart and soul. The fragrances
from that rose-garden of the love of God revive spirits and
quicken bodies, for complete fellowship and sincere divine love
have been achieved among the friends, and this is truly due to
your honor’s benevolent endeavors and the sincere intentions
of the friends in that presence.

O my God! Increase these servants in love for Thy Beauty, il-
lumine their hearts’ vision with the light of Thy bounty, make
their words penetrate the breasts of humanity, assist them
with hosts from Thy Supreme Concourse, strengthen them
with mighty power, establish them in the earth through Thy
paramount power over all things, and make them standards
of guidance waving in the winds of the supreme gift upon the
highest summits of glory and elevation. Verily Thou art the
All-Merciful, verily Thou art the Bestower, the Generous.

And praise be to Thee, O my God, for having refreshed the
nostrils of this yearning one with fragrances wafted from the
gardens of hearts, and for having opened to my heart the door
of joy through the fellowship of the people of gladness with
enlightened breasts - servants whom the doubts of the heedless
have not seized, who have forgotten all save Thee, have found
comfort in Thy remembrance, remained firm in Thy Covenant,
spoken Thy praise, promoted Thy Faith, exalted Thy Word,
brought low the inauspicious standard, and raised the banner
of guidance upon the highest mountain. Verily Thou dost guide
those of understanding, Thou dost single out for Thy mercy

THIS VOLUME CONTAINS UNREVIEWED TEXTS AND TRANSLATIONS

JM‘JAZL?‘JJL\yb&JA)M
w\wu,,\,\.»; J sedis d:ﬁﬁ‘ub)
DIESVE SASFRTI ad Y
O g Ol 5 Culm Ok 5 ke

Gl
BY-PINC WIS el gost A
J*)WUJuU;owaLMS
%L, Cotge BT ypue ol g 50
Oy GO O 5 s W01 L e 0o
o 4l 3 il Calge ) O Sl
O S ) 5 Jyde 13 e o G-
J> g 1 OUls d@\) Slae :5,.)_,
sp e &t Oy Ll 5 oy 5 il
L;M"“T“\bf e @}A’KM\)J
ol DS Cange s Jel S )y 5 2

oy ) ke S O "ojat.)li-\'a&) Al
A 24l Ol Ll 5 Ok 5 21y 1y
u:s'-u—wgf)—"utaubg‘)to J> 45 e
Cw os CLM\ ) C”‘ s A
yuu\wwﬁju{wﬂ\u\
5 ol adl g e fla o) @i
a1 0Ll tdsls by

PRECE PRI NS S e[
o By S s o bl
S o 25t w2l 5 o)) sde G
S ﬁl{‘; @Al wad VA.\;\, Y
PN S PR
G S anll Al g adl ¢k
S g il K Wl sl o
ﬂﬂ\ LSE"M o

Bl Vs pla il g b1 k) ST
docad p A 2L, e e Olody
(.;’J:’:\l\)r;'\ J.b\ ) OAJJJ.:,.H ub LSJ‘;
3 oA ol et sl Lesle ypud)
See e 150 Jﬁ\zw‘rﬁ: S |
S Vel 5 Sas Ny 5 S Vi
do Bl 1, 5 ) M) 155
o= 5 o sl 5 ) S eV )

12



-~

Vol. 124: Writings and Utterances of Abdu’l-Baha, ca. 1901, part II

AB00250

whomsoever Thou willest, and verily Thou art the Merciful,
the Powerful, the Bestower, the Compassionate.

Would that all regions were like that district and all the friends
united and in accord! Were it so, the manifest light would have
encompassed the earth.

Today the greatest of all matters and most important of things
is the oneness of the friends, that the stranger may not infil-
trate and no ill-omened bird make its nest and abode in this
rose garden. The might of the hosts is the impregnable fortress
of the love and harmony of the friends, which are arrayed as
the legions of the Abha Kingdom. You must strive with all
possible effort that neighboring areas may also receive a por-
tion and share of that spiritual unity. Though the friends in
every land are, praise be to God, united and in agreement, yet
that fellowship that must needs be has not yet been manifested,
and that chalice of bounty has not yet overflowed. Therefore,
if possible and if no laxity in other matters results, undertake
a journey to the regions of Zanjan and Azerbaijan and encour-
age and urge all the friends that the candle of fellowship may
so brightly burn in the gathering of unity that the darkness
of the horizons may be dispelled. It is most essential that a
blessed soul proceed with perfect wisdom to Zanjan, Tabriz,
Milan, Mamagan, Khuy, Urumiyyih and those parts, even if
only passing through. Azerbaijan has great capacity, but it is
remote and rarely visited. Therefore observe which of the di-
vine friends possesses the capacity to serve, the enthusiasm of
love, the power of fellowship, an eloquent tongue, a hearing ear
and a seeing eye, and send him to those regions that he may
make a circuit, give the glad-tidings of divine bounty to the
souls, quicken the hearts and refresh the temples. The passing
of the friends through the lands causes the lights to shine forth
and the signs to be diffused. And further, convey to the noble
children, those saplings of the garden of the love of God, the
Most Glorious Best Wishes.

O Thou my Most Glorious Beloved and my Most Exalted Goal!
Thou knowest that ‘Abdu’l-Baha is well-pleased with the loved
ones of the land of Qaf and its surroundings, and He loves them
with His soul, and His heart is devoted to love of them, and His
spirit finds rest in them, and He remembers them in His com-
munions in the depths of night and at the break of day, and His
breast is dilated by their remembrance whenever His eyes are
gladdened by witnessing Thy most great signs. Lord! They are
Thy sincere servants and Thy assured bondsmen. Aid them in
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all affairs and adorn their inner beings with the manifestations
of Thy guarded symbol and the outpourings of Thy hidden se-
cret. Verily Thou art the Ever-Living, the Self-Subsisting, and
verily Thou art the Mighty, the Beloved.
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AB00349

To: Abdu’llah Khan, in Khuy
Date: 1901 ca.

O Lord of grandeur, majesty, might and sublimity! You exalt
whom You will, support whom You will, guide whom You will,
deprive whom You will, give life to whom You will, and cause
to die whom You will. Through Your grace You have chosen
servants whom You have purified for Your presence, directed to
Your beauty, and made intimate with Your countenance. You
have raised them from their slumber as heralds of Your Cause,
turning to Your Word, promoting Your religion, and stirring
hearts dormant to the fire of Your love. These are the stars
of Your guidance, the lamps of Your bounty, the landmarks of
Your religion, the emblems of Your law, the standards of Your
guidance, and the waves of the ocean of Your bounty. Through
them the earth has shone forth, through them the mountains
have been set in motion, through them the seas have surged,
the firm mountains have been scattered, regions have trembled,
plains and hills and dwellings have been watered, and through
them the clouds have poured forth and the sleeping gardens
have bloomed.

O God! Bless them throughout the duration of Your Divinity,
the permanence of Your Lordship, the eternity of Your
sovereignty, and the everlastingness of Your dominion. O
God! Raise up their standards, sanctify their names, purify
their thoughts, make wholesome their inner secrets, cause
their springs to flow forth, forgive their sins, make their affairs
prosper, perfect their joy, and make them manifestations of
the signs of Your oneness, dawning-places of the mysteries of
Your singleness, repositories of the virtues of Your sanctity,
wellsprings of the fountains of Your knowledge, sources of the
mysteries of Your teachings, detached from the world and
all within it, supplicating to Your most glorious Kingdom,
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speaking Your praise amidst the concourse, raising Your ban-
ner among humanity, proclaiming Your name in the supreme
gatherings, bearing glad tidings of Your manifestation in
the most exalted assemblies. Verily You are the Lord of
the kingdom and the realm, and Yours is the might and
the dominion. You give to whom You will and withhold
from whom You will, You exalt whom You will and abase
whom You will. Verily You are the Generous, the Kind, the
All-Giving.

3 Then I beseech You, O my God, by Your bounty which You
have specifically bestowed upon servants from the Supreme
Concourse, whom You have caused to dwell in the pavilion of
Your glory under the shade of Your merciful countenance in
the hereafter and the first life, to be a helper to Your poor
servant who has been afflicted by every evil one. O Lord! He
is captivated by Your beauty, seeks refuge at Your door, and
is intimate with Your remembrance. Lord! Make him a wise
barrier against the people of passion and a strong fortress in
opposition to all who have gone astray and erred. Aid him
with Your hosts, O Lord of the hereafter and the first life, and
make his word supreme and the word of the wretched ones
lowest. Lord! Be his companion in his loneliness, sit with him
in his distress, show tenderness to him in all conditions and
circumstances, and assist him through the angels of victory,
O Lord of majesty and bounty. Ordain for him every good
in the Supreme Concourse. Verily You are the Master of the
hereafter and the first life.

O steadfast one in the Covenant! Be confident in the grace and
bounty of the Divine Unity and be certain of His aid and care,
for ultimately you will be victorious and triumphant, recog-
nized and honored. Like the morning bird in this rose garden,
begin your melody and song, and harmonize with the most won-
drous tunes. Raise such a strain that the ears of the Supreme
Concourse will be delighted, and sing such a song that the
birds of the Abha Paradise will take wing. Open your eloquent
tongue in teaching and arise with wisdom to guide souls. Be
confident in divine confirmations and certain of infinite out-
pourings. Soon you will observe that the hosts of life and the
armies of salvation will achieve spiritual victories and conquer
the realm of hearts and regions of the spirit. These souls are
the army of awareness, not of destruction. They give life and
provide healing; they are the cure for heart and soul and be-
come the remedy for every ailment. Their sword is the Word
of God and their shield is the fear of God. Their banner is the
word of unity and their sign is the essence of sanctification and
detachment.
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5 Trust in God and seek connection with Him. With divine

strength, heavenly power, spiritual resolve, celestial outpour-
ing, heartfelt attention, spiritual detachment, eloquent speech,
wondrous explanation, and fluent tongue, burn in the fire of
trials and teach the Cause of God. These few disapproved
souls among the foolish ignorant ones will deprive themselves
and render themselves hopeless. Soon you will see them in
evident loss. Who can resist the power of the Covenant and
who can prevent the outpouring of the Dayspring of the hori-
zons? These souls are in darkness, but the horizon of creation
is bright; these crows are birds of the trash heap, while the
garden of the Covenant is a rose garden. Such a musk-laden
fragrance will spread from the rose garden of the Covenant that
at every moment it will bestow a hundred thousand caskets of
mysteries. Be confident in the remembrance of your Lord and
the grace of your Master. Verily your Lord is kind and merciful
to you.
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To: Siyyid Asadullah, in Tabriz
Date: 1901 ca.

O you who are firm in the Covenant! A few days ago a letter
was sent, therefore this one will be brief.

O faithful servant of the Blessed Beauty! In brief, today cor-
ruption has arisen from all directions - that is, the unfaithful
ones in all parts of the earth have politically and in every way
risen up in utter corruption. Observe how different nations of
the world are openly and evidently in constant war with the
Blessed Cause, sparing no means to extinguish the kindled fire
of God. This is from one direction.

And the community of Yahya in Tehran has formed bonds of
friendship with a group of materialists and is striving through
all means to demean the Cause of God, falsify the Word of
God, and create various forms of corruption. From one side
they have engaged in stirring up the government, unjustly and
aggressively opening their tongues in calumny. From another
direction they have engaged in stirring up the ignorant among
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the people. And from yet another direction, in alliance with the
materialists, they are publishing slanderous treatises spreading
calumnies against the Blessed Beauty. In short, they show no
weakness and spare no effort, and news of this arrives continu-
ously.

And from another direction, you know to what degree is the
enmity and hatred of the unfaithful ones. In every instance
they resort to all kinds of means so that they may extinguish
the lamp of the Covenant and cause the darkness of violation
to encompass the world. Night and day they are occupied
with communicating fabricated accusations to governments,
attributing corruption, sedition and enmity against the gov-
ernment to ‘Abdu’l-Baha, claiming that He strives and labors
against those in authority and never fails to betray the state.
At times they sent Jamal to the Iranian ambassador who at-
tributed whatever calumnies and fabrications he wished. And
from another direction they sent word to the ambassador of the
exalted Ottoman state in Tehran, attributing whatever suited
themselves. And from another direction, they have deceived
with substantial gifts those persons who are trusted by His
Majesty the Sultan in these parts and are charged with inves-
tigating conditions - even selling land which this servant had
purchased in their name and presenting it to those persons,
so that they would confirm the propaganda and fabrications
of the unfaithful ones, and this would cause the Tree of the
Covenant to be uprooted and its roots cut off.

And from another direction, in Egypt they have written articles
in Arabic that utterly provoke and incite the eradication and
destruction of the Cause of God, translated them into English
and published them in newspapers - articles that would cause
fear and danger to all governments and unite all in proceeding
to obliterate the Word of the Covenant. And that writing is
from the pen of Mirza Husayn of Khartoum and exists now,
which insults the very root of the Blessed Tree and cannot be
denied.

And from another direction, consider a hundred thousand
other external and internal preoccupations - what a situation
this is! Therefore you must guide all the friends of God to
steadfastness in the Cause of God, for today is the day of
sacrificing one’s life, today is the day of evanescence and
selflessness and boundless striving and effort and sacrifice.

O friends of God! Be faithful to the Holy Threshold. After the
Blessed Ascension, is it permissible that we rest for a moment,
or arrange festivities, or become occupied with ourselves? No,
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by God! Alas for those souls who rest for a moment or who
harbor hope of life in this transient world. At every breath
may a hundred thousand lives be sacrificed for the Beloved, and
may a hundred thousand souls be offered for His life-increasing
smiles.

The photograph of the square in Tabriz was received and its
viewing caused the utmost effect. Convey greetings to Aga
Mirza Husayn the photographer and say the photograph of the
square caused praise from the denizens of the placeless realm.
This is an enduring effect and sufficient and complete proof of
your good intentions. God willing, it will be the cause of great
success.

And if in this journey presence at the Holy Shrine is easily
possible, that is, in the utmost joy and fragrance, permission
is granted. Khayyatbashi has permission for presence. Letters
were previously sent through you for Haji Doctor Khan and
some friends in Zanjan.

The brilliant and uniquely composed ode was noted. It pos-
sessed the utmost eloquence and rhetoric and was evidence of
the fluency of your poetic faculty. Your poetry becomes better
and more pleasing and sweeter day by day. And upon you be
greetings and praise.
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To: Mulla Husayn son of Mulla Abdu’llah et al.
Date: 1901 ca.

O friends! The call is the call of the Covenant, and the Testa-
ment is the mark of the Pen of the Luminary of the horizons.
The candle of bounty illumines the gathering, and the star
of grace sheds its light upon mountain, garden and meadow.
The song of the spiritual ones is raised high, and the cry of
the enraptured ones touches the heart of every person of un-
derstanding. This is the age of the Blessed Beauty and the
century of the Most Great Name. The people of the King-
dom are in commotion and turmoil, and the intimates of the
desired Ka’bah are intoxicated from the cup of the Covenant.
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The birds of the garden of sanctification are in flight, and the
nightingales of the rose garden of oneness are full of melody
and song. The enraptured ones of the feast of “Am I not?” are
in resurrection and revival, and the wine-drinkers of the tavern
of unity are in joy and delight. The breeze of favors is blowing
and the enraptured ones of the Beauty of the All-Merciful are
in gladness and ecstasy.

The bell of the Covenant rings out at the pole of the horizons,
and the herald of truth raises the call in all regions that “The
call is the call of the Covenant, and the Testament is the mark
of the Pen of the Dawning Light!” But what use is it that ev-
ery stubborn denier persists in objection and continually casts
doubts? He imagines that the rays of the sun can be veiled
and the light of the horizons covered. He calls the sweet wa-
ters bitter streams, considers the greatest bounty the greatest
punishment, and desires the most exalted standard to be ut-
ter defeat. What foolishness is this! What ignorance! What
languor is this and what pride! They close their eyes to divine
bounty and, like earthworms, turn to the lowest depths. They
do not follow the path of fairness but seek complete injustice.

Praise be to God that in this holy age the text of the Covenant
is an unfurled scroll and the preserved tablet, and the ap-
pointed Center is a mighty edifice. The steadfast ones are
promised and singled out for the greatest bounty. What ex-
cuse remains and what nest or refuge? They have abandoned
the sheltering shade and hastened to the scorching shadow.
With all their might they have strived to extinguish the lamp
of the Covenant and to destroy the foundation of unity, and
with utmost discord have made mighty efforts. They issued
a decree for ‘Abdu’l-Baha’s death and considered him the ful-
fillment of “God will send against him one who will show no
mercy.” At every moment they unleashed arrow and sword
and administered deadly poison.

Now ‘Abdu’l-Baha is caught between attacking waves from the
people of hatred, awaiting what the decrees of the Beloved of
Abha will bring. This lowly servant hopes to drink the cup of
martyrdom from the hand of the Cup-bearer of grace, or to fall
in the path of the Beloved of Abha in some realm where he will
become the companion of great tribulation and the intimate of
a hundred thousand severe sorrows - and this he would count
as the greatest bounty and the supreme gift.

O divine friends! Forget every mention and become detached
from every desire. Become wholly enamored of the Beauty of
Abha and obsessed with that peerless Beloved. Day and night
strive to spread the divine fragrances and engage in teaching
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the Cause of God. Arise in servitude at the Holy Threshold
until the face of the earth becomes the highest paradise and
supreme heaven. Rest not a moment and draw not a breath
unless you sacrifice your life and cause faces to shine and draw
souls to the shore of the greatest guidance. This is the counsel
of ‘Abdu’l-Baha, this is the advice of this servant, afflicted
in the desert of tribulation. And upon you be greetings and
praise.
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To: Agqa Muhammad Husayn son of Pir-i Rawhani, in Khurasan

Date: 1901 ca.

O you who are firm in the Covenant! Do not lament and wail
due to the burning of separation, for you are always in unity
and encompassed by the gaze of the grace of the Daystar of
horizons shining from the invisible Kingdom. Such a radiance
has been cast upon your crown that it is an eternal light and
everlasting bounty. Given such grace and generosity, why do
you lament and wail, cry and call out? See yourself in the
feast of the Covenant and take the overflowing cup in hand.
Do not be saddened by delays in responses, do not be grieved.
If you knew what crisis ‘Abdu’l-Baha is in, you would surely
be content and happy with just one word in an age. You have
always been and are in my thoughts - not for a moment am I
free from remembering the friends. Be assured and at peace.

You had written about the firmness and steadfastness of the
friends in Khurasan - this is fitting and worthy of them, for
in the Day of Manifestation they were always encompassed by
the grace of the One revealed on Sinai, and there was a special
blessing for the people of that land. Now too, praise be to God,
the radiance of mercy from the invisible Kingdom encompasses
them and the angels of divine confirmation and success descend.
I beseech the Court of Unity that the holy fragrances in those
gatherings of fellowship may spread more and more day by day,
and the musk of mysteries be increasingly diffused. Since your
presence in that land is fruitful and effective, departure is not
permitted in these days.
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You had praised and commended Mirza Ahmad and Aqa
Muhammad-Rida. This is indeed true - both deserve praise
and respect and were faithful and trustworthy servants at
the threshold of the Blessed Beauty. O you who are firm in
the Covenant! Although Quhistan is a frontier region and
rocky, with difficult and uneven mountains, yet the horsemen
in the arena of inner meanings gallop in the same way over
mountains and hills, even and rocky ground, slopes and
heights. Therefore I hope that with divine assistance and
grace you will gallop in those heights and depths, mountains
and sand dunes in such a way as to astonish all creation.
On level ground any rider can find space and gallop, but in
mountainous and rocky terrain the divine knight must let
loose the reins.

As for the matter of opium - it makes souls lower than dust and
more decayed than rotting bones. How strange and peculiar it
is that a person would make himself a living dead one, dejected
and withered, and though seeing no benefit but only harm, how
can one still persist in attaining this harm? By God besides
Whom there is no God! It would be better for a living person
to sit in a grave than to use opium and become a manifestation
of various forms of insanity. You must definitely counsel both
friend and stranger and prevent them from this abhorrent deed,
for today at the Most Holy Threshold opium use is the greatest
of forbidden things. May God protect us and you from this
great harm and calamity which destroys the mighty structure.

The logical proof that you had written was noted. Indeed it is
a cause of complete awakening and a means of arising from the
sleep of heedlessness. It is very beneficial for the fair-minded
and makes the soil of hearts fertile ground for harvest. But
alas, it will yield no fruit for the Covenant-breakers and have
no effect on the foolish - even if you bring them every sign
they will not believe in it. Since it was certain it would yield
no fruit and they would surely become sorrowful according to
their capacity, therefore we were not satisfied with this and did
not convey it to that person. There is no harm if Aqa Mirza
Nuru’llah makes a temporary journey to Tehran. And upon
you be greetings and praise.
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To: Mirza Siyyid Muhammad Afnan (Aga Mirza Aqa Nurud-Din), in Shiraz

Date: 1901 ca.

O noble branch of the Blessed Tree! Multiple letters were re-
ceived and their contents noted. The delay in response is due
to the severe impact of tribulations, not from any negligence
in attending to matters. In brief, there is not a minute’s op-
portunity for peace and tranquility of mind to write letters as
they should be written, hence the delay. Do not be discour-
aged or wearied, and know that ‘Abdu’l-Baha’s utmost desire
is the joy and delight of the hearts of the loved ones, especially
the Afnans of the Blessed Tree. Day and night he strives with
heart and soul to be the cause of spiritual joy and fragrance to
hearts and souls. Since I have complete trust in you, I there-
fore defer writing letters until a time of joy and fragrance, so
they may be written with perfect gladness.

You wrote about the clamor of the clergy - this is something
established, that those souls cannot bear the spread of the di-
vine fragrances and will resist with all their might. Praise be to
God that in the face of their intense opposition, He grants such
steadfastness and firmness to the friends that they resist like
mighty floods and show great firmness like structures of iron.
His honor the Chief, praise be to God, has personally resisted
and continues to resist every base person. The ignorant ones in
that city will certainly not tolerate his influence, therefore the
friends must deal wisely with them and show respect and con-
sideration, so that as much as possible the fire of jealousy may
be calmed. For these souls are afflicted with love of leadership
- when shown respect they overlook everything, but when they
see the slightest breach in their authority they flame up like
fire. His honor the Chief truly shows perfect conduct, but the
religious leader of the city seeks fame and renown, and when
he sees something contrary to his desires he rises in malice. By
whatever means, work to calm his flame, show patience and
forbearance, and exercise perfect wisdom.

In any case, praise be to God, His Imperial Majesty shows ut-
most patience and resists oppression and tyranny with justice

and fairness. Likewise the pillars of the mighty government
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and ministers of the brilliant administration will certainly not
consent to transgressions and oppression by the foolish ones,
and will strive for the security, comfort and welfare of the peo-
ple. Pray that His Imperial Majesty may be victorious and
triumphant and his enemies defeated and subdued, for truly
he is a kind king and a benevolent monarch full of favors. We
hope he will establish justice and cut off the hand of aggression
of the predators.

His honor Mirza ‘Abdu’l-Husayn who is skilled in English
is permitted to attend. Regarding some letters you had
requested, they will be written. The sacred shrine of His
Holiness the Exalted One (may my spirit be sacrificed for Him)
is rising day by day in the intense heat. Soon a magnificent
grand level surrounded by multiple spaces will be completed
with perfect solidity. But you do not know how much the
faithless ones opposed and what corruption they caused to
prevent this edifice from being raised and this station from
being elevated. Praise be to God, with divine assistance and
grace we are engaged in building it - we shall see what happens
after. The command is in His hand and we are content with
His decree.

Convey greetings to the honored Afnans of the Blessed Tree,
and likewise show utmost love and affection to his honor ‘An-
dalib in every way. Do not be saddened by the actions of the
clergy. It is certain this will cause the exaltation of God’s
Cause and the abasement and humiliation of the oppressors.
Soon you will see these people in great degradation. If their
instigation and corruption did not exist, the fame of God’s
Cause would not be raised. In this there is wisdom for those
who have insight.

; And upon you be greetings and praise.

GEN.194x

THIS VOLUME CONTAINS UNREVIEWED TEXTS AND TRANSLATIONS

Claw 4 2l &l oal oo (sl
K W\ SR Jw; d\:f‘-‘ ‘_;)Kc“ B
S glles s coey u.au) ol
il .\.sf By Jik.» O sl
ol e olBaly B3 1 yseke 5 slie

§ alsel Ol saac S Dbt
€%y Jolly cws Abe J" Bl
Ao b g shde

@S Ol 53 8 Grudlae e Ol
S g 6L 3y 0p3le i ale
e plie sptwe pde day wels
g5 I8 o A d sy M)
b S ey sdae ah ax )
93 eddale Jbbb\ﬁf@‘w
Oy & woht by oo plEL il JE
Nagl slud B4 655 anlae BECLPS
o plie O 5 35K Ol I b S
ol Al Sle 5 0 4 A A LA
GPL E s ek oYk de b i
$lag

Loy 1S5 1y S5le foyiu O O >
e A O L e ol e
sl gz ol cdl, e e
e el Oy ) 2 D32 e Sle
O Olgs dJ} .\;f al u}kp
K2 51y e J5 3 Vs 67 Dy
] 3355 &y Al oS A2l O slé
Sl 4N AL s

S el e

INBA87:284, INBA52:289,

QT108.043

23

YHA1.126%,


https://bahai-library.com/pdf/a/afnan_rabbani_genesis_faiths.pdf
https://afnanlibrary.org/d/inba_v087/?page=286
https://afnanlibrary.org/d/inba_v052/?page=291
https://bahai-library.com/bahailib/686.pdf#page=128
https://bahai-library.com/bahailib/356.pdf#page=43

Vol. 124: Writings and Utterances of Abdu’l-Baha, ca. 1901, part IT

ABO00554

AB00554

To: William Hoar
Date: 1901 ca.

O visitor to the Blessed Spot! Know that the Driver of divine
success and the Leader of heavenly confirmation has called
you and guided you to this luminous Holy Land. You have
crossed seas and traversed lands until you reached the Center
of Lights, the Source of divine traces, and the Place of descent
of your Lord’s revelation, the Mighty, the Compelling. This is
a bounty at whose mention the believers rejoice and the sincere
ones long for - it is sustenance for souls, a heavenly feast, a gift
that revives hearts, and a blessing that refreshes spirits. So
thank God for this generosity and beneficence, recognize its
value and cherish its worth.

> By God the True One! Every sincere one who turns to His
supreme Kingdom, when arriving at this white land, this lumi-
nous spot, and when their nostrils are perfumed by the holy
fragrance that spreads from it to all horizons - the Mighty in
Power, the Glorious in Bounty will confirm them in what He
loves and is pleased with, and will grant them success in a mat-
ter unprecedented in existence and unparalleled in the visible
world.

And you are now preparing for return to the regions where you
reside - so give glad tidings to the people of God’s Kingdom
whose doors have been opened to all on earth and in heaven.
The chosen ones among the people of the scenes of grandeur
cannot attain it, for readiness and receptivity to this abundant
outpouring is a gift among God’s gifts and among the most
glorious bounties - and your Lord’s gift is never restricted.

Say: Now the Sun has risen, the moons have appeared, the
stars have shone forth, the lamps are lit, the fire of God’s
love is ablaze, heaven is raised, seas are surging, winds are
stirring, clouds are raining, earth is adorned, the Lord’s tent is
erected, gardens are beautified, pools are overflowing, birds are
singing, flowers are blooming, divine fragrances are diffused,
and breezes are wafting. How long will you lie in your beds
and rest in your abodes? Will you not awaken from slumber
and hear the call and respond to the Mighty, the All-Knowing?
Will you not be moved by your Lord the Most Merciful’s grace
and chant the verses of His mercy and remember the Wor-
shipped Beauty in this witnessed Day?
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Hasten, hasten, O sincere ones! Hasten, hasten, O attracted
ones! Hasten, hasten, O expectant ones! Hasten, hasten, O
yearning ones! Soon you shall see the banners of guidance
waving on the highest mountain peaks, the signs of truth en-
compassing the earth’s globe, and the traces of your Lord’s
gifts appearing in all directions like the sun at high noon. On
that day the sincere shall rejoice, the believers shall be moved,
hearts filled with love for the Self-Subsisting shall be gladdened,
while the heedless shall lose, the covenant-breakers shall regret,
and the negligent shall be tested.

O servants of God! Seize the opportunity of divine favors and
forget not what you were promised in every Book. Today is
the day of attraction, today is the day of enkindlement, today
is the day of soaring in the atmosphere of the Most Merciful,
today is the day of the call, today is the day of bounty, today
is the day of the Most Great Gift, today is the day of the
appearance of the mighty treasures.

O servants of God! Deprive not yourselves of the sea of bounty,
and veil not your eyes from beholding your Lord’s greatest
signs. Turn with radiant faces, hearts overflowing with God’s
remembrance, and breasts expanded by God’s verses toward
His most glorious Kingdom, the supreme horizon, and the most
resplendent station, that you may attain what the chosen ones
desired, the holy ones sought, and the God-fearing hoped for.
In this is a lesson for those of understanding.

Convey my greetings and praise to all God’s loved ones in that
vast region, and say to them from Abdul-Baha: O loved ones
of God! You must strive diligently and exert mighty effort in
speaking of God’s bounty, remembering God’s remembrance,
detaching from all else but God, holding fast to the cord of righ-
teousness, avoiding following self and passion, showing kind-
ness to all humanity, and loving peace and fellowship with all
the peoples of the world. And upon you be greetings and praise.
Abbas

DAS.1913- ABIE.227, BLO__PN#007
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To: Qiblih, Mirza Siyyid Javad et al., in Taft
Date: 1901 ca.

O my Lord and my Hope! These are servants whose hearts
were revived by the fecundating winds of Thy wondrous spring-
time and whose spirits were stirred by breezes wafting from
the gardens of Thy transcendent holiness. They heard Thy
call and answered Thy summons, saying “Our Lord! We have
heard a Caller calling to faith, and we believed.” O Lord! Aid
them with the angels of Thy sanctity and the power of the
Manifestation of Thy Self. Strengthen them through Thy sus-
taining might and make them signs of Thy bounty, recipients
of Thy mighty outpouring, dawning-places of Thy manifest
light. Ward off from them evil hands and preserve them in the
fortress of Thy protection from the ignorant among the people.
Admit them to the pavilion of Thy safekeeping and shelter
from the base denizens of hell. Make their land secure, raise
up their children, perfect their joy and complete their happi-
ness through the exaltation of Thy Word in those regions and
the appearance of Thy bounty in those parts. Verily Thou art
the Exalted, the Powerful, the Mighty, the Omnipotent.

O friends of God! Praise be to God that the divine outpouring,
like the spring rain, has transformed the furnace of contingent
existence into the rose garden of the placeless realm and made
the dusty earth the envy of the verdant dome. It has made
the world of mortality a mirror of the Kingdom and the low-
est plane a surface reflecting the Supreme Concourse. Given
these bounties bestowed upon the friends and these gifts freely
granted to the loved ones, why should we sit dejected and
remain sorrowful and grief-stricken? Rather, these divine glad-
tidings should make us so full of joy and delight and happiness
that with one melody we set all creation in motion and with
one call raise the Greater Resurrection. Through our words we
should bestow the intoxication of the choice wine and through
our conduct show the way of the righteous. We should be the
manifest dawn to the world’s horizon and the brilliant light to
the darkness of ignorance and blindness. We should become
living waters to the thirsty and a mighty guide to the lost. We
should be a kindled fire to the frozen and a moving spirit to the
dead. We should awaken the sleepers and make the free ones
detached from all else but God. We should become a radiant
lamp to the home of hearts and thankful birds in the divine
Lote-Tree’s nest.
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Given such grace and bounty, we must at every moment render
thanks to the Lord of Loving-kindness and arise day and night
to serve His holy Threshold. We must sacrifice our souls and
show heavenly resolve, kindle the eternal lamp and become the
source of divine inspiration. We must raise high the banner
of universal peace and sound the general call. We must hold
discord in abhorrence and count harmony and agreement as our
highest aspiration. We must deal with all souls with gentleness
and treat all the peoples of the world with kindness. We must
make every deprived one prosperous and every hopeless one
hopeful. These are the characteristics of the sincere ones, the
attributes of the unified, and among the distinctions of the firm
and steadfast ones. And upon you be the Most Glorious Glory
of God.
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To: Baha’is of Ardikan, in Ardakan
Date: 1901 ca.

O friends of God! Although for some time no special letters
have been written to that region, this is due to the multitude of
occupations, difficulties, troubles and hardships. Consider that
despite hundreds of thousands of diverse and scattered tasks,
this single pen must engage in correspondence with East and
West - how difficult this is! T swear by the Ancient Beauty that
I do not have a moment’s rest. Despite this, finding time to
write letters to each of the friends is impossible and unattain-
able. Therefore, be assured that in the realm of heart, spirit,
soul and conscience I am occupied with thoughts of you. I
have not forgotten you for a moment and never will. I con-
stantly beseech the Sacred Threshold that the fragrances of
the kindnesses of those dear friends may perfume the nostrils
of the friends. This is from God’s grace which He bestoweth
upon whomsoever He willeth, and God is the possessor of great
grace.

> O divine friends! Let not the bestowals and gifts of the Most
Great Name be forgotten, and let not the favors and benev-
olence of the Lord be overlooked. Strive with heart and soul
that we may succeed in being faithful to Him. Faithfulness
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and purity lie in freely sacrificing our lives and offering up our
comfort, ease, joy and delight in His path. For love of Him is
the soul’s repose and the conscience’s comfort. This is the cup
of joy, this is the outpouring of gladness, this is the manifesta-
tion of the gleaming of Sinai and the appearance of the flame
of light. Without it, every mercy is hardship, every comfort
is difficulty, every ease is toil, every sweetness is sting, every
antidote is poison, and every kindness is wrath.

Consider what example our predecessors set for us who follow
after them, and what path of sacrifice they demonstrated for
us. We too, God willing, must follow this straight path like the
friends of old. In the Qur’an it states: “Did ye think that ye
would enter Paradise while yet there hath not come unto you
the like of what came to those who passed away before you?
Affliction and adversity befell them,” meaning, do you imagine
that you will attain the grace of divine bestowal and enter the
paradise of His good-pleasure without being overtaken, like
the friends of old, by hundreds of thousands of trials in God’s
path? For they were afflicted by a new trial each day and were
overtaken by a fresh calamity each hour, yet they walked the
path of the All-Merciful.

In brief, O friends of ‘Abdu’l-Baha, one must truly pass beyond
this world and all that is therein, and become truly detached
from all else, in order to find worthiness to be associated with
the Sacred Threshold and succeed in rendering service. Praise
be to God, His grace is endless and His bestowals are clear and
manifest like the shining moon. The ocean of favors is surging
and the breeze of bounty is blowing. The rays of the Sun of
Truth turn stone into ruby and cornelian, and the outpouring
of the cloud of mercy causes black earth to bring forth flowers
and fragrant herbs. This is a metaphor, not a simile. It is
evident what influence and penetrating power the outpourings
of the Ancient Beauty and the bounty of the Most Great Name
have in the world of spirits and hearts. Blessed are they who
receive these outpourings! Blessed are they who are illumined!
Blessed are they who benefit! And upon you be greetings and
praise.
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To: Khalil Rahmani Farani
Date: 1901 ca.

O you who are firm in the Covenant! Your letter brought joy
to hearts, for it spoke of attraction and the surging flame of
the love of God in Faran. You wrote that this land was named
Faran by the Blessed Tongue. This is indeed true. That region
and territory has always been the object of the Lord’s gaze.
Surely the fire of divine love must surge so intensely in that
clime that it brings warmth to all neighboring regions.

2 A name must match what is named and be derived from at-

tributes, otherwise it is merely a title, and when it does not
match the meaning, it is without benefit or fruit. What benefit
is there if a miserly person is named Generous, or if a black
servant is named Diamond? Thus the name must match the
meaning. But since this blessed name issued from the pure
mouth, it surely matches and corresponds - indeed it is the
reality and essence of what is named. Therefore I am always
anticipating the appearance of signs and the shining forth of
lights.

After the ascension to God of your father, a prayer for forgive-
ness was written and sent for him. It is strange that it did not
arrive, so I am writing it again.

You had requested individual letters for each person, but occu-
pations, distractions and difficulties are to such a degree that
there is no opportunity to write even a word. Despite this, one
letter is being sent addressed to all. Out of consideration for
this servant, each one should regard this letter as specifically
for them, since in the eyes of this servant all divine friends have
the status of one being, one spirit and one heart. Multiplicity
has no rule and plurality has no effect in this essential unity,
as it is said: “The souls of wolves and dogs are separate, but
united are the souls of the lions of God.”

Regarding visiting this blessed spot, you had written about
this. These days it is more fitting that you do not separate from
that land. Day and night occupy yourself with establishing the
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standards of the Covenant, promoting love for the Luminary of
the horizons, protecting the weak, and encouraging and urging
on the strong.

The services you rendered to the friends were accepted at
the divine threshold, especially the respect and consideration
shown to the assured, attracted maidservant of God, Marziyyih
- how excellent was what you carried out on this manifest day.
And upon you be greetings and praise.
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AB03797

To: Members of Tarbiyat School, in Tihran
Date: 1901 ca.

O friends of God! The first counsel of this servant is that you
become partners and associates with ‘Abdu’l-Baha in servitude
to the Threshold of the Divine, and strive with heart and soul
that we may succeed in attaining this great bounty, for in all
existence, servitude at that Threshold is the most praiseworthy
station, and in the realm of being it is the gift of the All-Loving
Lord.

By God, besides Whom there is no other God! Every glory is
utter abasement and every station is lowly and fruitless save
servitude at the Threshold and following the path of the righ-
teous. And among the greatest pillars of servitude is service
to all peoples and nations. Therefore must the servants of that
Threshold sacrifice themselves for all humanity and strive with
heart and soul to render service to the world of man, especially
to those souls who have been nurtured in the embrace of the
love of God and have drunk from the breast of the knowledge
of God.

In any case, ye must, with the utmost endeavour, strive for the
ordering, regulation and perfection of the Tarbiat School, and
by every means seize upon such measures as may be possible,
that perchance this elementary school may become a garden of
the All-Merciful, that the lights of true knowledge may shine
forth, and that the children, whether of the friends or of the
strangers, may be so trained as to become the pride and glory
of the human world.
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In a brief span, through the bounty of the Lord, the All-
Merciful, they should manifest the highest degree of advance-
ment, open their eyes, discover the realities of things, acquire
consummate skill in every branch of knowledge, and apprehend
the mysteries of phenomena even as they are. This high dis-
tinction is among the resplendent effects of servitude at the

Holy Threshold.

Most certainly must they exert the fullest diligence and be ever
thinking how to open numerous schools. And these schools of
learning must in reality be primary academies of instruction
and refinement of character; in them greater heed must be
paid to manners and morals than to the sciences and arts.

Good behaviour and high moral character must come first, for
unless the character be trained, acquiring knowledge will only
prove injurious. Knowledge is praiseworthy when it is coupled
with ethical conduct and virtuous character; otherwise it is a
deadly poison, a frightful danger. A physician of evil character,
and who betrayeth his trust, can bring on death, and become
the source of numerous infirmities and diseases.

Give, therefore, this matter the closest attention: that the very
foundation of the elementary school must first be the teaching
of manners and morals, and the ennobling of conduct and be-
haviour.
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AB01497

To: Haji Niyaz Kirmani
Date: 1901 ca.

O thou who art devoted to the divine Covenant! Praise God
that thou didst witness the dawning of the Morn of Guidance
on the Day of the Manifestation of the Most Exalted Lord,
and when the Sun of Truth shone forth from the Most Great
Horizon, thou didst answer “yea” to the divine Call. Thou
didst keep the mystery hidden within and strung the pearls of
praise and thanksgiving until thou didst hasten to the Most
Holy Court and turn away from all else. Thou became the
recipient of bounty and the object of the merciful eye, and art
engaged in service at the Threshold of Oneness.
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Now return to Egypt and give glad tidings of infinite bounty
to the friends of God and say: O friends of God! All that
the Blessed Beauty promised of divine assistance and victory
has, praise be to God, been bestowed. He opened the gates of
eternal glory and showed forth the Beauty of the All-Merciful
in the mirror of creation. He captured hearts and made His
loved ones leaders in wisdom and renowned for nobility. He
amazed the peoples of the world and made the light of radiance
famous throughout all regions.

O friends! The time has come for the lights of the bounty of
Baha to shine forth from the face and for the gift of the Ancient
Beauty to become evident and manifest in the reality of being.
That gift is a virtue which, in the blessed Tablets, is the guide
for the sincere ones and the path of every loving friend - the
path of the free spirits which gives life to the people of this
world and the next.

O loved ones of God! Strive to make the lamp of God’s Cause
a brilliant flame and to witness the heavenly outpourings as
divine victories. Attain such a state that when any soul hears
your words, sees your conduct and observes your condition,
they will cry out that this one is trained by Baha’'u’llah and
is the manifestation of boundless gifts - a sign of the manifest
light and a mercy to all the worlds. They have detached them-
selves from the human realm and realized the angelic reality -
they are a bright candle and the ornament of the gathering.

O loved ones of God! What bounty is greater than this, what
joy, what station, what glory, what favor and what sovereignty
is greater than this? Place thy foot upon the crown of kingship,
then enter beneath the shadow of poverty, that thou mayest
now behold the eternal kingdom from every direction. And
upon thee be greetings and praise.
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To: Doctor Ibrahim Khan
Date: 1901 ca.

O thou pilgrim whose breath is musk laden!

Praise be to God that thou has abandoned thy homeland and
that thou didst bear hardship and tribulations. Thou didst
traverse many journeys and in a country far from home thou
didst study the subject of medicine and as much as was possible
thou didst endeavour and strive in this path. At the end of
thy studies thou didst turn to the blessed spot and made a
pilgrimage to the precincts which is the seat of circumabulation
for the Concourse on High and thou didst hear the advice of
AbdulBaha.

O thou physician! Be a lover of Mankind, for the healing of a
doctor is temporary but the healing of a true lover of God is for-
ever. Material wealth is physical it will eventually be defeated
by diseases and eventually it will be conquered by irremedi-
able ailments; but the healing of a true lover will always be
dominant over illnesses. It will always have penetrating power
over sickness. The love of God will shine in both worlds. It is
the healing remedy for every condition. At all times thy pur-
pose must be to serve the world of humanity and the greatest
aspiration is to follow the All Merciful Lord.

Consider this: that every puny ant concentrates upon its own
existence and works hard to maintain its life. Now when a
human being looks at the puny ant it is a source of surprise
and wonderment for the human that why should the ant exert
so much effort for these few days of life which are not really
worth it. Why is this ant exert so much effort in order to have
some comfort and food and livelihood?

In the same way when these mountains and stone and the sand
and ancient trees, when these look at the station of man in a
sense they are filled with wonderment but why is man subject
to all this seeking and striving and effort. Why all this futility
and vanity for the life of the human is also so transient what
constitutes for man an ocean is just a dewdrop. For these
stones have remained for 100,000 years but the maximum life
of a human is 100 years. There is a difference between the span
of 100,000 and 100. Thus should man not pay attention to a
life of a few days nor seek its glory and importance. Rather
one should seek the light and illumination of this lamp and
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that true illumination is lasting abiding, and sanctified from
the comprehension of people’s minds.
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AB02058

To: Haji Muhammad Ibrahim father of Muhammad Hasan Ahdiyyih et al., in Hamadan

Date: 1901 ca.

O you who thirst for the fountain of life! It is morning and
‘Abdu’l-Baha is joyous and glad in remembrance of you. Joy
upon joy and delight upon delight, for the cup mingled with
camphor is passing round, and the soul-refreshing wine of the
Forgiving Lord is flowing with utmost delicacy and sweetness
like pure water. The lovers of the Most Glorious Beauty are in
tumult and excitement, and the lovers of the Peerless Beloved
are in supreme gladness. How well was it said:

“There is no tumult in the city save the curls of the Beloved’s
hair

There is no commotion in the horizons save the curve of the
Friend’s eyebrow”

The cry of “O Glory of the Most Glorious!” has caused earth-
quakes in the horizons, and the call of “Glory be to my Lord,
the Most Glorious!” has raised a clamor in the world of radi-
ance. Today thousands upon thousands of souls in both the
seen and unseen realms are raising jubilant cries of “Hail! Hail!
Hail!” and spreading to all horizons the call and glad tidings
of the greatness of the Manifestation of the Blessed Beauty -
may my spirit be a sacrifice for His loved ones. Observe what
confirmations have reached the Lamp of the Covenant from the
Abha Kingdom, such that all eyes are astounded. Despite this,
the party of pride is in utmost wickedness and the Covenant-
breakers cry out that ‘Abdu’l-Baha has destroyed the founda-
tion of faith. How well was it said:

“These petty ones intend
Out of envy to cover up thy sun”

Alas! Alas!

“The owls make attacks upon the falcon
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They pluck his feathers though he is innocent
Saying ‘Why do you speak of that realm?

Or of the palace and arm of that King?’

His crime is only that he is a falcon -

What was Joseph’s crime besides his beauty?”

O divine friends! Become helpers, supporters, partners and
companions of ‘Abdu’l-Baha in servitude at the Sacred Thresh-
old, so that we may all be gathered in one land and, like a flock
of grateful birds, soar in the same life-giving atmosphere and
offer prayers at the Court of the Self-Sufficing One. And upon
you be greetings and praise.
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To: Mirza Husayn Nagqash Sandug Saz, in Burujird
Date: 1901 ca.

O servant of Truth! Free yourself from every bond so that
you may hear the divine counsel with the ear of your soul and
follow the teachings of the All-Merciful.

The purpose of the dawning of the Sun of Truth is the mani-
festation of divine perfections, and these perfections constitute
the happiness of the world of humanity. If the lights do not
shine forth and the rays of dawn do not spread, the morn of
guidance will not illumine the dark world, the appearance of
the Sun of Truth will yield no result, and the blessed Tree will
remain fruitless. Therefore, the friends of God must give im-
portance to this vital point and strive with heart and soul to
become the cause of illumination of the world of humanity.

The light of the divine world comes through merciful char-
acteristics and heavenly conduct and behavior. The Ancient
Beauty (may my spirit be sacrificed for His loved ones) edu-
cated us in all degrees and bestowed heavenly teachings. The
sacred Tablets have encompassed the world, and the conduct,
behavior, movement and rest of that holy Being constitute the
greatest teachings in the world of contingent existence. Ob-
serve with what kindness, what bestowals, what bounties, what
favors, what care, and what loving-kindness He appeared and
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became manifest among creatures. Therefore take heed, O ye
who possess sight!

So you, O faithful servant of God, follow that luminous Beauty
and walk in the path of the All-Merciful behavior. In every
step spread honey and sugar, and in every taste spread refined
sugar. Be the cause of freedom for captives and the source of
joy and happiness for the poor. Become divine healing for the
sick and spiritual medicine for the ailing. Be a salve for every
wound and a remedy for every pain. Be a bright candle and
spread light in the gathering of humanity. This is the counsel
of ‘Abdu’l-Baha, and upon you be greetings and praise.
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AB02285

To: Baha’is of Saliyan, in Salian
Date: 1901 ca.

O kind friends! In the world of existence every group pursues
some occupation and seeks some path. A people engage in
agriculture, a party in commerce, a group takes up crafts, and
another party busies itself with politics. Some acquire sciences
and arts, and others become occupied with different affairs.
Each plants a tree, nurtures it, waters it, and endures much
trouble. Finally they observe that it bore no fruit and yielded
no benefit. They become regretful and suffer evident loss.

Except for those souls who enter beneath the shade of the Word
of Oneness and rest in the shadow of the Divine Lote Tree and
arise to serve the Holy Threshold. Those souls find a wondrous
fruit and partake of a new harvest from the tree of hope.

Consider that in this world thousands upon thousands of souls
have existed and strived with heart and soul, planted a tree
of hope and nurtured it, and endured troubles. When at life’s
end the time for fruit and harvest came, it bore bitter fruit
and yielded deadly poison. Evident loss became manifest and
severe despair resulted. Therefore take heed, O ye who have
eyes to see!
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So, O friends, think about planting a tree of hope that will
yield new fruit and at life’s end become the cause of salvation.
Otherwise there is regret upon regret and endless disappoint-
ment and hopelessness.

Praise be to God that the eternal divine bounty has appeared
and the gift of the Ancient Beauty like the rays of the sun has
illumined the world. The gates of the Kingdom have opened
and the bestowal of the Ever-Living, the Self-Subsisting has
become manifest. Thank God that you have received a portion
of this new bounty and are partakers of this tree of hope. And
upon you be greetings and praise.
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AB12215

To: Family of Naddaf, in Qum
Date: 1901 ca.

O ye who are steadfast in the Covenant! Ye have always been
and continue to be remembered in this divine gathering, and
we remember you at all times with heart, soul and conscience.
There is not a moment’s laxity nor an instant’s neglect. Praise
be to God that the bonds of heartfelt love are firm and the
foundation of intimate fellowship is strong and secure.

We supplicate and beseech at the threshold of the Self-Sufficing
Lord: O Pure God! We are but a handful of dust and a scat-
tered, homeless group without refuge or safe shelter. The ar-
rows of oppression fly from every direction and the flood of
cruelty flows from every mountain. We have no shelter save
Thy aid and bounty, and seek no refuge except the impregnable
fortress of Thy protection and care.

O Lord! We are weary of life and detached from every desire.
When tribulations appear in the path of Thy love, they are a
great gift and evident grace, and when the ignorant deal cruelly
with us in the path of servitude to Thee, it is like faithfulness
to the ancient covenant. We find sweetness in abuse and seek
comfort and joy of spirit from the impact of arrow, spear and
sword. O Peerless Beloved! When the cup of tribulation is
filled to overflowing with the wine of Thy love, it is endless
bounty and freely-given grace.
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O Lord! Those two honored servants who are the protectors
of the poor and helpers of the weak - confirm them and grant
them success, preserve them in the shelter of Thy protection.
Bestow upon them eternal glory and everlasting favor. Make
their faces radiant and their hearts joyous. Make their breasts
the Sinai of the fire of unity and their foreheads mirrors reflect-
ing the lights of oneness. Thou art the Mighty, the All-Seeing,
the All-Hearing.

5 And upon you be greetings and praise.
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AB12888

To: Marie Jackson, in Paris
Date: 1901 ca.

O thou who art enraptured by the Beauty of God!

Render thanks unto God, inasmuch as He hath guided thee
unto His mighty Kingdom, illumined thy heart with a radiant
ray from the bounteous Sun, and clothed thee with a blessed
robe in this new century. By the Lord of heaven! In the ages
to come the queens of the earth shall envy thee, and each one
of them shall wish that she might circle round a dust which
hath been honored by the footsteps of the handmaids of God.

This is everlasting glory in the Kingdom of heaven, and a
mighty station throughout the passage of ages and cycles.
Grieve not, therefore, on account of my confinement in this
stronghold and mighty fortress, mentioned in the sacred
Scriptures of God; for I have rejoiced therein, my breast hath
been expanded, and my gladness hath increased. Would that
every day I might be visited by some calamity in the path
of God! This is my everlasting glory, my august crown, and
my resplendent diadem; and therewith do I glory among the
concourse of the near ones and the chosen.

The days shall pass away, the breaths shall be cut off, the
bodies shall lie down in the dust, and the spirits shall wing
their flight unto the Kingdom on high. What profit, then, is
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there in the life of this world, in its pleasures, its honors, its
wealth, and its ease?

5 Behold, rather, the souls who have severed themselves from

this fleeting abode, have clung to the breaths of the All-
Merciful, have forsaken all things, and have been enraptured
by the lights that have shone forth from the Sun of Truth
upon the horizons. Such souls have become shining planets
and brilliant stars, gleaming from the horizon of sanctity over
all regions throughout the passage of ages and centuries.

; This is the most great bounty, the sovereignty that shall never

perish, and everlasting glory in the Kingdom of heaven.

We have sent, enclosed within this letter, the reply to the
handmaid of God, Juliet Thompson; upon her be greeting and
praise.
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AB11859

To: Badi son of Muhammad Rafi Azghandi, in Khurasan
Date: 1901 ca.

O descendant of that illustrious person! The poems were like
precious pearls and royal gems, in the utmost eloquence and
rhetoric. They were innovative and refined, flowing and ar-
ticulate. From their recitation, the hearts of the loved ones
found spirit and fragrance. However, odes and praises should
be adorned with praise and glorification of the Blessed Beauty,
for He is the spirit of praises and the light of the lamp of odes.
As much as you can, engage in praise and descriptions of that
Peerless Beloved and be captivated by the musk-scented locks
of that Heart-attracting Beloved. When His praise and glorifi-
cation flow from the tongue, the hearing of the Concourse on
High becomes delighted and the ears of the Kingdom of Names
are moved to joy.

Convey greetings and glory to the Handmaid of God, the morn-
ing dove of love, and say: O handmaid of God, offer thanks
and praise to the Lord of Command, that you have soared in
this atmosphere and become attuned to this melody. Ask God
that you may convey the glad tidings of the true Solomon to
the Sheba of the world of possibility, and give the good news
of eternal spiritual sovereignty to the ears of the people of that
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land. Then, with an illumined face, you will shine like a can-
dle in the gathering of the handmaids of the All-Merciful, burn
away the veil of suspicions and imaginings, raise the banner of
sanctification, and in the fire of the love of God melt and burn
and be content.
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AB03119

To: Siyyid Asadullah, in Tabriz
Date: 1901 ca.

O servant of the Covenant! Give thanks to God that you were a
manifestation of the favors of the Luminary of the horizons and
the dawning-place of the lights of the Day Star of effulgence.
And after the Ascension you remained firm in the Covenant
and are a herald of the Cause of the All-Merciful.

Strive and endeavor to your utmost to become a manifesta-
tion of divine bounty and a dawning-place of heavenly knowl-
edge. Exert yourself to promote the religion of God and strive
with heart and soul to refine character, so that hearts may
become dawning-places of divine attributes and souls may be-
come sanctified and holy, detached from the conditions of this
mortal world. May each one become a candle of oneness in the
gathering of the world and a brilliant lamp in the assembly of
humanity.

The clear proof of the guidance, favor and bounty of the True
One is this: that dark qualities are transformed by spiritual
breaths and the grossness of the animal world is changed into
heavenly luminosity, so that a new creation may be realized
and human reality may be born of the spirit, become pure
and holy, refined and sanctified. Until this most great bounty
appears in the world of consciousness and spirit, the fruit of
eternal life will not be attained.

Guide all the friends to this straight path and direct them to
this mighty course. You have always been and will continue
to be the object of providential glances. Be confident. Soon
days will come that will move the souls and gladden the hearts.
Upon you be greetings and praise.
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AB11390

To: Siyyid Abdu’l-Bagi Tabatabai (Farashan Taft), in Iran
Date: 1901 ca.

O thou who art attracted by the fragrances of God! I have
perused thy luminous, unique and immaculate letter and read
the verses expressing thy gratitude to God for having chosen
thee for His love and for the promotion of His Cause among
humanity. I have understood thy longing to attain the presence
of Him whose sweet and holy breaths have perfumed all regions.
I beseech God, glorified and exalted be He, to assist thee with
a penetrating heavenly power that influences the realities of
things, to grant thee that which thou lovest and with which
thou art well-pleased, and to heal thee from every pain, ailment
and disease. On thy behalf I have prostrated my face upon the
illumined and sacred dust. By the life of God, this is the
greatest glad-tidings for all who hold fast to the cord of God!

O servant of God! Put thy trust in God, rely upon Him, and
draw from His great bounty. Gradually abandon, step by step,
that which serves as a sedative [resulting in some] weakening
of the veins and nerves and corruption of the blood - [this ad-
vice is correct]. There is no harm in what thou hast adopted
as a means of livelihood, for the remembrance of the Wronged
One is praiseworthy at all times and seasons. Make it a means
for awakening the slumberers and rousing the heedless through
symbols, allusions and intimations, as the poet has said: “Lis-
ten thou to the inner meaning of the tale.” Be thou articulate
in the remembrance of God, turn thy face toward the Most
Glorious Kingdom, seek aid from the breathings of the Holy
Spirit, and speak with wisdom in gatherings of fellowship. By
the life of God, thou shalt find thy tongue to be a sharp and
unsheathed sword with which thou shalt conquer the realms of
hearts and spirits. Upon thee be the Glory of God.
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AB03162

To: Siyyid Husayn (Brother of Mihdi Yazdi) et al., in Palestine

Date: 1901 ca.

O visitor to the sacred grave, give thanks to God that you
have been honored with this divine bounty and have traversed
mountain and desert, crossed sea and plain, until you arrived
at the blessed shrine and perfumed your face and hair with
the dust of the illumined threshold. This is a mighty grace
and evident triumph.

In this blessed age when all things with their inner tongue
proclaim “My Lord, You have completed Your grace and per-
fected Your favor,” you have opened your mouth in praise and
attributes of the Intended One and adorned your tongue in
gratitude for this bounty and generosity.

3 Therefore return to your familiar homeland with utmost joy
and convey greetings from Abdul-Baha to all those connected
to you, saying: “Happy are you who have drunk from the pure
spring of the Most Great Favor and have tasted the honey of
immortality from the hand of the Most Glorious Beloved. Do
not forget this incomparable gift and listen to the call of the
angel, for words of praise ring out from the highest heaven and
the grace and bestowal of the Lord of the Worlds encompasses
every poor and needy one. Soon you will observe that plain and
wilderness will become the envy of highest paradise, and the
Most Glorious Garden will raise its tent in the East and West
of the world, and the Kingdom of existence will be adorned.”

And upon you be Glory! Abbas
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AB03321

To: Baha’is of Baku
Date: 1901 ca.

O divine friends! The signs of divine power are appearing
moment by moment from the Abha Kingdom in such a way
that minds and souls are left bewildered. The messenger of
oneness comes continuously and successively from the realm
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of placelessness to the world of existence, and universal glad
tidings arrive and descend with every breath. The verses of
the Kingdom are being chanted, and the Concourse on High is
engaged in glorification and praise.

2 What majesty is this, whose brilliant signs have encompassed
all regions! What power is this, whose overwhelming might has
set in motion the pillars of contingent existence! Today this
call is raised high in all climes, and its melody has encompassed
East and West. All eyes are attentive and all ears are listening
to see what the consummate divine wisdom will require and
how quickly the Blessed Tree will grow and develop.

Were it not for the onslaughts of the Covenant-breakers and
the schemes, corruption and deception of the violators - that
is, if this great blow had not occurred - today the Cause of
God would be manifest and evident in the world and universe
like the sun. May God destroy them! How they are deluded!

Yet despite this, through divine assistance and grace, the Sun
of Truth will shine forth from the Kingdom of Mystery with
such radiance that soon these dense clouds and dark vapors
will completely dissolve and its brilliant rays will illumine East
and West.

5 And upon you be greetings and praise.
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To: Baha’is of Alexandretta, in Iskenderun
Date: 1901 ca.

O my friends! Thanks be to the Most Merciful Lord that the
light of proof is radiant and the candle of knowledge is brilliant.
The fragrant breeze of the love of God is wafting through all
regions, and the sweet perfume of the knowledge of God is
spreading and rising in the East and West. The endless favors
of the Lord God have so encompassed all that the drop has
become a surging wave and the atom has become resplendent in
the ray of the sun. The earthly realm has become the recipient
of heavenly grace, and the contingent world has become the
center of the manifestation of the Most Merciful’s favors. What
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a bounty this is, and what a grace and distinction! Praise and
worship be to the pure Lord who made this bestowal manifest
in the world of creation and nurtured His loved ones in the
embrace of His grace.

Therefore, O my friends, do not rest for a moment nor draw
a breath except to enliven your souls with the remembrance
of His countenance and character and to refresh your hearts.
Mr. Abbas-Quli arrived and expressed utmost gratitude for
the friends of that land. Now he is returning to that region,
therefore this letter was written. Despite extreme occupations,
I turned to remembering you and engaged in writing this letter
so that you would know how accepted and beloved, mentioned
and praised you are. And upon you be greetings and praise.
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ABO03570

To: Aqa Mirza Ali Muhammad (Eqypt)
Date: 1901 ca.

O thou who hast turned to the Kingdom of Holiness! The
letter sent was received and its contents understood. In truth,
in these recent years after the Most Great Calamity, bright
day became darkest night for the loved ones, and tribulations
and trials poured down like drops of the sea. This was pure
bounty and bestowal, so that the spiritual servants would not
remain at ease and rest for a moment after the ascension of the
Manifestation of the All-Merciful, and would not draw a breath
in comfort and joy, that they might become the embodiment
of faithfulness and the essence of purity.

Therefore, that Beauty of the All-Glorious, out of pure grace
and generosity, made that praiseworthy servant a partner and
sharer with ‘Abdu’l-Baha in tribulation and trial. This is the
very essence of bestowal and pure, boundless mercy.

Yet we hope that henceforth there will be compensation for
what has passed, and the door of ease and comfort will open
and rest will be attained. However, ‘Abdu’l-Baha, with utmost
supplication and entreaty, begs for himself the continuation of
tribulation and trial, that even in his final breath he may be
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bound in chains and shackles and freely sacrifice his life on the
altar of love.

If this grace and gift be destined and made possible, then “O
joy and gladness of ‘Abdu’l-Baha!” will reach the Concourse
on High, and such joy will be attained that he will laugh, and
that laughter will endure forever. And upon thee be greetings
and praise.
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To: Mirza Musa Hakimbashi, in Qazvin
Date: 1901 ca.

O herald of the Covenant! Two months ago a detailed letter
was sent through travelers to Qazvin. Now also the honored
Khan has requested the writing of this letter. What shall I
write and what shall I say? You yourself know how dear you
are in this court. There is no need for explanation. There
is a famous saying: “The present circumstance makes words
unnecessary.”

I will make a brief statement, which is this: Whenever you
come to mind of ‘Abdu’l-Baha, joy and delight result, and
involuntarily prayers are offered for confirmation and success.
And it is certain that you will be confirmed and successful.
Be confident. This is a promise that will not prove false. You
will witness such confirmation that you yourself will be amazed.
This is from God’s grace which He bestoweth upon whomsoever
He willeth, and God is the possessor of great bounty.

Your sincerity, detachment and attraction are like a magnet
drawing confirmation and success, and are the cause of your
face being illumined in both worlds.

O kind friend! At this moment I thought of you and became
very happy, for your character and disposition and the radi-
ance of your countenance became embodied before ‘Abdu’l-
Baha. Therefore rejoice at these glad-tidings which cause the
Concourse on High to quiver with delight.

And upon you be greetings and praise.
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To: Usku’i, Haydar Ali (Son of Karbala’i Hasan of Matanih), in Tabriz

Date: 1901 ca.

O thou who art steadfast in the Covenant! Happy art thou
for thou hast arisen to serve the Cause and art steadfast in
the Covenant. Happy art thou for thou art illumined by the
light of the love of God, art humble, evanescent and a true
servant, for such are the attributes of the sincere. These are
the conditions of such as have drawn nearer to God.

Recite this prayer at all times, saying: O Thou Merciful One,
O Lord! T am but a powerless servant of Thine, yet raised
within the sanctuary of Thy grace and Thy loving bestowals;
I am weak and feeble yet fed from the breast of Thy bounty
and nurtured in the bosom of Thy mercy. Poor though I am
and destitute, O God, Thou hast raised me to glory by Thy
grace whilst the powerful ones of this world, deprived of Thy
bounties, are truly of the bereft and needy.

O Divine Providence Assist me to bear this heavy burden and
protect this great bestowal for the force of these tests is strong
indeed and power of these trials immense. It crusheth the
mighty mountain into dust and reduceth it to the tiniest parts.
Thou knowest that in my inmost being I desire naught but
Thy praise and Thy remembrance; and in my heart I yearn for
nothing save Thy love. Make me firm in service to Thy loved
ones and sustain me in my servitude at Thy sacred Threshold.
Thou art the Clement! Thou are the Lord of infinite bounties.
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To: Muhammad Husayn Lutf, in Kashan
Date: 1901 ca.

O my God and my Beloved! T draw near unto Thee through
the sweet-scented breezes of Thy holiness which have perfumed
all regions, and I beseech Thee by those sacred and attracted
realities which have been stamped with the signs of Thy bounty
from every direction, that Thou wouldst assist this servant of
Thine to exalt Thy Word, to shed abroad Thy lights, to cause
Thy seed to grow, to promulgate Thy Cause, to unite Thy loved
ones, to gather together Thy chosen ones, to kindle the fire of
Thy love in the hearts of Thy faithful ones, and to intoxicate
Thy loved ones with the wine of the Covenant. O Light of
all regions and Luminary of effulgence! Verily Thou art the
Omnipotent, the Ruler on the Day of Meeting....

O Lord! Make this vigilant one noble through Thy heavenly
bounty and cause him to partake of Thy divine favors. Grant
him eternal life and bestow upon him everlasting glory. Place
upon his head a crown of Thy greatest bounty and clothe him
with a robe of silk and brocade from the Most Glorious Par-
adise, that he may be blessed with Thy infinite bounties and
be distinguished by Thy special favors. Thou art the Powerful
and the Mighty.
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To: Muhammad Hasan et al., in Ardakan
Date: 1901 ca.

O divine servant! Praise be to God that thou art aware and
alert. Therefore in the early morn seek no refuge and shelter
except at the divine Threshold, and utter naught but praise
of the Infinite Lord. Go not even with thy eyelashes to any
threshold but the Holy Court. Be occupied day and night
with the Truth, lest the “stand back” of glory reach thee and
thy efforts be wasted.
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Observe how the people of rebellion, when they fell into forget-
fulness, were deprived of the bounty of the All-Merciful. One
must be awake and conscious at all times and seasons, and
cry out “O Gracious One! O Kind One! O Merciful One!
O Compassionate One!” that one may remain protected and
preserved.

This servant is in the utmost fear and dread, and beseecheth
the Court of Oneness that he may be protected and preserved
from the whisperings of the people of doubts. Verily my Lord
is the Protector, the All-Bountiful.

Convey wondrous greetings to thy honored wife, the hand-
maiden of God, and make her nostrils fragrant with the sweet
scents from the gardens of salutation and praise. And upon
her be Glory.
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To: Mashadi Iskandar, Amir Arsalan et al., in Ishqabad
Date: 1901 ca.

O servants of God! The signs of divine power are evident in
all things like the sun, but the blind ones say “Where is this
manifest light and where is this proof and where is this path?”
This stems from their blindness and deprivation. Otherwise,
if there were even a particle of sight, one would witness the
greatest signs and observe all things as clear proof of the exis-
tence of the Glorious Lord. “They have eyes with which they
see not, ears with which they hear not, and hearts with which
they understand not.” This is why regarding their deprivation
of hearing and sight, He says “These are like cattle, nay more
misguided.”

One must strive with heart and soul to increase spiritual sen-
sibilities day by day. Baseless utterances have existed since
the beginning of the world and are not unique to these days.
But observe how the power of divine revelation has always
overcome delusions and the lights of inspiration have dispelled
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darkness. If there is insight, this proof suffices - that the con-
quering power of God’s religion and law has forever been vic-
torious while the people of delusion wander confused in the
wilderness.

And upon you be greetings and praise.
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To: Baha’is of Shiravan, in Shirvan
Date: 1901 ca.

O friends of the All-Merciful! Shirvan was always a den of lions
and an abode of the All-Merciful. Souls of utmost courage
and valor emerged from that region who became renowned
throughout all horizons and famous in both East and West.

Now spiritual courage must be sought and heavenly valor - that
is, through utterance and explanation and spirit and fragrance
and the breaths of the All-Merciful, the cities of hearts must
be conquered, and with perfect steadfastness one must arise
to uphold the divine Covenant, so that spiritual courage may
become manifest and divine valor appear.

Physical champions and earthly men, although outwardly pos-
sessing strength and power, are yet captives of desire and pas-
sion, and are caught and debased by the lowest of things. But
divine men so gallop in the field of utterance that the reality
of explanation encompasses the horizons of contingent being
and bestows eternal life.

Man’s power and courage lie in overcoming self and passion,
not in bloodthirstiness and savagery and brutality and viola-
tion. God willing, may the divine loved ones attain spiritual
valor and seek heavenly courage, that they may bestow ever-
lasting life.

And upon you be greeting and praise.

THIS VOLUME CONTAINS UNREVIEWED TEXTS AND TRANSLATIONS

5y Ol fady Olypad adad oy OLL
Sl s ol Sl o (esd o) * &
1528 BT yyta § %22 sl 81 0151
OLisl 5 Olysls 2y 2

et 5 G oy Col al b
3O, s s Ol 5 Ol o &y
BEN -’)f',v;“ sl glds ey Oleis
el baf ol A Gl s Culinal JE
Sl s 555 Al oy

Al e s ol Sl s s Glewe Ol
Al s g el by Al )8, o
L}‘Q‘J‘/’L"\"L":\UMJ};"'} rg.w' W)
Cagm § w8 OV Ol 0L Olke s
G Sl ke bl ) GBI ol
)M}‘Q&)JQU\&@J&;
Sliw y Suis SE 52 & S
By Sl A sls) ATl Sl
dlasle Ol by o Gl ol 5 il

JJ)‘J djv\y‘

J;B\,a;é\;;;,

SFI107.023

49

at


https://bahai-library.com/bahailib/1699.pdf#page=127
https://oceanoflights.org/file/Publications-02_07.pdf#page=23

Vol. 124: Writings and Utterances of Abdu’l-Baha, ca. 1901, part IT

AB04919

ABO04875

To: Abdu’l-Husayn Ardikani et al., in Ardakan
Date: 1901 ca.

O you who are turned to the Center of the Covenant! Glory be
to God! By the decisive divine text, all from beginning to end
after the Blessed Ascension are addressed “Turn ye unto Him
Whom God hath purposed” and must be turned unto the One
explicitly designated. Despite this, a few foolish ones burned
themselves like wild rue in the fire of envy and learned lessons
of doubts in the school of hatred and closed their eyes to the
Blessed Beauty. What ignorance was this, and what foolish-
ness, and what stupidity! Glory be to God! Although divine
wrath encompassed them from every direction and divine con-
firmations surrounded the Center of the Covenant from every
direction, still they did not awaken, did not become conscious,
and still hope to overturn the banner of the Covenant and dis-
play an unfamiliar countenance in the assemblage of the world.
Give thanks that you are free from every abhorrent group and
far from the doubts of the people of pride. And upon you be

glory.
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To: Mary Bolles, in Paris
Date: 1901 ca.

O thou who hast heard the call of the Cause of God!

I adjure thee, by God! Hast thy young and honourable daugh-
ter ever been in the state wherein she is now? No, by God, for
she was in one condition but now she is in another. Yea, she
was human but is now heavenly; she was earthly but is now
celestial; she was worldly but is now attuned to the kingdom of
God. She was ignorant, silent, heedless and constrained, but
now she is endowed with knowledge and eloquence; she is vigi-
lant, rid of all attachments, attracted to the divine, enkindled,
and fully aware of the remembrance of God. She is impart-
ing the knowledge of God, directing the people to the path
of salvation, bestowing the Spirit of Life, and spreading the
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Word of God throughout all regions. Her apathy hath been re-
placed by activity, her weakness by enkindlement, her stillness
by wondrous utterance, and her heedlessness by a new spirit
of alertness.

Doth not this amazing development satisfy thee, that thy vi-
sion may be illumined by the manifest Light? Hast thou ever
heard of such a matter in past decades or generations? No, by
God! The evidence is complete and decisive, the argument is
clear and manifest, and the lights are shining before thine eyes.

Therefore be kindled with the fire of the love of God, make
mention of Him, bear witness unto the appearance of His king-
dom, and proclaim His bounties. Verily, this is best for thee
both in this world and the world to come.

MAX.179

AB04724

To: Haji Abu’l-Hasan, in Shiraz
Date: 1901 ca.

O thou who art firm in the Covenant! Thy letter of musk was
in the utmost eloquence and fluency and proof of steadfastness
in the Cause of His Holiness the One. What eloquence could
be greater than this and what fluency more glorious than that?

From the beginning of the Manifestation thou didst drink of
the pure water and hear the warbling of the birds and taste of
the cup “whose mixture was of camphor.” Praise be to God, in
all degrees thou wert firm and steadfast, and in every gathering
present and observant.

In the gathering of the manifestation thou didst witness the
dawn of the Most Great Glad-Tidings, and on the horizon of
sanctification thou didst observe the rising of the Sun of Real-
ity. At the feast of the Covenant thou didst take in hand the
chalice of the Most Great Bounty and God willing, until thy
last breath thou wilt sacrifice thy precious life in the path of
the Mighty Lord.

What bounty is this and what grace and glory! I hope that
thou wilt remain protected from both physical and spiritual
afflictions and be blessed in the shade of the Divine Lote-Tree.
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Convey the Most Glorious and Most Wondrous greetings to
thy illustrious son. And upon thee be greetings and praise.

ol g ST 1y e e Ol
S el e s a2l

INBA84:281b

AB04841

To: Aqa Abdu’l-Karim, in Tabriz
Date: 1901 ca.

O Aqga ‘Abdu’l-Karim, upon him be the Glory of God! O
thou who hast turned unto God! Even if thou shouldst open a
hundred mouths, and in each mouth were a hundred tongues
to give thanks for this bestowal of the Lord of creation - that
praise be to God, thou hast drunk the cup of guidance from
the hand of the Cup-bearer of bounty and become intoxicated
with the wine of the love of God - thou wouldst still fall short
and be unable.

Consider that today the peoples, governments and nations of
the earth would freely sacrifice a thousand lives for the sake of
mere worldly glory, while thou hast now taken in hand the cup
of the love of God and become intoxicated with the choice wine
of divine bounty, placed upon thy head a crown of eternal glory,
and found this priceless treasure freely given. How greatly
must thou give thanks!

The loved ones have offered the highest praise for thy enthusi-
asm and attraction. I hope through the grace of the Blessed
Beauty that thy passion and fervor may increase day by day
and that light upon light may be added unto thee, until thou
becomest a brilliant flame in this infinite atmosphere and a
shooting star of the All-Merciful.

And upon thee be greetings and praise.
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To: Haji Abdu’l-Husayn (Ardikan), in Ardakan
Date: 1901 ca.

O ‘Abdu’l-Husayn! I found no title more wondrous and noble
than this by which to praise you, for Husayn is the blessed
name of the Sun of the two horizons and the Most Great Lu-
minary of the two dawns. What praise could be more noble
than this? God forbid! This is a title that causes the hearts
of the Concourse on High to quiver and the dwellers of the
Most Glorious Kingdom to yearn for it. But one must fulfill
its conditions - not everyone who brightens their countenance
knows how to win hearts. Although ‘Abdu’l-Baha bears this
name, He is despairing of Himself, for until now He has not
fulfilled the requirements of this title and has not succeeded
in true servitude at the Sacred Threshold. How excellent are
these words:

How can I raise my head before the Friend in shame,

For no worthy service came forth from my hand?

God willing, you will be successful and will offer a prayer for
this impassioned, bewildered one, so that perhaps through the
pure souls of the friends, this servant too will succeed like oth-
ers in service at the Threshold. And upon you be Glory.
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AB05195

To: Baha’is of Balakhan
Date: 1901 ca.

O ye friends of this destitute and poor One! This dust heap
of a passing world is but an earthly nest. In truth, it is fit for
nothing but the crow and the raven, it is only worthy of the
owl of despair. But the birds of the heavenly rose garden yearn
to fly towards the shelter of the All-Merciful. Their hearts are
fixed on that sanctified nest in the shades of the Sadrat-ul-
Muntaha. The birds of the meadow of truth seek the verdure
of the Ridvan and the nightingales of the All-Merciful seek the
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sweet fields where whose denizens are the Supreme Concourse
and here, in such places as these, they sing their wondrous
melodies and their exquisite songs.

O ye birds of the Dawn! Spread the divine fragrances with
joyous eulogies and give praise to the one true God; lift the
chalice of supreme guidance and with that cup inebriate the
world of being. Chant a melody that gives everlasting life
and eternal bestowals. I swear by the Ancient Beauty! Such
melodies as these shall cause the atoms to be stirred and all
created beings to be filled with ecstasy and joy.

This is the bounty of God and He giveth it to whom He willeth
for God is the most Bounteous.
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Tablet to Amir Khan
To: Amir Khan, in Tihran
Date: 1901 ca.

O servant of God! You had complained about lack of profi-
ciency in multiple crafts. Having multiple crafts causes disper-
sion of focus. Concentrate fully on one of these crafts and strive
and endeavor until you achieve proficiency. This is better than
having multiple crafts all remain incomplete.

The people of America in ancient times were close to Asia
from the northern direction, meaning there was a strait in be-
tween. Therefore they say there was passage back and forth,
and other signs also indicate interaction. However, those souls
who were in places where the call of prophethood did not reach
are excused. In the Qur’an it states: “We never punish until
We send a Messenger.” Surely in those regions too in ancient
times the divine call was raised at some point, but it has now
been forgotten.

We beseech God that He may assist you to perfect one of the
crafts. And upon you be greetings and praise.

BRL_ATE#045x
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AB05946

To: Margaret M Sprague, in Bayonne, NJ
Date: 1901 ca.

O handmaiden of God! Your letter has arrived and I have
learned of its contents. I ask God to confirm you in what
you love and are pleased with, and to aid you in utterance for
teaching His Cause and diffusing His fragrances. Verily your
Lord is the All-Merciful, the Compassionate.

Through His grace and bounty He gives what He wishes to
whom He wishes in this great Day and glorious Century. Turn
to His Kingdom and ask of His grace and generosity. He will
surely grant you the utmost of your hopes through His all-
encompassing favor.

Convey my greetings and salutations to your father and to the
handmaiden of God your mother and your husband and your
husband’s sister. I ask God to guide your elder brother and
your younger brother.

Thank God for meeting me in your dream as is His right, for
this indicates the purity of your inner being, the sincerity of
your intention, and your intense longing for the Kingdom of
God. Upon you be greetings and praise.

BSTW#284
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AB05786

To: Farani, Jalal Bashir Rahmani et al., in Khurasan
Date: 1901 ca.

O ye who are enkindled with the fire of the love of God and
relatives who are firm in the Covenant! Give thanks to God
that you are under His sheltering shade and are guided by
the manifest light. You are gathered beneath the banner of
sanctification and are renowned for your love of that Beloved
of all horizons. You are the manifestations of divine favors and
the pride and glory of your forebears. You are the object of
the glance of favor and are blessed with the bounty of the Most
Great Unity.

2 Know ye the value of this grace, for the bestowals of the Blessed
Beauty flow forth without any worthiness, and the favors of
the Desired One encompass all without any capacity. What
are we and who are we? Whatever exists is through the favors
of the Desired One, and whatever is observed is through the
bestowals of the Worshipped Lord.

O God! Deal with us through Thy grace, not through Thy
justice. Verily Thou art the All-Bountiful, the Generous, the
Bestower, the Giver, the Gracious, the Merciful.
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To: Naib Bagir
Date: 1901 ca.

O servant of the Ancient Beauty! His Holiness Zein has offered
utmost praise for your faith, certitude and spiritual knowledge,
that praise be to God, you possess an eloquent tongue in teach-
ing and are the essence of wisdom in utterance. Surely such
virtue is the cause of joy and such sacrifice leads to success.

2> Today the essence of virtues and the quintessence of hopes
and divine gifts is that the tongue becomes occupied with the
mention of the All-Merciful and the heart finds spiritual re-
freshment through the breaths of the Kingdom.
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When any sweet-singing bird chants a pleasing melody, it be-
comes more stirred and moved than other birds. This is the
path of the sincere ones, this is the way of those firm and
steadfast.

I hope for confirmation from my Lord that He may grant suc-
cess in diffusing the divine fragrances and support in dispelling
doubts, so that you may become one of the clear signs of cre-
ation and conform to revelation.

And upon you be greetings and praise.
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AB06080

To: Mirza Nasrullah Khayyat, in Ishqabad
Date: 1901 ca.

O servant of the Most Glorious Beauty! What you wrote is
truly the exact reality. Man is constantly under the dominion
of the commanding self. It gives not a moment’s opportunity
nor grants any respite before the hosts of passion and desire
launch their assault. What can poor man do alone and solitary
against this endless army, unless the protection and shelter of
the Divine Unity provides a solution and guards against the
evil of this cruel oppressor?

“Verily the self commands to evil except such as my Lord shows
mercy to” is sufficient and complete testimony. This accursed
infidel, like the disease of night terrors, overtakes man to the
point where it cuts off his breath. May God protect us and
you from its evil, its deception and its dominion. Verily my
Lord is kind to His servants and He has power over all things.
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AB12434

To: Abdu’l-Mihdi Falah (Hai), in Iskenderun
Date: 1901 ca.

O you who are firm in the Covenant! Your letter was received
and brought joy and fragrance. There has always been the
utmost love for you and still is, and you are always in my
thoughts.

If there has been any shortcoming in writing, this is due to
the numerous attacks from every malicious person. Otherwise,
this servant’s ultimate desire is to remember the friends night
and day and to be occupied with their mention. Even if the
pen falls short, the heart is in the utmost longing and desire.

Rest assured that I do not rest for a moment without remem-
bering the friends, and my tongue adorns itself with nothing
but praise of the servants of the Threshold. I beseech God that
you may always be at rest and protected in the shadow of the
Divine Unity.

That book of proofs which you had sent belongs to this servant,
therefore I will not return it. Please excuse me and do not
deprive me of this clear right.

And upon you be greetings and praise.
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AB06419

To: Alizadih Qadimi, Kuchak et al., in Khurasan
Date: 1901 ca.

O Lord! Enable this lowly Abdul-Baha to serve the righteous
ones, and assist this humble servant to be confirmed in servi-
tude to the free. May he illuminate the gathering of the world
with the light of Thy love and shine with such radiance that the
darkness of estrangement may vanish and the reality of unity
unveil its countenance. May the human horizons become il-
lumined, and peace, tranquility, reconciliation and prosperity
become the outpouring grace of the All-Merciful. May essen-
tial unity show forth its beauty and ancient bonds become
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manifest in the assemblage of the world. May each become
self-sacrificing for the other and every individual offer himself
for his fellow beings. May all enter beneath the shadow of
Thy servitude and receive their portion from the ocean of Thy
oneness. May they become verses of the Book of Unity and
standards of the army of detachment, so that this transient
world may become a sample of the eternal realm and joy and
gladness may become the glory of the world of humanity. Upon
you be greetings and praise.
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AB06505

To: Hooper Harris, in New York
Date: 1901 ca.

O you whom I remember on this darkest night, the night of
the Ascension, when sorrows have intensified upon ‘Abdu’l-
Baha. By the life of God, this is a night when the eyes of the
Concourse on High weep, when the hearts of the pure ones
are rent asunder, and when the hearts of the people of Baha
are melted. I seek nothing but weeping, and desire nothing
but the blazing of the fire of burning within my breast and
vitals. I lament with the lamentation of the dove, moan with
the moaning of the nightingale, and cry out with the crying of
the bereaved.

Nevertheless, I occupy myself with remembrance of the loved
ones and say: O you who are garbed in the mantle of guidance!
Supplicate to the Most Glorious Kingdom, draw near to the
Most Holy and Spacious Threshold, inhale the fragrance of
faithfulness from the gardens of the Abha Kingdom, and arise
to mention the Ever-Living, the Self-Subsisting. Raise your
voice from the heights of that most distant region until ‘Abdu’l-
Baha may hear your yearning, your sighing, your cry and your
lamentation unto the Kingdom of Heaven.

3 And upon you be greetings and praise.
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AB06263

To: Afnan, Mirza Mahmud son of Muhammad Taqi Afnan, in
Date: 1901 ca.

...Today two things are essential for the friends of God: first,
the refinement of character, luminosity of qualities and divine
behavior; second, the diffusion of the divine fragrances and
the promotion of goodly deeds. Among the characteristics of
refined morals are truthfulness, faithfulness, trustworthiness
and God-consciousness. You must surely exert your utmost
effort in these two great matters. By God, besides Whom there
is no other God! Today there is no service to the Cause of God
greater than acquiring divine characteristics, and no harm to
the religion of God greater than reprehensible qualities. Verily,
it would be more bearable for someone to strike a blow against
the body of Abdu’l-Baha than to perform an act contrary to
the nobility of the human world. For that wound can be healed
and that blow can be cured, but for that grievous injury there
is no healing and for that deadly poison there is no antidote.
The utmost endeavor in these matters is essential....
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AB06454

To: Arthur James
Date: 1901 ca.

O thou who art advancing toward God!

Verily I read thy letter which thou hast sent through Mrs...
and was rejoiced at its contents, which indicated thy excessive
love and thy great passion for the Kingdom of God!

O my friend! Thank thou God for He hath illumined thy sight
with a radiance which is shining forth from the Sun of Truth;
hath quickened thee, and baptized thee with the water of life
and with the fire of the love of God.

I beg God to bless thee so that thou mayest diffuse the fra-
grances of God in those countries and purify hearts from the
filth of ignorance and to make thy revered wife and honored
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daughters signs of His love among the maid-servants of God,
and to ordain for thee a reward befitting one who hath attained
(the visit of) the Holy Threshold in this Cause.

Verily, I bestowed every kindness upon the maid-servant of
God, Mrs..., because she hath been the cause of thy guidance,
and hath given thee to drink the cup of knowledge.

BRL__ATE#089x, BSW#14.11x, TAB.276

AB06439

To: FElizabeth H Stewart
Date: 1901 ca.

O thou pure soul who are kindled by the fire of the Love of
Baha’!

By God, the True One! thy letter created joy and happiness
within hearts, because it was speaking the praise of Baha’ and
contained words which showed thy attraction to the light of
the Beauty of El-Baha.

Blessed are thou and blessed is thy heart which is longing for
the Kingdom of El-Baha, and that thou art hoping to serve
Baha’ in His great vineyard and in His wonderful garden!

I beg of God to favor thee with a power which may encourage
thee to promulgate the Truth and guide the father and sister
to the right path. T beg Him to make thee a herald, in His
name, in those regions.

Have resignation and devotion and attraction and make thy
heart empty of aught else save the love of Baha’ This is the
state which was coveted by the near ones and this is a position
which was longed for by the holy souls.

TAB.363
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ABO07072

To: Baron Von Hurt Arthur, in Baku
Date: 1901 ca.

Your visiting card was received through one of the loved ones
of God and became the cause of your remembrance. Although
you were always in mind and have never been and will never
be forgotten, yet like the saying “I see you with my own eyes
and send you prayers”, the arrival of your card increased the
remembrance and recollection.

We beseech God that you may be assisted and confirmed at all
times and under all conditions to serve that great monarch
and to secure the rights of nations and justice and equity
among peoples, and to render outstanding services to the eter-
nal throne of sovereignty.

Always remember these wanderers. We have continuously
prayed and will continue to pray. Soon, it is hoped that
by divine grace you will be successful in achieving a mighty
undertaking.

protection.

May you ever remain safe under divine

And peace be upon you.
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ABO07050

To: Albert Frank Hoffmann, in Chicago
Date: 1901 ca.

O thou who art uttering the mention of God! Know, that the
pure hearts upon which the mysteries of the Kingdom of God
are printed and pictured, are reflections one upon another and
thus the one can discover the secrets of the other, because such
hearts are only mirrors confronting each other on which the
secrets of unity, affinity and concord are printed and reflected.
Accordingly, it would be possible that a certain servant of the
servants of the Merciful might discover a treasured mystery or
a preserved sign, whatever his shortcomings or defects might
be; yet we do indeed rely upon God the Forgiver. I supplicate
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Him to deliver us from the pangs of lust and its dangers and
from the destructive conditions of passion.

Verily, I do testify that thine heart is moved by the fragrance
of the love of God, that thy memory is a fountain overflowing
with the water of the knowledge of God. Therefore, finish
the poem which thou art composing and send it here, that
through reading it the breast of the believers may be refreshed
and dilated with joy.

TAB.669, BSC.472 #888x

AB06733

To: Anvari Yazdi, Siyyid Mihdi son of Muhammad Baqir Yazdi et al., in Nayriz

Date: 1901 ca.

O my Lord, what a lofty palace You have established for Your
loved ones, that makes the vault of heaven seem like a prison,
and what a pavilion You have raised up that makes the celestial
dome appear upside down. The lights of Your bounty shine
so brightly that they make the sun in the firmament seem
insignificant.

O Lord, our hope is in Your heavenly grace and our trust is in
Your magnanimity.

O God, nurture this family with the spring rains of Your mercy
and preserve them in the cave of Your protection and shelter
from tests and trials. Keep them firm in the Covenant and
detach them from Satan’s wiles. You are the Bestower and the
Kind, You are the All-Bountiful and the Helper.
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AB11934

To: Ali-Akbar Rawhani Muhibulsultan, in Tihran
Date: 1901 ca.

O intimate companion of ‘Abdu’l-Baha! With heart and soul
you have made mighty efforts in service to the Cause and you
strive mightily to spread the writings and disseminate the pa-
pers.

Jinab-i-Amin offers the highest praise of you, that praise be to
God, you are steadfast in service to the Cause and successful
in servitude at the Sacred Threshold. You know no passion
except love for the Luminary of the horizons and have no work
or desire other than servitude at the Sacred Threshold. Night
and day your ultimate hope is love and fellowship with the
friends, and in this path you sacrifice your life.

This servant was filled with the utmost joy and delight from
this news, and I beseech the Ancient Beauty that success may
be your companion and confirmation your intimate friend.

And upon you be greetings and praise.
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AB06645

To: Aga Hasan Tabib Tabrizi, in Yerevan
Date: 1901 ca.

Regarding the blessed verse “Show me how Thou givest life
to the dead,” the meaning is not physical life but spiritual
life, and this is the life of the spirit of truth which hath been
breathed into the temples of the pure ones. The purpose is
that the birds, which exist in different forms and shapes and
figures, should be gathered together under the shade of the
Word of Unity, and that eternal life should flow through those
souls.

As to the difficulty concerning the blessed verse “that my heart
may be at rest,” it is clear and evident that faith consists in
acceptance, and assurance is the attainment of the reality of
manifestation, so that the heart, which is a heavenly mirror,
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may be illumined by the lights of the Sun of Truth. And this
dawning and manifestation and effulgence first appeareth in
the sacred being of the Divine Manifestations, and “The Mes-
senger believeth in what hath been revealed unto Him” beareth
witness to this statement. More than this there is no time to
explain.
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ABO07270

To: Aga Musa, in Baku
Date: 1901 ca.

O servant of the Ancient Beauty! The gaze of favor encom-
passes you and perfect wisdom prevails. Whatever occurs in
the contingent world, its hidden wisdom will eventually be-
come manifest, as He has said: “Were the veil to be lifted, you
would choose what has occurred.”

The meaning is this: Do not let the illumined heart be sorrow-
ful and do not become grief-stricken. Whatever divine wisdom
requires and whatever causes felicity in both worlds is ordained
for the divine friends, and that eternal gift and everlasting
glory will never change or alter.

You are encompassed by the glances of the eye of divine mercy
and are promised the grace and bounty of the Abha Beauty.
What more do you seek and desire? His aid and favor are with
you. And upon you be greetings and praise.
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ABO07706

To: Mrs Isador Hoffman, in Chicago
Date: 1901 ca.

O thou who art kindled by the fire of the Love of God!

Rejoice through the fragrance of God and be attracted by the
melodies of the holy birds in the garden of gifts of God! Verily,
I, with great humbleness and submissiveness before the abun-
dance of His mercy, do roll my face upon the dust to make
thee a sign of unity and a gift of mercy, that thou mayest be,
in all aspects and cases, near to the Kingdom of God.

Blessed thou art for this great abundance! Glad-tidings unto
thee because of this manifest light! By the life of God! a single
drop of the ocean of His love is more profitable unto thee than
the earth and that which is thereupon, because this will vanish
and perish, but that drop of love will remain eternally and
everlasting in the worlds of God.

And upon thee be greetings and praise.

TAB.670

AB07702

To: Annie Parmerton, in Cincinnati
Date: 1901 ca.

O thou whose heart is empty and pure through the Light of
the Word of God shining therein!

I have read thy brilliant letter which proveth thy humbleness
before the Divine Might and thy cheerfulness by the fragrances
of God emanating from the gardens of expression and facts.

I ask God to make thee, thy relations and kindred attentive to
the Merciful Might and the Supreme Kingdom and to illumine
their sights and hearts by the light of the knowledge of God.

And be thou rejoiced at the mercy of thy Lord and this great
abundance from the Kingdom of Mysteries. Be thou a strong
and fortified refuge and a high cave. This is naught else than
to cut thyself from everything beside God, to be drawn by the
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fragrances of God and to be happy and joyful by the gift of

God.

TAB.231

ABO07531

To: Badii, Haji Mirza Ali son of Mimar, in Tihran

Date: 1901 ca.

O thou who art clinging to the hem of the robe of grandeur! & 5dl Las 1,8 s, Sy Ja:).ﬁ &!
Blessed art thou for being captivated by that perfumed lock s e g et 3 She ) R{W
and taking refuge in that impregnable shelter. Thou art repos- 5o ol e s
ing beneath the shade of the companionable Tree and art abun- A 0L Fre T Ji

dantly partaking of the spring of Tasnim.

Beseech God to grant thee firmness and steadfastness and to
bestow upon thee constancy, for the winds of trials are fierce
and the whirlwind of tests uproots foundations.

The loved ones of God who hold fast to the strong cord and are
illumined by the manifest light are like an impregnable struc-
ture, specially blessed with the gift of steadfastness. However
high the waves of tests may rise, they shall not reach the passen-
gers of the Ark of the Covenant. This is the Ship of Salvation,
this is the Tree of Life.

And upon thee be greetings and praise.
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AB11953

To: Aqa Mirza Zaynu’l-Abidin Jarrah Zanjani, in Ishqabad
Date: 1901 ca.

O servant of God! Your letter arrived and spread a sweet
fragrance among the friends.

Regarding your question about the five units of dowry -
whether one and a half units, or a quarter, or some in gold and
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some in silver is permissible - it is not so, for it is explicitly
specified as either gold or silver. Therefore substitution is not
permitted, nor division. However, increasing four units above
the first unit is permissible, but division is not allowed as it is
explicitly specified without interpretation.

Convey greetings and praise to Ustad Naqi Banna and Ustad
Abdul-Wahhab Salmani.
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AB08364

To: Evelyn Graham, in Paris
Date: 1901 ca.

O bird melodiously warbling in the gardens of the knowledge
of God! By God, the Truth, the gates of the Kingdom have
been opened, and the call has been raised from the Kingdom
of Heaven: “Enter ye in peace, secure.” Every soul who has
tasted the sweetness of the love of God, who has awaited the
appearance of the Kingdom of God, and who has turned to the
most exalted horizon, has entered therein. Blessed is everyone
who has received a portion of this gift which the holy ones
of former centuries longed for. Glad tidings of this gift be
unto thee, and a share of this manifest light be thine. Thanks
be to God for having guided thee and proffered the cup of
bestowal and sent down the heavenly table, of which whosoever
partaketh shall never die. And upon thee be greetings and
praise.
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AB08286

To: Unknown, in Paris
Date: 1901 ca.

O thou incomparable plant in the garden of the love of God!
Give thanks unto God that thou wert planted in this meadow
and were graced from the source of infinite bounty. Thou hast
been watered by the rain clouds of the Kingdom and hast flour-
ished at the hand of the divine Gardener.

The time has come now to extend thy shade and to bring forth
thy fruits and cause sweetness amongst the company of the
spiritual ones that thou mayest strive with all thy heart and
soul. Seek not after comfort or ease for a single moment but
share the glad tidings of the Kingdom and the good news of
the signs of divinity.

Such is the bounty of God! He giveth to whom He willeth and
immensely bountiful is He.

TAB.447
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ABO08375

To: Benjamin R Taylor
Date: 1901 ca.

O thou who art attracted by the Fragrances of God!

Verily I read thy excellent letter which contained thy praises
of the Supreme Lord. Verily I supplicate God to confirm thee
in that which He desireth, to protect thee from conceit and
self-exaltation and from selfish concerns, to make thee devoted
unto Him and resigned unto Him and to be the means of pro-
moting the divine love amongst the dearly beloved of God.
And T beseech Him to preserve thee from the confirmed tests
and great trials which break backs and perish souls and to
make thee a sign of submissiveness and a standard of meek-
ness, lowliness and humility before the Kingdom of the Mighty
and Omnipotent God.

TAB.137
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ABO08114

To: Mirza Jalal son of Musa brother of Jamaliyyih et al.
Date: 1901 ca.

O ye who are intoxicated with the wine of the love of God!
Be ye detached from the elemental world, and drink from the
delectable cup of the Mysteries’ Cupbearer. Loose the musk-
laden fragrance of the love of God and make the world redolent
with its perfume.

The glance of divine favors encompasses all, and the bounty
and gift is perfect. The ocean of the Covenant is in tumult,
and the bestowal of the Lord of Hosts extends from shore to
shore.

3 It is incumbent to be firm beneath the pavilion of the Covenant,
and binding to acknowledge and confess the oneness of the one
true God. Day by day increase in steadfastness and firmness,
enter the rose-garden of unity, and find repose in the shade of
the tree of hope.

This is the great bounty in this new age. And upon you be
glory.
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AB08041

To: Nurullah Tabib
Date: 1901 ca.

O physician! Wisdom is the light of guidance, and the healing
art is the antidote of the love of Baha. As much as thou canst,
employ this divine medicine that thou mayest bestow eternal
healing and effect an immediate cure. The love and affection
of the Abha Beauty is the spirit of life and the elixir of the
Concourse on high. A particle of this remedy is the cure for
every ailment and the healing of every breast. It bestoweth
such healing that illness shall never follow, and such a medicine
that it becometh the remedy for every incurable disease.
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And upon thee be greetings and praise.
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AB09000

To: Helen Hoar, in United States
Date: 1901 ca.

O thou who art a relative of a servant who hath attained the
greatest gift of grace and bounty! O handmaiden of God, be
thou glad and smile through the favor of thy Lord, inasmuch
as He created thee from a father who believed in God and
His signs, who was attracted by His fragrances, who stood
firm in His Covenant, who hastened to His holy court, who
circumambulated the sanctuary of the company of those near
unto God, and who pressed his brow and face against the dust
of His divine threshold.

Is there any greater glory for thee than this? Nay, by God!
Rather this is the crown of majesty shining upon thy brow,
adorned with a brilliant pearl manifest to all eyes.

And upon thee be greetings and praise.
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ABO08555

To: Mulla Husayn Ardakani
Date: 1901 ca.

O thou servant of God! Jinab-i-Amin requested the writing of
this letter and expressed satisfaction and joy concerning you.
Give thanks unto God that thou hast such an intercessor and
such a kind friend who is mentioned and praised at the thresh-
old of the Kingdom and is lauded and described in the assem-
blage of the All-Merciful.

Rejoice, rejoice, and be thou free from every attachment. Seek
naught but the lovely face of the Beloved, and pursue no path

THIS VOLUME CONTAINS UNREVIEWED TEXTS AND TRANSLATIONS

oA K el el Ol A e )
K35 s s Loy bl W 51y siss8 4l
%}6)\3&‘“&5‘)“’;&
335 A s HSde &8 GLMUJL;-M

Sroyr s mak Gl A

7 ol A e 5 Gl sle L sl
Jhaie oly 43 s # st A o

71

2


https://reference.bahai.org/fa/t/ab/MA8/ma8-78.html

Vol. 124: Writings and Utterances of Abdu’l-Baha, ca. 1901, part IT

AB11992

save the path of His love, that thou mayest become in every
respect acceptable at the court of the Divine Unity and be
encompassed by the bounty of His bestowals. And upon thee
be greetings and praise.
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AB09386

To: Bamis Mihraban, in Bombay
Date: 1901 ca.

O thou who hast visited the Sacred Shrine!

Praise God that thou didst cross the seas and didst arrive
at the shore of the ocean of thy Lord’s bounty. Thou didst
circumambulate the Sacred Shrine and didst prostrate thyself
at the Threshold of His oneness. This success was granted thee
through the bestowals of the Lord of creation.

Now that thou hast returned to thy familiar abode, thou must
become there a ray of divine bounty and the heat of the Sun
of the munificence of the All-Merciful Lord. And upon thee be
greetings and praise.
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AB11992

To: Dhikr Ali Milani, in Ishqabad
Date: 1901 ca.

O servant of God! Your letter arrived and its meanings were
understood. Blessed are you that you are occupied with the

remembrance of God and intimate with the mention of the
All-Merciful.

It befits the divine friends to receive in every breath a dewdrop
from the eternal bounty and take their share from the remem-
brance of God, so that they may bring their days to an end
with the utmost joy and delight.
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And I beseech God that He may bestow a blessing. And upon
you be greetings and praise.
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AB09245

To: Rida Quli Sultan Sarvarush-Shuhada, in Mihraban
Date: 1901 ca.

O servant of God! A sovereign in this human world is one who
inhales the sweet fragrances of the other world, and whose
spirit, in the kingdom of the body, ascends the throne of the
heart and vanquishes and subdues the hosts of self and passion.

This sovereignty leads to victories in the divine realms and to
the conquest of spiritual kingdoms. This throne is the celestial
sphere, and this crown is the resplendent light. Hold fast to it,
hold fast to it.

3 And upon thee be greetings and praise.
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AB11988

To: Mirza Muhammad Namazi, in Eqypt
Date: 1901 ca.

O thou servant of the True Lord! Obligatory prayer and other
supplications are essential to servitude unto Him Who is the
All-Sufficing... When the Obligatory Prayers and other prayers
are joined together and follow each other, worship attaineth its
perfection. It can be seen that these two are spiritual compan-
ions and are like one soul in two bodies. May God assist you
all to thrive in love and fellowship.
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AB09626

To: Lilian Kappes
Date: 1901 ca.

O thou who art turning toward the Kingdom of God!

I was informed of the contents of thy excellent letter and sup-
plicated the Holy Threshold, the Circuit of the Supreme Con-
course, to baptize thee with the water of knowledge and the
fire of the love of God and to make thee a perfect and faith-
ful servant in His Great Vineyard, so that thou mayest water
the trees of the love of God in the Paradise of ABHA; and
to make thee a sign of meekness and humbleness among the
maid-servants of God and a promulgator of His Cause in those
vast and extensive regions.

And upon thee be greetings and praise.

TAB.527

AB09552

To: Thanaullah son of Javan Rawhani
Date: 1901 ca.

O sapling of the garden of divine love! Be the praise of the
Ancient Beauty and the eulogy and glorification of the Most
Great Name. That is, be so engaged in the mention, thought,
praise and glorification of the Blessed Beauty that thou mayest
become the embodied reality of praise and the personified tem-
ple of eulogy and glorification of the Lord of Glory.

At that moment thou wilt observe that the ears of the gather-
ings of the Kingdom are delighted by thy melody and the souls
of the assemblies of the realm of might are stirred and made
joyous through hearing thy praises and glorifications.

And upon thee be salutation and praise.
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AB10126

To: Nasrullah brother of Muhammad Ali (Yazd), in Ardakan
Date: 1901 ca.

O Nasru'llah! If thou seekest divine assistance from the Abha  (#ls g) & e 3l & S P
Kingdom, detach thyself from the world and become awakened -, a5 g Lde f Sl s 55 e s
and alert. The assistance of the Abha Kingdom is destined, Bs e 5 dyde o sk ol © }§_L,,
witnessed and renowned, but it requireth an army to achieve | 2 10 5l b b gate b asls e
victory. Beseech God to bestow upon thee capacity and capa- ool b e p lae by szl 8
bility, that the lights of the Sun of Truth may shine forth. And A ey b i

upon thee be the Glory.
ABDA.121

AB10185

To: Christina Bradford, in Chicago
Date: 1901 ca.

O thou who art advancing towards the Shining Orb of the
Horizons! Verily, the FEast and West have already glittered
through the light which is shining forth from the Horizon of
the mercy of thy Lord, the Clement, the Merciful, but the
blind are still in great error. The Call of God is already raised
throughout all concourses of the earth; but the deaf are still
muffled in thick veils. All things have already uttered the praise
of God; but the dumb are still continuing in their astounding
silence. As to thee: Listen to the Supreme Concourse and hear
the call, “Glory be unto my Lord, the El-Baha!”

Upon thee be greeting and praise.

TAB.305
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AB10184

To: Maria Nimo, in Cincinnati
Date: 1901 ca.

O thou who art advancing towards the Kingdom of God!

Verily, I supplicate God to illuminate thy heart through the
Light which is shining from the Supreme Concourse, that His
Mightiest Power may strengthen thee to be firm, steadfast and
submissive and lowly before the Kingdom of God, and to be
an example of good deeds amongst the maidservants of the
Merciful. And I beseech Him to make thy breast a clear mirror
to reflect the light of the Spirit of God.

Upon thee is greeting and praise.
Abdul Baha Abbas

TAB.121

AB09891

To: Mihtar Kiyumarth Furud et al.
Date: 1901 ca.

1 O servant of the Lord! Olay oy (!

2 The honored Bamas was in this Threshold filled with spirit &% sk, ol A s Ol el Sl
and fragrance in remembrance of you. At every moment he Ny STy sl 5 S 03 8 25 O
thought of you and became intimate with your mention. A é
friend should be so affectionate and a companion should prove
so faithful that in such a gathering he may blossom like a
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R S BT IRe~-A
O o) i 5 8 Jwa)‘-’Bj ey
LU by i 0L e b e f—w\wf

. Al
confirmation. -
3 Upon you be greetings and praise. L)y asdl ey
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AB10389

To: Muhammad Salih Kirmani, in Eqypt
Date: 1901 ca.

O servant of God! Today one must seek peace and righteous-
ness and become the cause of tranquility, fellowship and har-
mony among all peoples. One must take in hand the cup of love
and intoxicate the companions of the gathering with the wine
of fellowship. This is righteousness and success and salvation.
And upon thee be greetings and praise.
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AB10656

To: Jamshid Mihraban
Date: 1901 ca.

O my Persian friend! Although Jamshid shone like the sun,
today the radiance of the faces of the friends of God surpasses
that of those who came before, for they illuminate earth and
heaven with the rays of the Sun of the love of God, becoming
luminous stars in the horizon of hope and the dawning-place
of aspirations the Merciful Morn. And upon thee be greetings
and praise.
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AB10410

To: Lutf-Ali Bavanati
Date: 1901 ca.

...Regarding thy question about equality between spouses
where one is a believer and the other is not - equality in all as-
pects of their dealings is certainly necessary. However, justice,
which is a requirement - as in the case of the permission for
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plural marriage in the Book of God being conditional upon
justice - and since justice is impossible to achieve, therefore
one must be content with one spouse. This is better for you,
if ye be fair-minded....
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AB10929

To: Diyaullah son of Javan Rawhani
Date: 1901 ca.

O Diya (Light)! Be luminous, so that you may bestow eternal
illumination upon the world of humanity and dispel the sorrow-
ful darkness of humankind. May you become a light from the
Supreme Horizon and a radiant beam from the Abha Kingdom.
And upon you be greetings and praise.
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AB11133

To: Daughter of Karbala’i Jabbar Tabrizi, in Gangjih
Date: 1901 ca.

O honored maidservant of God! The contents of your letter
became known to ‘Abdu’l-Baha. Its meaning, like a world-
reflecting mirror, revealed the true state of affairs. May my
Lord make a faithful and assured lady like yourself the mani-
festation of divine compassion. May you be happy and pros-
perous.
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To: Baha’is of the world
Date: 1901 or <

Praise be to Him Who hath caused His proof to shine forth and
His sovereignty to be established, Whose bounties have encom-
passed all things, Whose bright path hath become manifest,
and Whose gracious Law hath been revealed. He hath lifted
the veil, lavished His gifts, bestowed the greatest bounty, and
brought about the Day of Meeting. He hath made the earth
the envy of heaven, chosen radiant souls, and shed upon them
in the scene of grandeur a light by which earth and heaven were
illumined. Then were they attracted, stirred, gladdened, hum-
bled, and prostrated, kindled by the divine flame and heavenly
ray in the Tree of Sinai in that blessed and luminous spot from
which spread fragrances that perfumed all regions and wafted
across the horizons, quickening the hearts of the faithful and
reviving the people of effulgence.

Glory, praise, salutations and blessings be upon that unique
and immaculate Essence, that eternal and radiant Pearl, that
resplendent and glorious Identity, that all-embracing Reality
bright with understanding, that surging and boundless Ocean,
that pure and abundant Water, that blessed and holy Tree
whose root is firmly fixed and whose branch extends to heaven,
yielding its fruit in every season.

My God, my God! Thou seest me laying my brow upon the
dust of lowliness and submission, pressing my face to the earth
of utter nothingness before Thy unity, O my chosen Lord,
humbly, submissively, imploringly supplicating unto the King-
dom of Thy lights by night and by day, that Thou mayest look
upon us with the eye of Thy loving-kindness and the glances
of Thy mercy, forgive our sins and our errors, and deal with us
according to Thy grace and bounty in all conditions. Our Lord!
We are sinners, and Thou art the Ever-Forgiving, the Merciful.
We are transgressors, and Thou art the Pardoner, the Gen-
erous. Forgive our sins, remove our sorrows, and ordain for
us through Thy mercy detachment from the world, occupation
with Thy remembrance, enkindlement with the fire of Thy love,
constancy in beholding Thy signs, understanding Thy words,
contemplating Thy testimonies, and deriving light from Thy
splendors.

Lord, Lord! These are servants who have turned their faces
purely toward Thy face, whose joy and gladness are confined
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to Thy grace and bounty. Strengthen their backs in Thy obe-
dience, fortify their loins for Thy worship, expand their breasts
through the fragrances of Thy holiness, and ordain their pres-
ence in the paradise of Thy meeting. Make them servants
who chant the verses of unity in the gatherings of Thy remem-
brance, who derive the lights of oneness from the lamp of Thy
outpouring, who are drawn to Thy beauty and submit to Thy
majesty, who forsake all else besides Thee and rely upon Thy
protection and aid, who submit to Thy Word and are hum-
bled before Thy loved ones, who spread Thy fragrances and
reveal Thy glory, who comprehend Thy signs and rejoice in
Thy glad-tidings. Verily, Thou art the Omnipotent over what-
soever Thou willest. Thou givest to whomsoever Thou pleasest
and withholdest from whomsoever Thou pleasest. Thou pro-
videst for whomsoever Thou pleasest. In Thy hands are the
kingdom of earth and heaven. Verily, Thou art the Powerful,
the Mighty, the Best-Beloved.

O loved ones of God and cherished friends of ‘Abdu’l-Baha!
The cup of the Covenant is overflowing, and the grace bestowed
by the Luminary of effulgence, though hidden from the world,
is manifest and evident like the radiant moon. The light of
guidance’s morn is diffused across the horizons, and the orb
of the Ancient Beauty’s bounty is continuous and renowned.
The fame of the Most Great Name has reached the East and
West, and the call of the Pre-existent Beauty has encompassed
the North and South. The holy fragrances are wafting and
the breeze of life is blowing. The Word of God is exalted and
eternal glory is unveiled. The lamp of divine unity is shining
and the flame of the All-Merciful is blazing. From all regions
rises the cry of “O Glory of the Most Glorious,” and in the
Fast and West the divine teachings astound every person of
understanding.

The pages of events in Africa, America, and Europe are partly
engaged in praise and commendation, and partly occupied with
awakening the nations, struck with wonder at this most mo-
mentous and awesome Cause. Some express amazement while
others voice complaints of intense regret. Some say that when
Christ ascended, He had but a handful of souls in His shadow,
yet His fame encompassed the world and His call reached the
ethereal sphere. But the Ancient Beauty—may my spirit be a
sacrifice for His loved ones—had hundreds and thousands gath-
ered beneath the banner of His grandeur at the time of His as-
cension. It is therefore evident what resurrection shall arise in
the future. The greatest among Christ’s disciples was Peter the
Great, yet even he became agitated before the ascension and
fell into fear and trepidation. But for the Most Great Name—
may my spirit be sacrificed for His loved ones—thousands of
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souls sacrificed themselves in His path, dancing, clapping, and
hastening to the altar of martyrdom with exultant feet.

In brief, affairs have reached this center. It is therefore evident
what manner of sacrifice the loved ones of God must show forth
today, how they must arise to teach the heedless ones, diffuse
the sweet savors, kindle the luminous flame, and manifest the
light of the All-Merciful.

O friends of God! After the ascension of the Beauty of the
All-Merciful, is it befitting that we should rest for a moment,
or gather in festivities, or draw a breath of ease, or taste the
honey of pleasure, or lay our heads on the pillow of comfort,
or seek the adornments and luxuries of the world of creation?
Nay, by God! This is neither the condition of faithfulness nor
is it worthy and befitting.

Therefore, O friends, with heart and soul yearn to serve His
Threshold, and like the faithful ones become guardians of the
court of the All-Merciful. Service at the Sacred Threshold
consists in diffusing the divine fragrances, explaining the clear
verses, serving at the threshold of oneness, and being bond-
servants at the court of the All-Merciful. Consider how the
disciples of Christ (may my spirit be sacrificed for Him), after
His ascension, arose with such detachment, attraction and en-
thusiasm to exalt the Word of God. Through God’s bounty, we
hope that we too may follow in the footsteps of those pure ones
and hasten, dancing with joy, to the altar of sacrifice. This is
abundant grace; this is the gift of the forgiving Lord.

In these days, there has been some laxity in certain areas re-
garding the spread of divine teachings, and this has caused grief
and sorrow to the Concourse on High, for the dwellers of the
Abha Kingdom are waiting and watching to see each of us arise
in faithfulness and endure every aflliction and hardship in our
love for the Most Great Name. Some of the merciful friends
have forsaken their physical comfort and have traveled from
city to city, even village to village, diffusing the fragrances of
God. Those pure souls have become the objects of praise of the
Concourse on High. May my spirit be sacrificed for them, for
they have been blessed with such a great bounty. They spent
their days in great hardship and difficulty, and used their every
breath in guiding the heedless.
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O friends! This is not the time for rest and comfort, nor the
season for silence and stillness. The nightingale of the rose-
garden of faithfulness must sing new and wondrous melodies,
and the sweet-voiced parrot of guidance must speak with elo-
quence. The lamp must necessarily give forth light and radi-
ance, and the stars must shine with constant brilliance. The
ocean must surge, and the birds must soar. The pearls must
gleam, and the flowers of the gardens of divine knowledge must
emit their fragrant musk. Through the grace of the Ancient of
Days, we hope that all may be assisted to achieve that which
is necessary and fitting.

O loved ones of God! The divine teachings are the cause of
eternal life and the source of enlightenment for the world of
humanity. They are peace and righteousness, love and secu-
rity. They establish reconciliation, truthfulness and friendship
in the world of creation, and are the means of unity, harmony,
healing and connection among all the peoples of the world.
Therefore, you must lay such a foundation in this transient
world that it may lead to everlasting existence and become the
cause of illumination in the world of possibility. You must as-
sociate with all the peoples and nations of the world with the
utmost love and kindness, and must show the greatest friend-
ship, affection, mercy, assistance and consideration to all dif-
ferent groups. Be healing for every pain, a remedy and balm
for every wound. Be a helper to every weak one, and an assis-
tant and support to every poor one. Be a sheltering refuge for
every fearful one, and an exalted asylum for every distressed
one. Though distinction and discrimination may be permissi-
ble in this regard, what is beloved and acceptable in this great
dispensation is that we should overlook human limitations and
become manifestations of the Merciful and Compassionate One,
serving humanity and even being mindful of animals, for “His
mercy precedeth all things.”

O friends of God! Shun corruption and avoid the flames of
sedition, for they consume the world and cause the destruc-
tion of divine foundations. By day and night, completely dis-
tance yourselves from the corrupt, and consider nothing but
love, obedience, truthfulness, and trustworthiness. For some
souls harbor hidden motives in their hearts, seeking pretexts
to sow discord and create disorder, outwardly displaying zeal
and desire for freedom while inwardly concealing different in-
tentions and aims. Therefore, the beloved of God must com-
pletely avoid such souls and such matters.
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They must obey the authorities, especially His Majesty the
present Sovereign, for today the throne of sovereignty is
adorned by the presence of a just person, and the seat of
government is graced by a kind minister. All transgressions
come from those who are outwardly adorned but inwardly
diminished, who have clothed themselves in the garment of
knowledge and, like a nightmare illness, have dominated this
despairing nation. They call all to old customs and unsound
rules, and are obstacles to the glory of the government and the
progress of the nation. Pray that the Ancient and Omnipotent
One may awaken these souls from the sleep of heedlessness
and make them sympathetic to the helpless.

Know this: the progress of the nation depends on the influence,
glory, and power of the government, and the power of the gov-
ernment depends on the exaltation, wealth, and prosperity of
the nation. These two are twins. Some foolish ones imagine
that if the government’s authority is diminished, comfort and
joy will appear. This is not so. The more the authority of a
just government increases, the more the nation advances, and
this is an inevitable truth doubted only by the ignorant and
oppressive.

i O beloved of God! This is the time for effacement and extinc-

tion, the season for servitude and faithfulness. The ultimate
ascension of these servants is the station of servitude to the
Lord of Glory. If one is accepted at the threshold of servi-
tude, how excellent is this great gift! Otherwise, one is bereft
of God’s mercy. Therefore, ‘Abdu’l-Baha’s ultimate hope and
desire is to spread his wings in this atmosphere, to hasten in
this field, to find infinite intoxication from this wine, to become
inebriated with this cup, and to seek the heart and soul’s desire
from this eternal drink. Any mention other than this cherished
and destined mention causes perfect sorrow and grief, and re-
sults in boundless regret and remorse. He beseeches the friends
of God to weep and lament night and day to the Divine King-
dom, that this servant’s servitude may be accepted at that
Threshold.

7 O loved ones of God! If you desire the joy and gladness, the

repose of spirit and peace of conscience of ‘Abdu’l-Baha, add
to your unity and concord. Be as the waves of one sea, the
drops of one river, the flowers of one rose garden, and the links
of one coat of mail. Soar in one atmosphere and sing in one
melody and voice. This is the cause of eternal joy and the
comfort of the heart in the everlasting world. This servant
is ever in great peril from the mischief of the negligent ones
and in grievous tribulation. There is no hope of survival but
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for a few days, and I fear that a great breach may appear in
this mighty fortress through slight differences among the loved
ones. Therefore, today no service is greater than unity and
concord. This is a righteous deed, and this is the great victory
and manifest bounty for those who seek shelter beneath the
shadow of the Tree of Sinai.

His honor the Trustee, upon him be the Most Glorious Glory of
God, from the day of his arrival at this luminous spot, whether
in the gathering of the loved ones or in the presence of ‘Abdu’l-
Baha, has spent all his time praising the friends and extolling
the loved ones. He opened his tongue in praise of each one
and gave a detailed account of the steadfastness and firmness
of the loved ones and handmaidens of the Merciful in towns
and villages. He made a request of this servant and, on behalf
of all the divine friends, placed his forehead upon the Sacred
Threshold, visited, and sought confirmation and success.

Upon you be greetings and praise.
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To: Ahmad et al., in Artuz
Date: 1901 or <

O true friends! It is morning, and the Beloved of God’s Cause
has appeared to the horizons with utmost beauty and grace,
illumining the vaults of heaven with the light of His dawning,
and adorning the celestial pavilion like a radiant moon. He has
set in motion all beings - human, vegetable, mineral and stone.
The cry of “O Thou Glory of the Most Glorious!” rises from
the Supreme Concourse, and the melody of “Holy, Sanctified
is the Lord of the angels and the spirit” reaches every attentive
ear.

There is no commotion in the city save the curls of the
Beloved’s tresses,
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There is no tumult in the horizons save the arch of the Friend’s
eyebrows.

The world of existence is in ferment, and the Lord of the realm
beyond space is bestowing bounties. The holy fragrances are
wafting, and the hosts of divine assistance and grace from the
All-Forgiving Lord are coming and going. The gentle breeze
from the Abha Paradise has perfumed the East and West, and
the manifest light from the supreme horizon has illumined the
Orient and Occident. The Abha Paradise has pitched its pavil-
ions and tents in the realm of possibility, and the spiritual
springtime has made the divine regions verdant and flourish-
ing. The verses of unity are being chanted in the gatherings of
the people of the All-Merciful, and the praises and attributes
of the Glorious Lord are being sung in wondrous melodies by
those who are detached. The fame of God’s Cause has cre-
ated a commotion in all regions, and the call of the Blessed
Beauty’s Cause has conquered the world and shaken the pil-
lars of existence. The melody of the Abha Kingdom reaches
continuously the ears of the longing ones, and the song of the
birds of the gardens of the Supreme Concourse reaches succes-
sively the ears of the spiritually-minded. Yet alas, the heedless
remain in endless lethargy and the frozen state of the contin-
gent world. Stone and clay are affected, while they remain un-
conscious and deprived in the sleep of negligence and lassitude,
veiled and averse. With blind eyes they cry out “Where is the
shining of the light?” and with deaf ears they shout “Where
are the melodies of the birds of the Kingdom?” Surely one
with a cold cannot smell the musk, and the sick are deprived
of the feast of the Glorious Lord.

O friends! Arise to diffuse the divine fragrances and spread the
heavenly lights with spiritual attraction, merciful inspirations,
celestial power, Christ-like breath, the white hand of Moses,
the fire and friendship of Abraham, the purity of Adam, the
ark of Noah, the luminosity of Muhammad, the spirituality of
Ali, the bounty of the Most Glorious, the grace of the Lord,
divine intention, and heavenly utterance. Raise high the ban-
ners of divine bestowal, that you may illumine the contingent
world through heavenly outpourings and organize the world of
consciousness according to divine teachings.

O friends! Thieves lie in ambush and traitors lurk in corners.
Protect the Temple of God’s Cause from the arrows and swords
of the ignorant, and guard the Lamp of God’s Word from the
winds of hatred. Today, on one hand, the spirit of life is flow-
ing, and on the other, the foul winds of the violation of the
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Covenant are surging. This is the embodied spirit, and that is
personified death. This is the shining light, and that is endless
darkness. This is sweet water, and that is bitter salt. This is
eternal life, and that is everlasting death. Therefore, with com-
plete assurance, steadfastness, firmness and constancy, keep
the fortress of God’s Cause protected and preserved from the
onslaught of the violators.

Today, the greatest of all things are love, fellowship, unity,
harmony, detachment, freedom, sanctification, purity, sacrifice,
and the joy of God’s loved ones. If perfect fellowship and
pure love are not achieved, all these efforts and hardships will
be wasted, and all will ultimately suffer evident loss. The
purpose of the manifestation of Truth and the rising of the
Sun of Reality is the triumph of the light of God’s love, so that
the darkness of discord and dissension may vanish from the
horizons and spiritual unity may appear. All the friends are
as one soul, and all names and attributes are expressions of
one person. When this bounty is attained, the dark world will
become illumined, and the earthly realm will reflect the glory
of the divine realm.

I hope that through the infinite grace and bestowal of the Lord
God, they may be assisted and confirmed. O divine friends!
The thick cloud that today prevents the Sun of Truth from
shining is the cloud of self and desire, and the mist of pride
and vainglory of the foolish. What causes the greatness of the
human world is humility and submissiveness, evanescence and
nothingness. For lowliness and brokenness are the resplendent
crown of Abdul-Baha, and evanescence, nothingness, and utter
self-effacement are the glorious diadem of this servant at the
Threshold of the Almighty. We must completely vanish from
the description of existence, nay rather, become non-existent
and obliterated, so that we may deserve the favors and bounties
of the peerless Lord. Let each become as dust at the feet of all
the friends, and a servant of Truth and destroyer of the edifice
of self and desire, for the adornment of the divine pavilion lies
in these two holy verses:

Kindle the fire of love and burn away all things,

Then set thy foot into the land of the lovers.

Until thou art freed from the description of existence,

O wayfarer of the Path.
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O divine friends! The meaning of “the Day when God will
enrich all through His abundance” is not what comes readily to
mind. Rather, it means that the hidden and limitless Treasury
will become manifest and evident, and all shall partake of that
overflowing wealth and become enriched. It does not mean
that no friend will need another. Surely nursing infants are in
need of the breast, children require educators, youth benefit
from the wise, and the wise deserve the guidance and direction
of those near to God. The young must defer to the elder,
the novice must follow the accomplished, and likewise those
near to the Divine Threshold must adorn the temple of their
being with the gifts of the Abha Kingdom, so that the lights
of sanctity may shine upon all horizons.

O divine friends! ‘Abdu’l-Baha demonstrates steadfastness, re-
sistance, the rending of veils and the removal of coverings as is
fitting and proper. You observe that, alone and single-handed,
through the aid and favor of the Abha Beauty, He resists all
who are on earth. Though a thousand arrows of cruelty fly
from every unfaithful one, and this breast is the target of those
arrows and spears, though the armies of nations and hosts of
peoples are in utmost attack, and the ill-wishers of the Divine
Unity are inflicting extreme persecution, yet this lowly servant,
through the confirmation of the Manifest Light, stands firm
and steadfast before all on earth with perfect dignity and com-
posure.

The friends must observe wisdom. They too should not rend
veils carelessly. In any case, if there remains a delicate veil,
it is better, for it allows for association, fellowship, intimacy
and conversation. If the veil is completely removed, separation
occurs, and when separation occurs, the diffusion of divine
fragrances diminishes, for none will draw near to hear the word
of truth. Moreover, the government would face difficulties and
troubles. His Imperial Majesty is truly a nurturer of subjects,
a helper of the oppressed, progressive and justice-spreading,
and His Excellency the Prime Minister is supremely benevolent
and kind to all inhabitants. But the masses are like cattle,
prey to every deceiver, following every crier, and overcome by
every passing wind. They cause general panic and seek sedition
in every land and clime. The government, despite its perfect
justice, becomes powerless to protect.

For example, it is unwise for Baha’is to openly telegraph the
government or directly communicate by telegraph with Paris
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and America. O divine friends! As much as possible, do not
transgress the bounds of wisdom, for wisdom is the balance of
God’s Cause. That is, where proclamation is not absolutely
necessary, surely some consideration is better. Reflect how the
might of God’s Cause has astounded the horizons, and how
the Sun of Truth has shone from the horizon of tribulation.
Despite all the shedding of pure blood, successive calamities,
and continuous attacks in former times, the divine lamp grew
brighter and the rays of the Sun of Truth more intense. The
song of the divine leviathan grew louder, and the waves and
surge of the ocean of divine bounty became mightier. Soon
you shall observe how multitudes like waves will turn toward
the shore of salvation.

7 O ye beloved of God! At every moment loose your tongues in

prayer for the everlasting continuance of His Imperial Majesty,
the wearer of the crown; hasten ye to render him service; and
in your allegiance make manifest sincerity of intention, truth-
fulness, obedience, and submission. Upon you rest salutations
and praise.
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AB00417

To: Hands of the Cause of God, in Tihran
Date: 1901 or <

O Spiritual Assembly! 1 beseech the threshold of the All-
Merciful to assist you with holy, fragrant breaths that revive
hearts and souls, and make you a goodly example for all the
chosen ones and lamps of guidance kindled by the blazing fire
in the Tree of Sinai on the day of manifestation on the highest
summit. O chosen ones of God! You must embrace poverty,
evanescence, self-effacement and sacrifice, detachment and sup-
plication to the Abha Kingdom. God has chosen you through
His bestowed bounty, selected you for His servitude, distin-
guished you with His mercy, and elected you for guidance to
the straight path. He has overshadowed you with clouds of
supreme bounty and clothed you in garments of providence
among all people. Teach the friends love and piety, fellowship
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and faithfulness, that you may be the root of righteousness and
the seed of prosperity and signs of servitude to God between
the people.

O Lord! Assist these chosen ones in what You love and are
pleased with. Verily You are mighty in strength, great in be-
stowal, and manifest in faithfulness. You assist whom You will
to serve Your sacred and lofty threshold. Verily You are the
Strong, the Powerful.

According to incoming news, Qavam-ud-Divan met with Jim.
That person requested to meet with the Hands of the Cause of
God and said that his belief matches your belief and he is firm
and steadfast in the Covenant and agrees with you regarding
‘Abdu’l-Baha. Therefore it would be good to meet and settle
the dust of differences. But know that this was the talk of all
the people of hesitation in the beginning. They imagine that
perhaps they can make a breach in the mighty fortress of the
Covenant and at least cause some weakness and laxity in the
hearts and nerves of the steadfast ones.

These are their hidden purposes, but outwardly with flowing
tears and drooping head, weak and trembling with broken back
and feeble voice with sighs and cries, with utmost craftiness
and whisperings they show steadfastness and seek their goal.
And when they observe that their whispers and suggestions
have somewhat influenced someone, the heat of pride so warms
their frost-bitten limbs that one should send blessings upon
Pharaoh and Nimrod. This is their habit. They have no pur-
pose except casting doubts and they cling only to ambiguous
Tell Qavam that this person says he has the utmost
love and devotion for ‘Abdu’l-Baha, yet his refutations, insult-
ing addresses, strong doubts and endless calumnies are printed
and published in all regions. Let them keep and tie up ‘Abdu’l-
Baha’s arrow. Trials and tribulations have not so preoccupied
‘Abdu’l-Baha that he cannot attend to these matters.

verses.

5 In any case, O Hands of the Cause of God, the purpose is that
now the corruption of the people of hatred has encompassed
the land of Ta. The clergy are attacking from one direction
and the followers of Yahya are openly and secretly engaged
in sedition and corruption. The Covenant-breakers have also
secretly made some breach, but the friends are unaware. How-
ever it is clear and evident to ‘Abdu’l-Baha. May God protect.
I am content with my servitude at the threshold of Baha and
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pay no attention to this or that. He will assist me with hosts
from His Abha Kingdom.

O my friends! The time has come for all the friends to com-
pletely turn to the One Truth, to acquire the ruling of one
spirit, one soul, one essence, one being, one spirituality, one
hearing and one sight. Otherwise disappointment and depriva-
tion will result and the rebellious ones from all sects will enter
the arena. At that time crying and lamenting will yield no
fruit and supplication and entreaty will not be accepted.

You had corresponded with Aqa Siyyid Taqi regarding the seal
of the assembly of the Hands of the Cause of God, upon them
be all glory and praise. It was decided that a seal inscription
would be arranged with the name “O Just One” which would
serve as the signature of all the Hands. This word is somewhat
ambiguous - perhaps the people of hatred will devise interpre-
tations for it and cause disturbance in the minds of those in
authority. Change this word “O Just One” to “O Peace” which
means reconciliation, peace and security.

And upon you be greetings and praise.
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AB00424

To: Baha’is of Iran
Date: 1901 or <

O my God, my God! Thy truth of oneness is sanctified above
ascent and descent, and the sun of Thy unity is exalted above
rising and setting. In the antiquity of Thy essence and the eter-
nity of Thy being, Thou wert in the sublimity of Thy sanctifica-
tion and the heights of Thy transcendence. The realities that
reveal realities cannot know Thee, and the minds that compre-
hend subtleties cannot grasp Thee. Far be it that the spiders
of idle fancies should weave their webs in the loftiest chambers
of knowledge, or that the birds of understanding should flut-
ter their wings in the heights of expression. All wings have
grown weary and have not reached the heaven of the glory of
Thy oneness, and all minds have been bewildered and have not
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grasped a single sign of Thy eternality. How could they, when
Thy reality encompasses all things yet cannot be encompassed,
and Thy being, sanctified and holy beyond the comprehension
of the mystics, is dominant in the world of creation yet none
can dominate it?

My God, my God! Deliver souls from vain imaginings, that
they may not suppose Thy lights to set, or Thy sun to decline,
or Thy reality to descend, or Thy being to ascend. For Thou
art sanctified above all such attributes and holy beyond all such
mention. Thou hast ever been as Thou wilt be, in the heights
of inaccessibility and the summit of detachment. The path
is barred and guidance rejected. Thy signs are Thy proof and
Thy sovereignty is Thy way. Indeed, one of Thy manifestations
is the dawning from the dayspring of horizons on the Day of
Meeting. The human realm only perceives the divine realm
and knows the honored Temple, not the Ancient Being. The
rising and setting, descent and ascent pertain to the honored
Temple that was manifest and radiant, then concealed while
watching.

O Lord, Lord! These are pure souls with attracted hearts,
enkindled minds, attentive ears, and seeing eyes. Their spirits
are stirred, their hearts revived, their realities content, their
essences pleasing, their identities tranquil. They supplicate
to Thee, turn to Thee, and implore Thee. Lord, Lord! II-
lumine their lamp, light their torch, raise their waves, and
widen their gateway. O Lord! Make their gardens verdant,
fill their fountains, enlighten their faces, exalt their word, raise
their banners, mention their names, improve their conduct, pu-
rify their conscience, sweeten their inner thoughts, and perfect
their virtues until Thy manifest light is seen on their brows
and the radiance of bliss in their beauty. Verily Thou art the
Generous, verily Thou art the Merciful, verily Thou art the
Kind, the Ancient.

O beloved of God! The waves of divine confirmation follow
one upon another and the hosts of heavenly success arrive in
succession. The legions of the Abha Kingdom come wave upon
wave like the supreme concourse, and the breezes of grace from
the source of bounty give life to every lifeless thing. The trees
in the gardens of the Covenant are in utmost vibration, and
the fruits in the orchards of the Testament are in perfect fresh-
ness and sweetness without end. The lofty palm tree gives
flowing honey, and the brilliant star gives forth radiant lights.
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The winds from the divine direction bestow eternal life, and
divine wisdom confers spiritual insight. In short, divine favors
from every direction are complete and heavenly effulgences en-
compass all. Blessed are ye! Good news be unto you! For ye
are the recipients of the favors of the Beauty of Abha and the
center where the mysteries of the Supreme Concourse appear.

5 His honor Amin has praised and extolled everyone, saying that
praise be to God, all the friends throughout Iran are firm in the
Covenant and Testament and hold fast to the Covenant of the
All-Merciful. They have passionate heads and radiant faces,
aware hearts and vigilant minds, joyful souls and delighted
consciousness. Night and day they are occupied with spreading
divine fragrances, and morn and eve they are signs of divine
unity and evidences of the effulgences of the Glorious Lord.
They are luminous lamps and divine proofs, stars of the horizon
of mystical knowledge and hosts of the Supreme Concourse. In
short, he offered the utmost praise and glorification, and from
this news joy entered the hearts of the friends and all appeared
in the greatest gladness. We beseech God that day by day this
world-consuming fire may increase and this world-illumining
flame may grow, this encompassing grace may expand and this
increasing flood may cast all impurity and uncleanliness into
the valley of oblivion, until all horizons become sweet and pure
and all dawning-places become bright and radiant. At that
time the Abha Paradise will encompass the world from East to
West, and the sublime grace of the Beautiful Lord will become
universal. The principles of the Cause will yield results and
the foundation of God’s Cause will reach the chambers of the
Supreme Concourse. And glory be upon you!
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To: Fadlullah Naraqi (Muavinut-Tujjar)
Date: 1901 or <

O thou offspring of that noble personage, and blessed son of
that glorious father!

> This calamity is indeed the most grievous affliction, a dire and
overwhelming loss, and hath become the cause of sorrow and
anguish in the hearts of the loved ones. Whosoever heard this
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sorrow-laden tidings wept with heart and soul, was filled with
grief and burning pain, and with mournful voice implored for-
giveness on his behalf. All the companions are plunged in sad-
ness and regret, and the entire company of friends earnestly
desire thy success, that this son may become the well-guarded
mystery of that father, the hidden pearl of that nurturing love,
the luminous embodiment of noble character, united with the
honour of a pure lineage.

For it is spiritual qualities and radiant virtues that establish
true sonship in the world of being; and if character be not in
harmony with noble descent, such a relationship is but nominal
and yieldeth no fruit. ‘Abdu’l-Baha therefore cherisheth this
hope: that thou mayest prove thyself the living issue of that
pure loins, a goodly and stainless fruit, and that, with utmost
attentiveness, remembrance, and supplication, thou mayest de-
vote thyself to the promotion of the Religion of God and to the
establishment of the foundations of His bestowal.

Mayest thou become a source of joy and gladness to both friend
and stranger; may thy dwelling and thy home be transformed
into a gathering-place of remembrance and supplication unto
the All-Forgiving Lord. Kindle the candle of that pure soul
in the midst of the assemblage, and spread abroad the fame of
his spiritual life in every gathering, until in the Abha Kingdom
there be raised the cry: “Glad tidings! Behold this blessed son!”
and in the Concourse on high the call be lifted: “O how happy
is this noble scion!”—that through servitude, distinction, and
steadfastness, the son may become the pride and glory of such
a father.

O God! O my God! Thou seest the effect of the intensity of
these calamities and trials, and the burning of hearts from this
supreme affliction which hath caused eyes to weep and souls to
be constrained, and hath filled breasts with the death rattle.
O Lord, its fires have blazed forth, eyes have overflowed with
tears because of it, forbearance hath been cut off by the flames
of its fire, and tears have poured forth from its piercing claws.
O Lord, have mercy on the blazing fire of hearts and the cries of
spirits and souls from this overwhelming, blind calamity which
would melt even solid rock.

; Forgive Thy servant who was attracted to the kingdom of Thy

oneness while still nursing at his loving mother’s breast, who
supplicated Thee while yet in the cradle of childhood, O Ever-
Living, Self-Subsisting One, who communed with Thee as a
youth burning with the fire of love for the Luminary of the
horizons, until he hastened unto Thee and rushed to Thy radi-
ant City and arrived at the threshold of Thy vast holiness in
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Baghdad, where the glances of Thine eye of grace encompassed
him from every direction, until Thou didst crown him through
Thy bounty beneath the shade of Thy gift and joined him in
marriage to Thy spiritual, assured handmaiden and devoted,
suppliant leaf. That night was a night of blessings and favors
that caused the hearts of the loved ones to rejoice, and they
attained the presence in the morning of that blessed, radiant
night. This is what Thou didst bestow upon him through Thy
grace and generosity, O my Most Glorious Lord.

He served Thy Cause, spread Thy Faith, guided others to Thy
path, and gave the seekers to drink of Thy Salsabil. He con-
tinuously drank the choice sealed wine of Thy knowledge night
and day among loved ones who were like stars, called out Thy
Name, and gladdened the breast of every seeker with clear
explanation in Thy remembrance, until when the call of the
Covenant was raised he responded to Thy call, held fast to the
firm cord, and clung to the hem of Thy robe, O Lord of the
worlds.

O Lord, O Lord! Immerse him in the depths of the seas of
forgiveness, purify him from the stains of disobedience, crown
him with the crown of mercy in the garden of good-pleasure,
and cause him to enter the garden of Thy presence, O Merciful,
O Compassionate One. Make him an intimate of Thy counte-
nance, a manifestation of Thy gift, and one who takes shelter
in the shade of Thy tree, so that he may warble like the birds
in the praised gardens of the Kingdom and make his nest in
the Tree of Paradise and find solace in attaining Thy presence.
Verily, Thou art the Possessor of mercy and forgiveness, and
Thou hast described Thyself as the Merciful, the Compassion-
ate. Thou forgivest whom Thou willest and pardonest whom
Thou willest. There is no God but Thee, the Pardoning, the
Forgiving, the Bestower.
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To: Hand of the Cause Ali Muhammad Ibn Asdagq, in Tihran
Date: 1901 or <

O my son, whom the Ancient Tongue has sanctified by its
praise! What you had written was observed and understood.
Through the grace of the Ancient Beauty, I hope you will be
successful and assisted in all matters. Conversing with dis-
tinguished men is acceptable and appropriate, but do not in-
sist too much on meeting with anyone, even if it is to clarify
certain ambiguous matters, lest they think there is any need.
Your Lord is indeed independent of all worlds. He aids His
Cause through the breaths from His Most Glorious Kingdom
and spreads His lights throughout the horizons through the
power of His Most Exalted Dominion. He has power over all
things.

This servant’s gaze is fixed upon the Abha Kingdom, and seeks
assistance from that sanctified horizon. I swear by the Educa-
tor of existence that confirmations from that Supreme Con-
course arrive continuously like waves of the mighty ocean and
the outpouring of the most generous clouds. I beseech His
Kingdom to assist you in all things. If God helps you, none
can overcome you, and if He forsakes you, who is there that
can help you thereafter? In God let the trusting ones put their
trust.

To be fair, His Majesty and His Excellency showed the utmost
consideration in the matter of Aqa Siyyid Asadu’llah. It was
the light of fairness that dawned and shone forth from the hori-
zon of justice. Through divine grace, we hope that in response
to this justice and fairness, unseen confirmation will arrive and
signs of success will become evident.

Regarding Safi ‘Ali Shah, since some of the divine friends in
Tehran had written that his followers had obtained this refuta-
tion and were boasting about it in gatherings and assemblies
and mocking the Cause, and they insisted that an answer be
written, Mirza Husayn Shirazi wrote something brief. You
know that this servant considers such words and refutations to
be a cause of exaltation, especially from those who are not even
aware of verbal expressions. The more refutations of this kind,
the better. The deniers and refuters are the first heralds of
truth. Like the refutation written by Ibn-i-Athim - these peo-
ple had and have no importance. Soon you will observe that
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very important people from East and West will write great vol-
umes in refutation and cry out with loud voices, for the more
the greatness of the Cause becomes manifest, the greater and
more numerous will be the objectors, deniers and refuters, and
all serve to exalt the Word of God. You should pray that God
creates many such refuters, for they are very beneficial.

Regarding travel to the land of Kha, it is very agreeable. I be-
seech from His most gracious favors, and at the circling-place
of the Supreme Concourse, I implore and entreat the Holy
Threshold that you may be assisted in kindling the fire of the
love of God in the hearts of the loved ones of God, in such
wise that the flame of its heat may reach the Abha Kingdom,
and we servants in this land may also receive a portion of that
warmth.

You must teach the loved ones of God and announce that what-
ever this servant writes about himself is the truth, and it is
the duty of all to follow it without interpretation or explana-
tion. This servant’s true title, name and designation in all
divine worlds has been ‘Abdu’l-Baha, and it has been written
many times that “Verily, my servitude to His Holy Threshold
is my glorious crown and my refulgent diadem, and with it do
I glory in the kingdom of earth and heaven.” This is the Ulti-
mate Sanctuary, the Furthermost Tree, the Supreme Horizon,
and the Heaven of Names of this servant. “I am deaf when
addressed in the neighborhood by my name, but when I am
called ‘O His servant,” I am hearing.” And the Glory be upon
you and upon all who are firm and steadfast in God’s Covenant
and His mighty Testament.

‘Abdu’l-Baha ‘Abbas

Whatever has been revealed from the Supreme Pen, consider
that as confirmed. This is a bounty specially bestowed upon
you among those who are near.
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To: Shaykh Kazim Qazvini (Samandar)
Date: 1901 or <

O herald of the Covenant! My delay in sending letters has
caused this servant embarrassment. But the Supreme Lord is
my witness that I am constantly thinking of you, and not for a
moment do I cease mentioning the servants at the threshold of
the Divine Unity. I hope that through the Lord’s mercy, this
servant’s supplications and prayers for the loved ones will be
accepted at the threshold of the All-Glorious.

O steadfast one in the Covenant! My occupations are beyond
description, hence there is some delay in correspondence. The
divine friends must excuse this, as I am compelled. A month
ago a letter was sent suggesting the possibility of a journey to
Azerbaijan. The purpose is that wherever the divine friends
travel like morning breezes across lands and regions, the holy
fragrances may spread, souls may be refreshed and receive new
life. Support is needed, otherwise they become extinguished.
The essence of the matter is that whenever a holy soul is found,
with no impediments, who can travel to other regions with the
utmost joy and fragrance, you must not delay, whoever it may
be. But the condition is that they must travel with complete
detachment, utter supplication, and the highest spirituality.

3 These souls are like the spirit of life and glad-tidings of the
Lord of Signs. I am extremely pleased and satisfied with the
friends in that region, for praise be to God, they are united and
in harmony, mindful and attracted. A sweet fragrance wafts
from that supreme paradise, for in Qazvin the unity, oneness,
manliness and wisdom of the friends is evident and established.
If any trace of hurt arises between two people, immediately
remove the cause and establish peace and reconciliation.

O steadfast one in the Covenant! Praise be to God, the lumi-
nous flame of the love of God has set the horizons ablaze and
from East and West the cry of “O Glory of the Most Glori-
ous!” is raised. It is time for the divine friends to rejoice in
this divine bounty. Despite the onslaught of various enemies,
turmoil and corruption of the foolish, and storms of trials, still
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‘Abdu’l-Baha stands firm like an impregnable fortress, openly
serving the Cause of God, such that the fame of the Blessed
Beauty’s greatness has become world-embracing and the call
of the divine friends has reached the ethereal sphere. What
joy could be greater than this, what happiness more sublime?
By God, besides whom there is no other God, if such a bounty
were to be achieved by other peoples and nations even for one
day, they would surely dance and leap with joy, clapping and
shouting to the heavens. Consider how when any nation or
people observes even a small sign of success, though tempo-
rary, what rejoicing they make and what pleasure they take,
adorning cities and raising cries of joy to the highest heaven.
Now observe what great favor the Ancient Beauty and Man-
ifest Light has bestowed, that He has granted victory to His
loved ones through the hosts of the Supreme Kingdom and
raised high the pavilion of the glory of Divine Unity at the
pole of the horizons. The Blessed Tree is growing in such a
way that soon it will cast its shade upon all regions, and the
truth of “necks were humbled, voices hushed, heads bowed,
and faces yielded to the Ever-Living, Self-Subsisting One” will
be fulfilled. Convey to all the friends the Most Great, Most
Wondrous Greetings.
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To: Hand of the Cause Ali Muhammad Ibn Asdaq, in Tihran
Date: 1901 or <

O you who proclaim the Covenant in those horizons! Your
letter dated the 14th of Muharram was received today and
read in full. Due to numerous difficulties and occupations, it
was not possible to respond earlier. This was not due to any
negligence by ‘Abdu’l-Baha, but rather this delay was due to
numerous preoccupations and pressing matters. Your honor
and the friends of God must be characterized by abundant
patience. I swear by His Most Glorious Beauty that not for a
moment do I forget the loved ones, but there is no opportunity
for writing and corresponding, therefore you must excuse me.
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2 News of the steadfastness and firmness of the friends, the diffu-
sion of the divine fragrances, the justice of His Majesty the just
sovereign, and the excellent administration of affairs through
the efforts of the accomplished Prime Minister brought utmost
joy. Truly this enlightened king deserves praise and this dis-
tinguished minister merits commendation and tribute. All the
friends, in private and in public, should be engaged in prayers
for the wellbeing of the sovereign, so that invisible confirma-
tions may surround His Imperial Majesty the Crown-Bearer
and his honored excellency the great minister.

In such a time when the hand of oppressors has been shortened,
the friends of God must not rest for a moment but must pursue
that which is the cause of enduring glory and the wellbeing of
all the inhabitants of that land and region. They must spread
the divine fragrances and fully implement the divine teachings.
If they do not blossom like flowers in such a springtime, then
by what breeze will they ever be stirred? Say: O friends of
God! Now is the time for proclamation and the moment for
turning to the Kingdom of Abha. Light the lamp of guidance
and make the protection of the Divine Unity your coat of mail.
Take flight in this atmosphere and raise your melody and song
in this rose garden. Soon they will rush from the prosperous
world to the ruined tomb, and this transient life yields no fruit
except when seeds of truth are sown in the soil of guidance and
fruitful trees are planted in the gardens of spirituality, so that
the results of this striving and effort may be witnessed in the
eternal world and everlasting realm.

In any case, greatly promote the work of teaching and con-
sider the exaltation of the Word of God as the foundation of
this mighty edifice. Today this is the most important of all mat-
ters. Until this element is firmly established, the Paradise of
Abha will not pitch its tent in this wilderness as it should and
must. Especially in the region of Kha, much effort and striving
is needed so that souls may be educated and, with perfect obe-
dience and submission to the government’s commands, become
the cause of education for all peoples, reform character, and
encourage the acquisition of spiritual bounties and attributes
of the Luminary of the horizons. At that time Iran will become
the envy of the world and the realm of Fars will be the object
of admiration for all people.
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Convey my greetings to the radiant leaf, the handmaid of God,
the honored mother. Whenever means of comfort and ease be-
come available for a spiritually joyful pilgrimage to the Sacred
Threshold, send that radiant leaf with utmost respect, for truly
from the beginning of the Cause until now they have endured
the utmost hardship and difficulty and have witnessed calami-
ties and trials. Therefore, the utmost consideration must be
shown to them.

And upon you be the Glory.
‘A ‘A

The letters sent all arrived. Be assured that the delay in re-
sponding was due to numerous occupations and difficulties.
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To: Aqa Husayn (Ishtihard) et al., in Kulah Darrih
Date: 1901 or <

O loved ones of God! Praise be to God that the musk-laden
breeze has perfumed the world with ambergris, and the fame
of the Blessed Beauty has caused tumult in all regions. The
melody of the Kingdom of holiness has set East and West in
motion, and the cry of “O Glory of the Most Glorious!” has
reached the Concourse on High from all climes. This is the
time of joy and the season of delight, for praise be to God, be-
fore we hasten from this transient world to the eternal realm,
we have found the banners of God’s Cause raised in every land.
What joy could be greater than this, what delight more com-
plete? Yet it behooves us to arise day and night in thanks-
giving, for “If ye give thanks, I will surely increase you” is
explicitly promised in God’s Book. And thanksgiving consists
in completely forgetting ourselves, remaining silent about our
own mention, becoming utterly effaced and absolutely forgot-
ten. We must strive day and night to diffuse the divine fra-
grances and expound the clear verses, rend asunder the veils
of doubt cast by the lethargic ones, and offer loving counsel to
the proud, that perchance they may lift the veil and be freed
from blindness, deafness and muteness. Although God declares
“Deaf, dumb, blind, they will not return,” yet the heart hopes
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in the grace of the All-Merciful and beseeches the bounty of
God that the darkness of rebellion may pass away and the light
of the All-Merciful may shine forth.

O loved ones of God! You are the intimate companions of
‘Abdu’l-Baha and the confidants of this helpless and suppliant
servant. Day and night your remembrance is the comfort of
my soul, and night and day your mention is on my tongue. As
for the sacrifice of Jinab-i-Hibatu’llah, it is accepted at the Di-
vine Threshold. He truly hastened to the field of martyrdom
and freely gave his life. However, one must resist highwaymen
in the wilderness, and submission to bandits is only permissi-
ble when forced. The loved ones of God must be promoters
of peace and reconciliation, seeking the comfort of creation
and the tranquility and fellowship of friend and stranger alike.
They must not consent to harm even an ant, nor cause dis-
tress to any soul. However, like Jinab-i-Hibatu’llah, if they
encounter thieves in the wilderness or bandits on the road,
they should not submit even if torn to pieces. They should
resist as much as possible and complain to the authorities so
that the government may punish them and prevent others from
committing aggression.

The services of Jinab-i-Aqa Muhammad-Javad Farhad in
Qazvin are mentioned at the Holy Threshold, and his en-
durance of hardship is known and evident. Would that
‘Abdu’l-Baha could have been similarly successful, for it is a
source of pride and the cause of eternal glory in the human
world.

Jinab-i-Aqa ‘Abdu’l-Wahhab and their honored mother are
making great efforts and mighty endeavors in service to the
loved ones of God. It is my utmost hope that they may be-
come the recipients of the rewards and favors of the Glorious
Lord. Their services are accepted and their labor is beloved.
Upon all be greetings and praise.
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To: Siyyid Asadullah Qumi
Date: 1901 or <

Thou hast written concerning the Board of Consultation. It
is very proper thou shouldst exert thyself with heart and soul
so that this assembly shall become a source of merciful events,
and enter the shadow of the protection and preservation of His
Highness, the One God. The more this gains strength and
becomes effective, the greater will become the penetration of
the Word of God, and the more will the doors of confirmation
be opened.

As to the Assembly of Teaching, the revered members of which
are the maid-servants of the Merciful, they are also assisted by
the help and the providence of the Beauty of EI-ABHA. They
will soon discover that they are strengthened by the invisible
hosts, and rendered successful by the abundant bounty of the
Kingdom of the Forgiving Lord. They will set such a flame
to the regions as will kindle the heart of the universe, and
will cause the pillars of the world to tremble. But all of their
mention and thought in their meeting should be confined to
teaching the truth, and to constantly persuade people in pure
and divine brilliancy and in absolute godlike spirituality. They
should not interfere with the affairs which have regard to the
Board of Consultation, because confusion of thought conduces
to division and causes disturbance to the mind, and then pure
spirituality would cease. But if all mentions are turned into one
mention, and all thoughts concentrated in one point, then man
will find (a higher) spirit, and witness ( a higher) confirmation.
His power and penetration will increase, and his armies and
hosts will gain successive victories. By this it is intended that
the assembly of the maid-servants of the Merciful should be
with pure spirituality and with absolute brilliancy, and become
a torch of that blessed fire, a center of the merciful feelings.

The Assembly of Teaching is in this day of the first impor-
tance, and is promised to be assisted and protected through
the assistance of His Highness, the One God.

Announce infinite glad-tidings to the revered maid-servants of
Goda€”the members of the merciful assembly, so that they may
arise with the utmost tranquility (to further) prosperity and
success, because Abdul-Baha is their strong and firm assistant
through the help and the providence of the Lord of Hosts.
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Concerning organizing Houses of Justice of men and Assem-
blies of Teaching of maid-servants of God, the more endeavor
is made, the more agreeable it will be. It is very useful. Like-
wise, electing men and women teachers, and their traveling and
journeying in all parts, and their going and coming in cities and
villages, is greatly conducive to the solidity of the Cause.

TAB.026-027x

AB00848

Date: 1901 or <

O God, my refuge, my shelter, my protection, my sanctuary,
my escape, my aid, my desire and my benefactor! Praise be
to Thee for illumining inner and outer vision with the lights of
Thy overflowing grace shining upon all regions, and for showing
Thy greatest signs to those servants whom Thou hast honored
to witness the grandeur, whose ears were delighted by the coo-
ing of the Holy Dove in the highest Paradise, who were given
the cup of bounty in the loftiest gardens, who were intoxicated
with the wine of Thy love in the most exalted Paradise, and
who tasted the sweetness of knowing Thee in Thy most glo-
rious Kingdom. Thanks be to Thee for these blessings, these
pearls, and this feast descended from heaven.

My God, my God! I call upon Thee and implore Thee, pros-
trating my face in the dust of Thy holy threshold, beseeching
Thee to make them signs of Thy mercy, banners of Thy one-
ness, dawning-places of the light of Thy gift, recipients of Thy
inspiration, and emblems of Thy religion. Strengthen them
with a mighty host from Thy most glorious Kingdom that will
conquer hearts and souls and open the fortresses of selves and
hearts through the power of success and triumph. Verily Thou
art the Mighty, the All-Choosing, and verily Thou art the Pow-
erful, the Almighty.

Praise be to God Who caused His lights to shine forth, His
traces to spread, His mysteries to be diffused, His moons to
appear, His grace to be mighty, His army to be victorious, His
seas to surge, and His Cause to grow until it rendered cre-
ation helpless and manifested brilliant signs, causing souls to
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fall upon their faces, voices to be hushed before Him, necks to
bow, heads to be humbled, and faces to be submissive before
the Ever-Living, the Self-Subsisting, the Jealous Lord, Who ap-
peared on Sinai, Who shone forth from Paran, Who illumined
all existence.

Greetings, praise and glory be upon the Divine Word, the
Merciful Reality, the Luminous Countenance, the Celestial
Essence, the Primal Point, the Opening of the Outspread
Tablet, the Seal of Favors on the Day of Resurrection, the
Light of Lights, the Spirit of Spirits, the Most Exalted Beauty
and the Luminous Reality - may my spirit be sacrificed for
Him until the eternal Day of Qualities and Immortality.

Know, O spiritual child and divine youth, that ‘Abdu’l-Baha
heard your moaning and lamenting in the darkness of night,
and your humble supplications morning and evening. He
yearned for you with the yearning of a dove and loved you
with a love that makes those near to God in the highest
station envious. Rejoice at these glad tidings that bestow
spirit upon hearts and souls. Supplicate to your Most Exalted
Lord and recite His greatest verses in sublime gatherings.
Strive to spread God’s fragrances in those regions and climes.
Give the spirit of life to every penitent servant. Illumine the
inner vision of hearts with the lights of the gift of the Lord of
Existence. Revive the dead with the spirit of life. Heal the
blind with the light of guidance. Make the deaf hear through
the mention of the Greatest Name. Make the dumb speak in
praise of the Ancient Beauty. Verily your Lord will assist you
with His power that prevails over all things and His might
that penetrates heaven and earth. Upon you be greetings and
praise.

i O enchanted one! Open the musk-laden casket of mysteries of

the Merciful Beloved and scatter its fragrant breeze throughout
the world. Show forth the white hand, that in this mighty Day
the manifest serpent may swallow the ropes of doubts, and
bloody water may become sweet water, and the deep ocean
may become the highway to the highest heaven. From rock let
springs gush forth, and in the green tree let the kindled fire
of God appear, that you may sing celestial melodies and hear
divine songs, and like the nightingale of inner meanings on the
branch of the All-Merciful, raise the morning call and explain
divine mysteries. The grace and favor of the Lord God is a
boundless ocean, and the bounty of the Creator shines like the
sun. Be hopeful and seek the meeting, discover mysteries, and
upon you be greetings and praise.
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To: Mirza Husayn brother of Ali Muhammad Varga, in Miyanduab

Date: 1901 or <

O servant of God! Your two letters were received and their
contents understood. Your attention should be directed to this
servant. Praise be to God, I have had and continue to have
the utmost love, and I beseech God that in all conditions you
may walk the path of salvation and arrive at the fountain of
life. Act with complete detachment and sanctity, and with the
utmost kindness toward all peoples of the world.

You have truly been vigilant in service and steadfast in servi-
tude to the Sacred Threshold. Therefore, we will guide all
teachers and instruct them that upon arrival they will be guests
of Mirza Vali’uw’llah. Convey to them the Most Great Greeting.

You had asked some questions, the answers to which are de-
tailed in the Sacred Tablets of God, and this servant, due to
numerous difficulties and occupations, has no time to write
even a line, let alone a letter, much less to explain these mat-
ters. Yet it is out of pure love that I write to you. In any
case, despite having no time to write even a single letter, I will
briefly write a few concise words in reply:

The bliss of the spirit is nearness to the Ancient Beauty, and
hell is remoteness from that Manifest Light. It is perfection
and deficiency, loftiness and baseness, luminosity and dark-
ness. Although the spirit is abstract, its abstraction is from
the physical world. However, in its own essence it possesses
ranks and stations both high and low. Though free from the
constraints of contingent existence, in its own realm it has infi-
nite ranks, stations and conditions. Likewise, its return to God
is like the return of the part to the whole - not like the drop
and ocean, but rather like the return of birds to the garden of
the providence of the Forgiving Lord.

Observe that when spirits are attached to bodies, they are dis-
tinguished from each other in all aspects - some at the highest
level of perception and perfection, others at the lowest degree
of deficiency and abasement. Similarly, after their return to
divine realms, this distinction and differentiation continues to
exist. This much suffices as there is no more time.
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You asked about this servant’s station. This servant has no
station except the reality of servitude - this is my Lote Tree of
the Uttermost Boundary, this is my Farthest Mosque, this is
my Paradise of Refuge, this is my Ultimate Goal.

O brother, be honey and sugar sweet, and sweeten dispositions
to the extent possible. Forbearance is necessary, lest any dust
settle on a heart or any soul be hurt. Then all effort would be
fruitless. If counsel is given with perfect gentleness and kind-
ness and utmost humility and goodwill, it will have a mighty
effect.
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To: Hand of the Cause Ali Muhammad Ibn Asdaq, in Tihran
Date: 1901 or <

O glorious martyr! What you had written about the degrees
of longing and attraction of the friends and the firmness
and steadfastness of the companions in the Covenant and
Testament became the cause of spiritual fragrance and delight.
Praise be to the Ancient Beauty Who, through His grace
and favor, planted saplings in the garden of guidance that
have in these days of absence come to fruit and bestow sweet
produce. Today the Hands of the Cause must each be like a
globe of fire from the heat of attraction, and from the flame
of guidance become like the light of Moses’” Mount. May the
world and universe become a sign and proof, and may all the
earth become like the wilderness of Sinai.

Regarding what you wrote about the manifestation of brilliant
signs of justice and fairness from the manifestations of favor
- truly the effects of prayers for success in executing justice
have appeared and will continue to appear. The loved ones of
God must, in the face of these favors and fairness, arise with
manifest sincerity and great resolve to serve with truthfulness,
pure intention and obedience. They must never forget this
kindness and justice until the end of time, and arise day and
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night seeking confirmation for their governing state and victory
and triumph for His Majesty the King, as this is obligatory and
necessary.

He is the Most Glorious

Regarding your signature, you did not understand the intent.
The purpose was not what you thought, rather the intent was
that whatever station this servant describes or even desires for
himself, you should endorse it - meaning you should mention
that same station for this servant in letters and statements.
And the station of this servant is ‘Abdu’l-Baha. You had some-
how thought the intent was about signing your letter - this was
absolutely not the purpose. And the Glory be upon you. Your
honor must give a feast. Letters arrived from ‘Ishqabad and
other routes from the Land of Kha. Some were answered and
some are addressed letters included in your envelope to be for-
warded.

Regarding what you wrote about the spread of certain events -
it is clear they have deduced from circumstantial evidence, and
perhaps one of the friends caught wind of something and made
his own interpretations and spread them. It would be better
now for His Honor Mirza Mahmud to turn towards the Land
of Kha for teaching the Cause of God. Today the greatest of
all affairs is teaching the Cause of God. God willing he will be
confirmed in rendering a great service. Afterwards for visiting
the purified garden, may my spirit be sacrificed for its pure
threshold. Letters were written and sent for the Land of Kha
- your honor please forward them.
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To: Khajih Rabi, in Kashan
Date: 1901 or <

O descendant and progeny of His Holiness the Glorious Abra-
ham! That Manifest Light, His Holiness Abraham, prayed for
his offspring, saying “O Kind Lord, make my progeny honored
and leaders of the world.” At the Divine Threshold, this prayer
was accepted.
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> Thus it was that the land of Canaan became joyous through
Jacob’s glory and religiosity, and was made prosperous through
the gifts of the Loving Lord. And His Holiness the Moon of
Canaan, although at first fell into the well of the envious and
was sold for a few dirhams to be saved from the evil of the
jealous one, and was cast into the prison of strangers, yet in
the end reached the zenith of the moon and became the refuge
and shelter of his oppressive brothers. And His Holiness Moses
kindled the luminous flame in the Valley of the All-Merciful
and lit the light’s radiance on Mount Sinai. And His Holiness
David established the kingdom of existence, and His Holiness
Solomon laid the foundation of endless glory. And His Holiness
the Spirit perfumed the world with His Messianic breath, and
His Holiness the Messenger illumined Yathrib and Batha. And
His Holiness the Exalted One, may my spirit be sacrificed for
Him, made the world a new world and breathed the breath
of life into the temple of creation until this Most Great Cycle
arrived.

The morn of the All-Merciful dawned, the dawn of oneness
became bright, and the Sun of Truth shone forth. A new cre-
ation appeared and the springtime of the wondrous cycle ar-
rived. The spring breezes wafted, the cloud of mercy bestowed
great bounty and heavy rain fell. The Sun of Truth, the Sun of
the Kingdom, shed such radiance and heat that all things dis-
played new garments and wondrous attire. The day of joy came
and resurrection occurred. The divine pavilion was raised and
the All-Merciful throne was established. The Most Glorious
Paradise pitched its tent in the world with utmost grandeur.

Therefore the time has come for the Kind Lord to fulfill what
He promised to His Holiness Abraham and to honor his de-
scendants and progeny and make them great in the eyes of all.
This is why He caused them to enter this sanctified Law and
gave them dwelling in the shade of the Tree of the Covenant,
and granted them residence in the lofty palace and gave them
shelter in the City of the Covenant.

5 Praise be to God, the spirit of that noble one in the Abha King-
dom is joyous and glad from the faith, certitude and firmness
in the Covenant of his children and progeny. And those souls
who fell into tribulation and calamity in the path of God and
drank the cup of trials, such persons are counted among the
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gems of existence at the Sacred Threshold and will become the
manifestations of unlimited favors.
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To: Siraj Daftar (Adharbayjan), in Adhirbayjan
Date: 1901 or <

I commune with You, O my God, with my secret tongue and
my spirit, and You are the Intimate Companion of those who
commune. I beseech You, O my Beloved and my Goal, and
You are the Compassionate Giver to those who beseech. 1
have stretched forth unto You the hands of supplication and
entreaty, that You may make Your servant Siraj a brilliant
lamp among the people of the world, so that he may guide to
Your path and ascend to the heights of recognition and witness
the signs of Your greatest gift manifest in holy realities beyond
the comprehension of the people of idle fancies. O Lord! Make
him a banner of Your triumph and a sign of Your bestowal
and a fragrance from the gardens of Your knowledge and a
breeze from the dawning-place of Your favors. Through him
spread Your manifest light among Your creatures, strengthen
his back, fortify his loins, expand his breast, and make his
affairs easy among Your creation. Verily You are the Generous,
the Powerful, the Exalted.

Praise be to God Who has illumined the horizons with the
light of radiance and circulated the cup of harmony in the
gathering of the Covenant and removed discord through the
power of love’s emanation from hearts drawn to the Lord, the
Generous, the Compassionate Lord.

And you, O one enkindled with the fire of God’s love, be of
good cheer and rejoice in spirit and let your heart be attracted
by the great outpouring and clear triumph in this glorious
century and brilliant age. Spread the divine fragrances in those
regions and call to God every soul stirred by His remembrance
and give them glad tidings of God’s days, that people may
awaken from their slumber and recognize what the cloud of
God’s gift has showered of the rain of greatest guidance. By
the life of God, this is better for you than sovereignty over
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the heavens and earth. And upon you be the glory from your
Generous Lord.

O servant of the Most Glorious Beauty! Your call has reached
the Concourse on High and your prayer has been accepted at
the Holy Threshold of the Most Glorious Beauty. Soon you will
observe that the hosts of divine confirmation will descend from
the Kingdom of the Glorious Lord and God’s aid and favors
will encompass you. We beseech God that you may be assisted
by mighty strength and succeed in promoting God’s religion,
that you may lead the thirsty to the fountain of eternal life and
guide the wanderers to the shelter of the Abha Kingdom, that
you may lead the poor to the treasures of the Supreme Con-
course, grant the lonely a flowing treasure, become a refuge
and haven for the helpless, make the blind seeing, the deaf
hearing, the mute speaking, quicken the dead, heal the sick,
grant knowledge to the ignorant. This indeed is the great at-
tainment. And glory be upon you, O you whose heart has been
attracted by the shining, brilliant lights of Beauty.
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To: Baha’is of Tithran
Date: 1901 or <

O friends of God! The candle of divine guidance hath been lit
and the beauty of the realm of the human heart hath become
the envy of many of a flower-spangled meadow. The horizon
of creation is illumined by the rays emanating from the realm
of the placeless, and the dawning place of the world is bright-
ened through the effulgence of the Daystar of the Covenant
which hath outshone the radiance of Sinai. The soul-stirring
call “Glorified be the Lord, the All Glorious” is heard from
the temples of the Kingdom of God and the life-invigorating
harmonies of the divine call resonating from the heavens hath
thrilled all the inhabitants of the world. The gentle breezes
of bounty have scattered abroad the sweet savours of the rose-
garden of guidance and the birds of holiness sing their songs
on every side. The divine musician doth play his matchless
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melodies upon the lute and the harp. The messenger bird, car-
rying the glad tidings of God from the Sheba of the Kingdom
of Glory, soareth up in flight and the nightingale of the garden
of mysteries warbleth in communion. The comely and fragrant
flowers have bloomed forth in the fields and the caskets of wine
are overflowing in the tavern of the love of God. The cup of
the spirit brimmeth over and the Beloved Youth Himself hath
become the cup-bearer in the assembly of the righteous. All
these favours emanate from the bountiful grace of the Abha
Beauty, may my spirit be a sacrifice for His loved ones.

O ye friends of God, O my spiritual companions! Now is the
time for joy untainted and gladness unalloyed. Part-take ye
one and all of the draught of reunion with Him. Busy your-
selves with mention and praise of the Peerless Friend, and pass
your days in glad remembrance of that manifest beauty, the
Best-Beloved of the world. Impart the glad-tidings of His boun-
teousness to all the peoples and nations of the earth and spread
abroad His divine fragrances. Cry out His name and exert your
utmost effort to raise the summons of His call of mercy. Haste
ye forth to scatter far and wide the lights of His singleness, gird
up your loins in His service and arise with such firmness, such
resolve as shall withstand the collective might of all the nations
of the earth. I swear by the Ancient Beauty, they shall be van-
quished and, with your faces aglow with light of the Kingdom,
ye shall victorious.

The confirmations of the Abha Kingdom surround ye unceas-
ingly and the hosts of the Concourse on High are arrayed rank
upon rank to bring ye divine assistance. The divine watchman
is your sustainer and the Blessed Beauty your provider. He,
in truth, is the shield and shelter of these wanderers, and His
presence is the haven and refuge of these hapless ones. We are
bondslaves in His path, lowly at the Threshold of His protec-
tive munificence.

Busy yourselves, then, in strengthening and magnifying
His Cause and be cheered by the pervasive influence of His
Covenant and Testament. Spend not your time in admonish-
ing the negligent or counselling them who vacillate, nor waste
your days in countering the vain imaginings of the irresolute,
for the days of your lives are infinitely more precious. Ere long
shall ye behold the wavering and vacillating ones in manifest
loss and despair.
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To: Mirza Musa Hakimbashi, in Qazvin
Date: 1901 or <

O herald of the Covenant! A letter was received from you and
divine fragrances were inhaled from it, for it was written with
utmost detachment, humility, submissiveness, self-effacement,
evanescence and complete lowliness toward the loved ones. Its
meanings brought joy to hearts and its contents caused souls
to rejoice. Praise be to God that the Ancient Beauty has
servants who manifest a noble character - they are detached
and attracted, joyous and suppliant, utterly effaced from all
else and steadfast in servitude to the Ever-Living, the Self-
Subsisting. They are estranged from self and familiar with the
One Lord.

O thou who art firm in the Covenant! The cup of bounty
is overflowing and the wine of the love of God brings delight.
The lights of guidance are shining and the stars of the Supreme
Concourse are brilliant. The gates of the Kingdom are opened
and the treasures of the bounty of the Lord of Loving-kindness
are ready. The cup-bearer of bestowal holds the chalice of
faithfulness and the light of guidance is spread and diffused
over all horizons. The favors of the Incomparable Lord flow
like the River Oxus and the Ancient Grace pours forth like a
flood. This is the time for thanksgiving and the moment for
the intoxicated song and melody.

The party of pride is occupied with means and intrigues, wan-
dering confused in the wilderness of doubts. They imagine that
through these calumnies they can create a breach in the Cause
of God. Far, far from it! The impregnable fortress cannot be
demolished by the assault of the people of hell, and the House
of the All-Glorious cannot be buried by the pickaxe of the peo-
ple of pride. The divine garden will not lose its freshness and
grace from the cawing of crows and the croaking of ravens, and
the light of guidance will not remain veiled by the clouds of
suspicion and fancy. Whatever they do, they do to themselves,
striking their axe at their own root. Soon you shall see that the
perfumed breezes of the love of God have revived the horizons
and the temples of divine unity have appeared in the arena of
existence with utmost delicacy, beauty and charm.

Glory be to God! What delusions are these and what impos-
sible imaginings! Can the Covenant of the All-Merciful be
forgotten and the call of the Lord be erased from ears?
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In brief, the point is that you must at all times watch over
the souls in surrounding areas and educate them all through
divine counsels and heavenly admonitions, so that the pearls
of the hearts of the friends may be nurtured in the embrace
of the covenant and testament, each becoming an ornament of
the glorious crown.

And upon thee be greetings and praise.
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To: Ali Akbar, in Tihran
Date: 1901 or <

O Ali-Qabli-Akbar, this treatise was written in response to
someone who had asked about the true situation. You and
the learned one should consider whether it would be advisable
to read it in gatherings, and whether conduct and behavior
and remembrances should follow this pattern. This treatise
represents the path, way and religion of this servant. I swear
by the spirit and by your life that it was written in such a state
of supplication and devotion that I cannot describe - the fire
of the love of God was in intense flames and tears were flowing
profusely.

This servant’s purpose is that day by day my servitude to the
Sacred Threshold should become greater and the pillars of hu-
mility and submissiveness more firm. I swear by your precious
life that I would not exchange the dust of lowliness at His
Threshold of Oneness for the glory of the Lord of Lords. This
is the utmost desire of this servant, and you are aware - make
the loved ones of God understand that whatever is his utmost
desire, we should speak of it and know it and make it the
foundation of our beliefs.

He has named himself Abdu’l-Baha and placed the crown of
this servitude upon his head. This diadem from the brilliant
jewels of the Great Treasure is what he has chosen to wear
upon his head. We should enlighten our eyes by observing the
gleaming of its hidden pearls and treasured gems, and learn the
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way of non-existence and evanescence and effacement and oblit-
eration. For the Holy Manifestations always arose to establish
the exaltation of their own station, while this servant Baha’s
endeavor is toward effacement and establishing servitude and
his own abasement. Therefore let us all learn annihilation and
extinction from him and walk in his way.

O kind friend, night and day I am occupied with thoughts of
you and what difficulties you have fallen into, so that you may
be a partner and sharer. No matter - I hope through the favors
of the Blessed Beauty that we may be together in all worlds,
and in this world succeed day and night in service at the Sacred
Threshold. Indeed you strove boundlessly in establishing the
servants upon the Covenant and Testament and became the
manifestation of the confirmation and praise of the Blessed
Beauty. And when the Covenant is preserved, all breaches will
be repaired and ruins restored.
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To: Mulla Ali Akbar Shahmirzadi Ayadi (Tihran)
Date: 1901 or <

O thou who art speaking forth the praise of God!

Those places more inundated by winter’s storms, where rain
and sleet have fallen harder, become the freshest and loveliest
flower gardens in early spring, and the delightful adornment of
the meadows and the patches of anemones is greater. The weep-
ing of the cloud resulteth in the smiling of the flower, and thun-
der’s crashing culminateth in the crooning of the nightingale.
Freezing temperatures bring about the beauty of the rose, and
cold rains stimulate the garden’s variegated blooms. Strong
winds at last culminate in gentle breezes, and the zephyr’s
breath beareth the sweet fragrance of the perennial red rose.
Snow in time melteth into the meadow’s green, and the frozen
earth is replaced with the cheerfulness of jonquil and eglantine.
Winter’s withered state eventually giveth way to the freshness
and vigor of spring, and its excessive cold retreateth before the
temperate air.
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The cypress trees grow, the ringdoves coo, and the nightin-
gales sing. The flowers’ faces begin to shine, the anemones are
enchanting, the narcissuses intoxicating, and the violets exhil-
arating. The trees become green and fresh, and their leaves
tender and supple; blossoms breathe with life, and fruits begin
to appear. Flower gardens become bowers of intimacy, and
meadows gathering places of holiness. All these blessings and
gifts of the season of spring are the result of winter’s hardships.
The delight and the joy that the flower gardens and fresh veg-
etation bring derive from the severity of winter’s time.

For this reason, O captive of fetters and chains, O faithful
vassal and bond servant in the path of God-although thou wert
the object of unsparing calamities, hast suffered unspeakable
afflictions, drained the cup of woe, tasted misfortune’s venom,
passed so many nights sleepless from the weight of chains and
so many days restless from the insults of those who have gone
astray, and thy bosom companions have been cruel blows and
merciless tribulations—our hope is that these material ordeals
will lead to spiritual peace and joy, this burning fire of the
ungodly will bring about the solace of heart and soul, this
hardship will become the cause of gladness, this toil the source
of mercy, this adversity the wellspring eternal bounty, and this
straitened prison the spacious arena of the divine world.

I swear by the Sovereign of Existence and the Knower of the
seen and the unseen, that the tribulations thou hast sustained
for the sake of thy Beloved are dearer than life itself and more
delectable than sugar and honey!
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Date: 1901 or <

O thou who hast sought illumination from the Light of the
Guidance of God!

Verily I read thy words of thanksgiving to God for that He hath
directed thee to His Kingdom, illuminated thine insight with
the light of guidance, and baptized thee with the water which
hath descended from heaven, with the fire which was ignited
in the Sinaitic Tree, and with the Holy Spirit which quickeneth
hearts and souls. Then, thank thou God for this gift whereby
thy face is shining amid the concourse of Chosen Ones.

Know thou, verily, man before reaching (spiritual) maturity
passes his days and only apprehends trivial things which are
clear on account of their exoteric indications, but when he at-
tains full development, then he grasps the reality of things and
their esoteric facts. Every day after maturity is equivalent to
one year before it, on account of man’s perception, understand-
ing, apprehension and discoveries.

Now, thou hast reached development and apprehended the de-
gree of maturity: Gaze at the grades of the existence, the re-
alities of beings, the allegories in the epistles of God, and the
mysteries in the Old and New Testament. By the life of Baha’,
the covering will be removed from off thee (i. e., facts will be
unfolded to thee), and thou wilt be informed of that which all
the philosophers and wise men are unable to apprehend. Ver-
ily, this is a gift which God assigns only to such of His chosen
servants as He willeth. Verily, thy Lord will inspire thee with
the mysteries of God, the Protector, the Self-subsistent.

Verily, I beseech the Lord of Hosts to increase thy faith each
day over that of the previous day, to confirm thee through His
Holy Spirit, to give thee capacity to partake of the lights of
knowledge and wisdom, to make thee a herald of the Covenant
in those regions, and to instruct thee in that which thou know-
est not; so that thou mayest become a physician for bodies as
well as souls, to heal bodies with the medicines which are useful
and beneficial for physical (sickness), and to cure hearts and
souls with that antidote which quickeneth hearts and souls.

O my friend, it is incumbent upon thee to be severed (from
all else save God), to be attracted, to be sincere, and to spend
thy life in the path of God. Be thou holy, spiritual, divine,
lively, brilliant, godlike, sanctified, pure, with merciful charac-
ter, firm in the Covenant, fluent and knowing; and gaze toward
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the Kingdom of EI-ABHA with heart brimming over with the
love of God, with tears flowing in the commemoration of God,
with a face scintillating through the light of God, with a heart
sincere to the beloved of God, and with a sword which divides
truth from falsehood. By God, the True One, the Spirit of
Baha’ will assist thee with such strength that all the concourse
of the earth will fail (to withstand).

TAB.165-167, BSC.480 #917x

AB01572

To: Mirza Rubin uncle of Mirza Mihdi Khan et al., in Hamadan

Date: 1901 or <

O spiritual assembly! O those near to the court of the Most
Glorious Beauty! What an assembly is this that has been es-
tablished purely for consultation on spiritual matters! And
what a gathering is this that has been formed for the expres-
sion of sacred opinions! God willing, as the string of pearls
of this assembly will endure in perfect connection, unity and
agreement, and as the stars of felicity have gathered in that
constellation of servitude, it will become the cause of attaining
the confirmations of the All-Merciful Lord.

O friends! When the intention is service to the Sacred
Threshold and perpetual, continuous unity and agreement
are achieved, it will become light upon light and the hosts
of divine confirmation will surround that gathering from all
directions. And it is hoped that it will be so.

Jinab-i-Amin has written that those souls are verses of unity
and sincere servants at the threshold of the Glorious Lord, pure
spirits and holy souls. They sought confirmation and beseeched
the aid and bounty of the Generous Lord. Therefore I suppli-
cate and implore: O Lord! O Forgiving One! This gathering
is assembled beneath the shade of Thy Word, and these souls
are gathered and renowned under the banner of Thy sanctity.
Bestow a ray from the Kingdom of the All-Merciful and kin-
dle the lamp of confirmation in this assembly of unity. Grant
freshness and grace to this garden through the spring rain of
Thy bounty, and cast a glance of aid and favor upon these
enkindled souls, that they may succeed in achieving what is
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proper, fitting and worthy, and that having consulted on all
matters they may implement whatever is agreeable.

O Lord! Make the just sovereign the dawning-place of eternal
confirmations, and assist the perfect minister in service to the
throne of the Most Great Sovereignty. Make them both mani-
festations of Thine infinite favors and make them successful in
that which is the cause of Iran’s eternal glory. Thou art the
Kind, Thou art the Bestower, and Thou art the Confirmer of
Thy servants.
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ABO01585

To: Ahmaduf Milani, Haji Ali Muhammad (Son of Haji Ahmad), in Tiflis

Date: 1901 or <

O thou beloved scion of him that hath been immersed in the
ocean of divine forgiveness! A long time hath passed since I
last wrote. This hath been due to the numerous occupations
that deny me a single free moment and that are, moreover,
compounded by woes and trials. Among other things, in these
days ‘Abdu’l-Baha hath once again been confined to prison in
‘Akka by reason of the great mischief stirred up by the people of
malice and the lengthy letters teeming with disruptive charges
against him that they have dispatched to Constantinople, as
well as other devices to which they have resorted and which
it is not advisable to mention here. Those who are prey to
pride and vainglory had hoped that this calamity would only
afflict ‘Abdu’l-Baha, oblivious that by their actions they shall
cast themselves into the pit of everlasting disappointment and
misery, and that they too shall suffer imprisonment.

> This episode is similar in every respect to that of Yahya. He
too imagined that his sedition would cause harm and injury to
the Blessed Beauty. It was for this reason that he sent Siyyid
Muhammad to Constantinople and resorted to innumerable
ploys and devices, until at last he exposed Baha’u’llah to great
danger. But as soon as the fire of rebellion blazed, it immedi-
ately consumed Yahya’s own home. He was exiled from Adri-
anople, even before the Blessed Beauty. “They lost both this
world and the world to come; and this, verily, is but evident
loss.”
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‘Abdu’l-Baha exulteth with boundless joy at these trials and
tribulations, inasmuch as after the Ascension of the Abha
Beauty the loved ones of God find their happiness in tumult
and trouble, and their felicity in ceaseless afflictions. That is,
the depths of the pit are for them the apex of heaven, and
the straw mat of hardship is a kingly throne. Confinement
in bonds and fetters is their highest aspiration, and captivity
in stocks and chains their true freedom and a source of
incomparable joy and delight.

It is evident that the joy of these homeless wanderers is not
found in music or song or play, but rather consisteth in long-
suffering in the face of hardships, patience in the midst of
calamities, detachment from all created things, exaltation of
the Word of God, and diffusion of the holy fragrances. Verily,
this is grace abounding, and verily, this is manifest bounty.
Upon thee be greetings and praise. Dispatch thou copies of

el Ol i) g ST

CJ;})JJ“'JJ Ny Cotan 5 J.KJ\.\,; :
dn A U Gleslt 5 GBI L sies
oo 5 Dl g sl gl e s sms )
3 e y ol sle o sl o gl
ool JUT e Ml 5 Jodhe il
Joo GO te s e s Salil ) 5 4S5
A

Jo & s OB 5 OBl
LF)\CM\JC)L:\.W)JMJCJ&L&
Al Ol 2, A 2K Sl , ol
LesSn &) sl s T 5 2l Ko 5 (el

this letter to far and near. A 2 b
LOTW+426 NURA#26, MMEK44179 p.222,
MMEK5#4030 p.031

Date: 1901 or <

Praise be to God Who has lifted the veil, removed the cover-
ing, and made manifest the Beauty of Truth, revealed, evident
and apparent in the gathering of the loved ones whose inner
thoughts have become pure, whose consciences have become
clear, who have comprehended the mysteries of God, witnessed
the lights of God, and who arose and said: “Our Lord! We have
heard a Caller calling to faith, saying ‘Believe in your Lord!” So
we believed.” And greetings and praise be upon the Manifesta-
tions of God’s guidance, the Dawning-places of God’s bounty,
the Day-springs of God’s lights, and the Treasuries of God’s
inspiration - they who spread the religion of God, raised high
the banner of God, established the teachings of God, preserved
the Covenant of God, and protected the mighty fortress of the
Cause of God. These are they at whose mention the faces of
those near to God shine forth in the most exalted gathering.
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Blessed are they! Again blessed are they! Glad tidings unto
them! Again glad tidings unto them! And a goodly return.

My God, my God! This is Thy servant who has turned toward
Thee, advanced toward the light of Thy mercifulness, and been
enkindled by the fire of Thy oneness in the tree of Thy sin-
gleness. He has arisen to mention Thee, to exalt Thy Word,
and to kindle the lamp of Thy guidance in hearts and souls. O
Lord! Make him speak through Thy proof, strengthen his back
through Thy confirmations, make his word prevail through Thy
conquering power over all things, cause his utterance to pen-
etrate the reality of hearts and spirits, and make him a lamp
of guidance in the niche of that furthermost boundary. Verily
Thou art powerful over whatsoever Thou willest, and verily
Thou art the All-Strong, the Almighty.

O diffuser of the divine fragrances! The aid and loving-kindness
of the All-Merciful is thy helper and supporter, and the pro-
tection and preservation of the Lord is thy refuge and shelter.
As much as thou art able, strengthen thy arm and desire the
most great striving. Shatter the army of error and scatter the
hosts of darkness to all horizons. Kindle the light of guidance
and burn away the veil of the people’s vain imaginings. Raise
high the manifest standard and spread abroad the knowledge
of the Lord of all worlds. Rest not for a moment and remain
not tranquil for an instant. Make the tongue speaking and the
tree lofty. See the honey as superior and witness the star of
the Cause as rising. The Beauty of Abha will bestow from the
unseen realm of the Most Exalted Kingdom such confirmation
that souls will be astonished and hearts will be attracted to the
Beauty of the All-Merciful. This indeed is the firm promise, so
be confident in the aid of thy Lord and the protection of thy
Educator. Let loose the reins in this field and rejoice in the
confirmation of thy Lord, the All-Merciful. Be assured that
He will assist thee in all conditions and will gladden thy breast
through the attainment of thy hopes. And upon thee be glory.
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AB01664

To: Wife of Mulla Ali et al., in Khurasan
Date: 1901 or <

O handmaids of the All-Merciful! At this moment, when the
Pen, by reason of its ceaseless coursings, is grown weary, and
the fingers are become enfeebled, Jinab-i-Ibn-i-Abhar hath pre-
sented this sheet to this servant; and this servant, in all joy and
gratitude, hath accepted this token of courtesy.

2 Now the swift-running pen is as a racing steed, and the writer’s
fingers are as the rider. If the charger come to a halt, what shall
the horseman do? But this rider, praise be to God, through
the aid and bounty of the Ancient Beauty, even without steed
or scourge, scoureth the plain, entereth the lists, rusheth upon
the serried ranks of the world, and shattereth the hosts of the
foe. Through the confirmations of the Kingdom of Abha he is
a champion in the fray, and through the power of the Supreme
Concourse a lion-hearted Haydar, who in all the regions of the
earth will array the battle-line, open the realms, and bow down
peoples and nations before the Gate of the Divine Oneness.

Wherefore, O handmaids of the All-Merciful, O bondmaids of
the Almighty! Surge ye like a fathomless sea, and cry out
like the birds of the paradise of Abha. Let each one, in the
intensity of her rapture, lift up in this rose-garden a song of
praise unto the Desired One. Be all aflame, not quenched; be
full of tumultuous fervour, not sorrowful and dejected.

Be ye the very verses of Divine Unity and the clear evidences
of the Lord, the All-Glorious; be ye the trees of the garden of
His bestowals and the fruits of the Tree of the favours of the all-
perfect Lord; be ye the manifestations of the loving-kindness
of the Blessed Beauty — for the power of the Holy Spirit is your
confirmer. And upon you be the Glory of God.
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AB01727

To: Ali Muhammad Khan Tabib, in Tihran
Date: 1901 or <

O you who hold fast to the Most Sure Handle! T am in utmost
haste and have absolutely no time to write, though my heart
yearns to converse. Briefly: you are accepted in this court and
dear to my heart. You must strive, God willing, and sacrifice
your life in firmness and steadfastness in God’s Covenant so
that no one will dispute with another, as this causes severe
discord. Always strive to create love between the friends. If
they differ on any matter, they should inquire and an answer

will come. God willing, may you always be a cause of kindling
the fire of God’s love.

Furthermore, tell the loved ones of God that no one should
ever interfere in governmental affairs, whether by word, deed,
story or report. They should always be engaged in offering
good prayers for those in authority, for by the decisive divine
text they are forbidden from interference.

O servant of God! Our work is to spread the divine fragrances
and sacrifice ourselves in the path of truth. Roll up your sleeve
and scatter the coins of eternal life. Worldly affairs should be
left to worldly people. Grasp the hem of the eternal form,
gird up your loins firmly, and forget sovereignty and kingdom.
Open your tongue in praise of Truth and speak forth.

Some souls forget this divine life and choose to dwell in obscu-
rity, occupying themselves day and night with worldly hopes
and desires, thinking that soon conditions will improve and
so-and-so will advance and so-and-so will retreat, thus pass-
ing their precious lives. We must think of Truth and seek to
spread the light of the Absolute, so that we may gain the eter-
nal kingdom and exercise sovereignty in the realm of meaning.
We must gain dominion over hearts and bring souls under our
control. We must conquer the kingdom of sanctity and turn
our eyes away from the domain of Satan.
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5 O faithful friend! This is the work to be done. Pray that God
may assist us and you and all to succeed. Convey greetings to
all the friends.

‘J»U;tc;w‘)gd'){)\ib))bé\ 5
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AB01748

Date: 1901 or <

O ye verdant and flourishing leaves of the Blessed Tree!

Verily! I read your letter, which expressed your spiritual at-
traction to the fragrances of God, your service to the Cause of
God, your firmness in the Covenant of God, your joy in this
blessed and great day, your union and harmony in the religion
of God, your happiness in diffusing the light of the knowledge
of God, and your work in the Vineyard of God-the Paradise
of EI-ABHA. Such prosperity, success, blessing and salvation
behooveth one like you! Blessed ye are, O ye stars who are
beaming with the light of the love of God! Blessed ye are, O
ye lamps lighted with the fire of the love of God! Blessed ye are,
O ye who are attracted to the Kingdom of God! Glad-tidings
be unto you, O you who are severed from aught else save God!
Blessed ye are, O ye pure and chaste ones! Glad-tidings be
unto you through the gift of the Covenant, from the light of
which all regions are illuminated! Be rejoiced that the lights of
the Sun of Truth are shining forth unto all parts; be gladdened
at the gifts of your Lord, which have surrounded all the uni-
verse; dilate your breasts by chanting the verses of God, and
console your eyes by witnessing the bounties of the Supreme
Concourse.

By God, the True One, verily, the angels of heaven praise you
every morn and eve from the loftiest apex, and announce to you
a favor which will surely appear as clear and lucid as the sun
in mid-day. Then your faces will shine with a light which will
gleam forth unto all regions. Exert yourselves in (furthering)
unison and harmony, in diffusing the fragrances of God, in
preaching the Beauty of EI-ABHA, and promoting the word of
God. Let each one of you be attracted to the love of the other,
so that ye may become as fountains flowing from one source,
stars beaming with one life, myrtles verdant and flourishing by
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the abundance of one rain. By this your hearts will be purified,
your consciences illumined, your souls make clear, your banners
hoisted, and ye will become signs of guidance among the maid-
servants, standards of chastity and piety throughout all the
nations of the earth, and the appearances of the gifts of your
Lord among women.

Verily, I implore God to gaze upon you with the eyes of His
mercy, to raise you through a godlike power, to move you by the
breezes of His glory, to make you fluent in irrefutable and divine
proofs and arguments, to sever you from the world and all
therein, to purify and sanctify you from every material grade,
and enable you to diffuse the bounties of the Divine Worlds.
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AB01820

To: Baha’is of Khurasan
Date: 1901 or <

O friends of Baha and companions of ‘Abdu’l-Baha! When
the life-giving fragrance of unity, harmony, fellowship and love
from the friends in Khurasan reached the nostrils of this one
secluded at the Threshold of the Most Glorious Beauty, it per-
fumed the mind and musk-scented the brain. The gathering
became redolent with musk and the spiritual assembly became
joy-inspiring. For praise be to God, through the dawning of
the light of the Lord of the Covenant’s favor, the beloved of
essential unity and spiritual fellowship has become the witness
of the gathering and the bright candle of the friends’ assembly.
All are beneath the pavilion of oneness in utmost joy and de-
light. From where is this musician who has played this melody
and begun this song? In any case, such ecstasy and joy arose
in hearts from this news that pen and speech are powerless to
describe it. This is not the work of pen and paper, nor the
method of expression of the eloquent ones.

In brief, O friends of God, the enemies like beasts of the desert,
insects of the dust, and wolves of the wilderness are attacking
with all their might, and the heedless ones and people of pride
are engaged in the utmost mischief, corruption, calumny and
hatred. And ‘Abdu’l-Baha is alone and solitary in the hands
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of the oppressors. At times they accuse him of misbelief, at
times they slander him with accusations of immersion in vice.
Sometimes they call him the center of hatred and sometimes
the promoter of endless misguidance. Sometimes with mockery
they call him the Center of the Covenant and sometimes they
loose their tongues with utmost cruelty. Sometimes they call
him the chief of transgressors and promoter of every kind of
vice and error, claiming that for a hundred years he has taken
up the pen and made lawful and permissible all abominable
deeds. And sometimes they issue death sentences against him
and write openly and clearly that God will soon send against
him one who will show him no mercy.

It is thus evident in what storms ‘Abdu’l-Baha is caught, with
no solace except the love and unity and oneness of the friends
and the exaltation of the Word of God. Therefore this news
was most fruitful and became the cause of joy, delight and
gladness. And the Glory be upon you.
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To: Turih et al., in Tihran
Date: 1901 or <

O ye leaves that tremble and are drawn heavenward! In this
Most Great Resurrection an arena was arrayed whose expanse,
from one aspect, knew no desert-bound, and from another,
no visible shore; its immensity was the spaciousness of the
Kingdom, and its beginning and end the far-reaching realm of
the world of Lahut. In that field the valiant and the brave cast
down their shields, and the fierce lions were left powerless and
undone. Yet ye, who were the leaves of the Divine Tree, though
clad in the garment of women, did in this arena, through the
grace of God, charge forth and raise the standard; ye hazarded
the dice of love, seized the ball of precedence, and showed forth
such resolve and endeavor. This is naught but the bounty
and loving-kindness of the Ancient Beauty, may my spirit be
a sacrifice for His loved ones.

2 Wherefore, in thanksgiving for this divine bestowal, deal ye one
with another in perfect unity and oneness. Be ye immersed in
the ocean of divine unity, and be made drunken from the cup
of singleness. Kindle yourselves with the lights of oneness, and
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be made manifest through the mysteries of divine grace, that
ye may in truth appear and shine forth with the attributes of
true sanctity.
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AB01989

To: Ella G Cooper, in California
Date: 1901 or <

O thou who hast been awakened by the breeze of God and
stirred by the Divine fragrances! I have perused thy luminous
letter, the contents of which gave joy to my heart and indicated
thy submission and humility toward the celestial kingdom.

O handmaiden of God! Know thou that adversity is a bounty
to me from my Lord and that calamities are a divine bestowal
to ‘Abduil-Baha. Prison is my paradise of the All-High and
my verdant garden. Chains and fetters are necklaces of pure
gold and strings of precious gems and pearls around the neck
of ‘Abduil-Baha. The cross is my beloved companion in the
path of Baha, and shackles are the sign of my acceptance at
the threshold of Baha.

This is my greatest hope and my most ardent desire. It is joy
to my heart and glad-tidings to my soul; it is my happiness
and rapture. Verily, I beseech God to make possible for me
this most great blessing, and to ordain that I may drink from
the cup of sacrifice, or quaff a thirst-quenching deadly poison,
or be cast into a fathomless surging sea, or be abandoned in
a vast, endless desert. I offer this prayer: O Lord! Ordain for
me all these things in Thy path and supply me with this most
great gift in Thy love.

O maidservant of God! Know thou that all the matters men-
tioned in the Gospels referring to the miracles of His Holiness
the Christ, have explanations and interpretations which no one
knows save those endowed with spiritual eyes and ears. O
maidservant of God! Turn to the Kingdom of Abha and seek
confirmation of the Holy Spirit. Thus will you be able to ex-
plain all the holy books and scriptures. God will assist thee in
this by the confirmations of the Holy Spirit.
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Extend my greetings to the handmaiden of God, Helen Brown,
whom I will never forget, and whose memory will endure for-
ever. Kiss her small, lovely son, on behalf of ‘Abduil-Baha.
All the illumined leaves in this region send you greetings and
beseech for you divine assistance and confirmation. Upon thee
be greetings and praise. We have dispatched a letter to Helen
Brown. ‘Abduil-Baha ‘Abbas
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To: Nayrizi, Mirza Baba et al., in Tihran
Date: 1901 or <

O eloquent secretary, and O peerless saplings of the garden of
the love of God!

‘Abdu’l-Baha cherisheth this, His utmost desire: that each one
of you may, in the garden of God and by the stream of the All-
Merciful, grow and flourish like unto the stately cypress; that
ye may rear your heads aloft, wax fair and strong, and move
with grace; that, like unto a blessed tree, ye may yield goodly
and excellent fruit. Drink ye from the water of the cupbearer
of divine knowledge; partake of your share and portion from
the outpourings of the cloud of springtime; and through the
showers of the cloud of loving-kindness be nurtured, in utmost
freshness and delicacy, within the garden of existence.

Through the divine teachings acquire ye a musk-scented char-
acter, and be sent forth among men endowed with heavenly
morals, spiritual ways, celestial sanctity, and a shining flame
of light. Become ye the light of fellowship and love, of peace
and reconciliation, and the manifestation of triumph and felic-
ity, that the wars and strife of nations may be changed into
friendship and accord, and the conflict and combat of peoples
be transformed into ease and peace; that the luminosity of
the original oneness and the spirituality of the Divine Unity
may in the world of humanity blaze forth like a radiant candle,
and that the veils of idle fancy and suspicion, of hatred and
hypocrisy, of discord and contention, may be wholly consumed.
Upon you rest salutations and praise.
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Date: 1901 or <

O thou who art attracted by the holy fragrances! It is seven
o’clock at night, and this wanderer in the desert of God’s love,
with hand weary from much writing and pen bewildered, has
undertaken to write this letter so thou mayest know how pre-
cious thy pure soul is in this court and how the cup of thy heart
overfloweth with the wine of love. For praise be to God, from
the lights of the Day of Resurrection thou hast a face bright
as the sun and a heart that is the envy of garden and meadow.
The hand of grace hath placed the crown of knowledge upon
thy brow, and the King who doeth what He willeth hath dis-
tinguished thee among the concourse of creation. He hath cast
thy love into the hearts of the wanderers and raised high the
banner of His bounty over thee. This servant surely hath the
utmost attachment to thee, and if there be delay in writing
replies it is only due to the multiplicity of obstacles and press
of occupations. Otherwise, though I may forget myself it is not
permissible that the loved ones of God depart from memory -
that is, I think more of the friends than of myself and engage
in prayers for them in the Holy Shrine, saying:

O Thou Living, Mighty, All-Seeing and All-Hearing One!
These are Thy pure-hearted friends and the captives of Thy
disheveled tresses. They are without home or nest. O Thou
Kind One, grant them a refuge and shelter and bestow upon
them a protecting sanctuary, that they may abide under the
shadow of Thy protection and care and be preserved from
error. For the great sinner cannot be the manifest guardian,
and the erring invalid cannot be the protector of the mighty
Faith, and the misguided one cannot be the guide to the path,
and one liable to error cannot be the center of guidance and
the expounder of the mighty verses.

That which hath no existence of itself

How can it ever be the bestower of existence?

In any case, the page hath reached its end while the heart’s
secret remaineth untold. Know thou this much, that thou art
ever in sight and present. And peace and glory be upon thee.
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To: Howard Macnutt, in New York
Date: 1901 or <

O thou who hast arisen to render service to the Cause of God
in His Great Vineyard!

Verily, I have already written thee several letters, and sent
them to thee at different times. Now, I address thee with such
words whereby the souls of the proximate ones are rejoiced,
and the faces of the sincere ones are cheered.

O my friend, verily the Cause is great and great, and the pen-
etration of the Word of God in the temple (body) of all the
regions is similar to the pervasion of the soul in a sound body.

By the life of Baha’, verily, the power of the Kingdom of God
hath taken hold of the pillars of the world, and hath possessed
all the nations. Thou wilt surely find the standards of the
Testament waving in all regions, the chanting of the verses of
unity raised in exalted assemblies, and the lights of the Sun of
Truth and its heat dispersing the thick clouds massed on the
horizon. Be rejoiced at this glad-tidings, whereby the hearts
of the sincere among the beloved are cheered.

O my friend, isolate all thy faculties and senses from every
other mention and thought, and follow the example of Abdul-
Baha in servitude to the Holy and Exalted Threshold. Hasten
to the field of sacrifice, craving for the most great martyrdom,;
expend thy life and all of thy grades of love for God and in
attraction to the Beauty of El-ABHA.

By God, the True One, man should seek only this bounty, inas-
much as it is everlasting, eternal, divine, spiritual, luminous
and merciful. Be sanctified from all the universe, and send
my greeting and praise to the spiritual leaf, the being who re-
lies upon the grace of her Lord—the maid-servant of God, thy
revered wife, and say unto her that she may address the veiled
ones (those blind to the Truth), saying: “Verily, eyes are daz-
zled by gazing at the sun, and it is impossible to consider it
because of the intensity of its rays; and verily the sea cannot
be contained in a cup. The weakness of eyes does no harm to
the sun, nor the smallness of the cup to the sea.”

Then let her explain to the people, and make known to ev-
ery questioner, by saying: “Verily, minds are limited, and the
splendor of lights is so great as not to be comprehended by
(man’s) reflective faculties. Ye ought to have the sight of the
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heart so that ye may apprehend the reality of the mysteries of
God which are deposited behind coverings.”

TAB.164-165, BWF.393-394x

AB02361

To: Qaini, Ahmad son of Nabil-i-Qain, in Mashhad
Date: 1901 or <

O you who are firm in the Covenant! Multiple letters were
received and their spiritual meanings were extremely sweet.
From the news of the spread of the Cause of God, joy and
delight were obtained.

Khorasan has always been the object of the favors of the All-
Merciful Lord. It must inevitably surge with great fervor and
raise an amazing cry. The divine friends must each strive in
teaching the Cause so that, with the confirmation of the Peer-
less Lord, they may lay a mighty foundation and bring about
a new promotion.

They must not be deterred by the opposition of the arrogant
ones, nor be captivated and overwhelmed by tribulations and
hardships in the path of the All-Forgiving Lord. When they
see the sea of tests like a severe storm, they must raise higher
the sail of the ark of salvation, and when they find the flood
of tribulation in great tumult, they must establish a firm foun-
dation of resistance. The ultimate victory belongs to the righ-
teous - this is a definitive glad-tiding. “Verily Our hosts shall
be triumphant” is the promise of a great bounty.

Victory comes through divine qualities, not through harshness,
severity and ferocity. Therefore, you must endure every tribu-
lation and spread the divine light. In every dwelling, light the
lamp of guidance so that the world may be illumined by the
light of the love of the All-Merciful, and conflict and strife may
cease, and war and struggle may fall away, and bloody warfare
may be transformed into peace, reconciliation and truthfulness.

Savagery, ferocity and bloodthirstiness are attributes of wolves
and characteristics of beasts. What befits humans is love, kind-
ness, mercy, guidance, affection and divine inspirations. Be-
come adorned with these attributes so that you may become
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illumined candles for the human world and divine stars for this
dark world.

And upon you be greetings and praise.
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AB02465

To: Ibn-i-Abhar, in Tihran
Date: 1901 or <

O thou who art imprisoned in the path of God! What thou
hadst written was read. Thou hadst asked about religious obli-
gations. For a ruined village there is no tax or tithe. What
obligations can be placed upon one who is captive in prison,
bound in chains, and under threat of sword and blade, except
to be occupied day and night with the remembrance of God in
such a way as to awaken the heedless ones, rouse the ignorant,
and soften the hearts of the guards?

And this must be done in a special way, meaning that if it
is expressed directly without interpretation or allusion, it will
cause anger in the hearts of the foolish and provoke increased
opposition from the oppressors. Therefore, in accordance with
“speak to him with gentle speech”, gentleness and wisdom are
necessary.

This is possible in this way: that one should occupy oneself
with reciting the Qur’an, and in connection with its verses,
relate the events that occurred in the time of the Prophets -
the oppositions that arose, the calamities that descended, the
trials that came, the insolence of the peoples, the blindness
of the masses, and the imprisonment of the loved ones of the
All-Merciful, which are the literal translation of the Qur’an.
Listen well to what is being related!

In any case, one must act in such a way that signs of tenderness,
remembrance, awakening, consciousness and supplication to
God are clear and evident. As much as thou canst, recite the
Qur’an and explain its interpretation and inner meaning. And
from time to time, recite prayers and the Sahifa-i-Sajjadiyya
with utmost humility and submissiveness.

We remember Jinab-i-Amin (may my spirit be a sacrifice for his
imprisonment) with perfect longing, and we hope from God’s

THIS VOLUME CONTAINS UNREVIEWED TEXTS AND TRANSLATIONS

0358 05,0 4T Al Ja G Ol L) L
o355 S 3 Jlge a3§ 5wy
O 53 St ey 2t Oy 03 1 Aoy
o i s & ) 5 g s S el
oo 33y 5 b &V o 258 Oly CafSS
OWL 4 aw & 00 A ST
OV o8 &5y 5 Ol )My 5 525

b 51 G 3pt @y Al o £ O
ol Lk 355 0L 25 b e
d\)K}“ uéi,:d' NS C,Ic; nf RIEPS)
Dlde 5 o5 1 V5 4 V5 5 slic 1ib

0¥
Oldl O3 ke & St SRR
53 Fasdly wly L) Canlis y 053 dsria
oJ)\) JLAA 9 4:5\) Qha\j.c\) L:\;\ ul»)
3ol S s el ol 5 UL
Ol Jad vamy § oy eyl oy Lo
G5 S o2 55 5o 550 Ol )

Sls

55 8 5 oSl ek 0k
s &L Al g bigs ol 5 55
3 s 5 S DpM 013 G5 bl 5 e
L sl saise  Slabe 2EE S 1 sl

S D pais g Sl
b il o eddl) 5 Gl Ol
bl G 515 w5713 lis) I

131

1


https://bahai-library.com/bahailib/1699.pdf#page=118

Vol. 124: Writings and Utterances of Abdu’l-Baha, ca. 1901, part IT

ABO02779

grace that He will make him successful and confirmed. And
upon thee and upon him be the Glory!
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AB02779

To: Mirza Siyyid Muhammad Nazimul-Hukama, in Tabriz
Date: 1901 or <

O my kind friend! Your inscribed tablet and written parchment
was received, and when I opened it and gazed upon the won-
drous meanings, its contents were filled with the spirit of love
for the Luminary of the horizons, and its words were shells
containing the pearls of divine knowledge. If there was any
laxity or shortcoming in responding before, this is due to the
faithless ones who, through their intense oppression, give no
time or opportunity and keep me constantly occupied day and
night with dispelling corruption and extinguishing the fire of
enmity.

Now that you have arrived in Tabriz, the overflowing cup has
been filled, arousing ecstasy and diffusing musk-like fragrance.
If you knew how precious you are in this court, you would
surely soar with intense joy and harmonize with melody and
song. Praise be to God that the breeze of Azerbaijan is per-
fumed, and the fragrances from the gardens of the hearts of
the loved ones of God are life-giving.

Soon the Sun of Reality will shed such a world-illumining ra-
diance in that land that minds will be astonished. Therefore
strive with heart and soul to become a pure mirror and re-
ceive a full and complete reflection. May your candle become
a world-consuming flame and your lamp a world-illumining
light. May your basil become a fruitful tree and your stream
an ocean full of pearls and gems.

Be hopeful through the grace of the Most Glorious Beauty,
for He can make a drop into an ocean, a tomb into a plain,
transform a thorny waste into a rose garden, and autumn into
a world-adorning springtime. “And We wished to show favor
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unto those who were oppressed in the earth, and to make them
leaders and to make them inheritors.”

e . K Se Lo
ol (s
INBA89:154, MMK6#367,
MSBH3.375, YMM.049

INBAS85:375,

AB02895

To: Mirza Ali Bunakdar, in Tabriz
Date: 1901 or <

O faithful servant of the Most Glorious Beauty! Your multiple
letters written to Aqa Siyyid Taqi were reviewed. Praise be to
God that the content of all indicated the spreading of lights
and the tearing away of veils from eyes.

> May Tabriz become a brimming cup and may Azerbaijan cast
a fire into the souls of the veiled ones. That country is truly
full of passion and its capacity is well-known. On the Day
of Resurrection during the days of the Exalted One, may my
spirit be sacrificed for Him, it raised a tumult and clamor but
was silenced by the supreme martyrdom. Now God willing that
flame which lies hidden and concealed within that region due
to that pure blood will surely rise up and illumine that entire
land and territory.

One pure soul can enlighten a world and one fragrant flower
can perfume a rose garden. One star of guidance can lead a
hundred thousand caravans and one eternal tree can cast its
shade over a hundred thousand righteous ones. I hope that in
that land a luminous star will rise and make that horizon the
envy of east and west.

Strive earnestly in teaching the Cause. Today the hosts of
divine confirmation circle around any holy soul who arises to
teach and who encourages the divine friends to this mighty
endeavor.

My God, my God! This is Thy servant who is attracted by the
fragrances of Thy holiness. Aid him to serve Thee and expand
his breast with the light of Thy knowledge and make his affairs
easy through Thy power and make him a sign of Thy oneness
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among Thy creation and the herald of Thy name among Thy
creatures. Verily Thou art powerful over all things.
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To: Aga Mirza Lagai Kashani
Date: 1901 or <

O stringer of scattered pearls! Your talent flows freely and your
refreshing poetry is like pure sweet water - novel, eloquent and
masterful. But alas! It does not accord with ‘Abdu’l-Baha’s
taste. I sprinkle the dust of servitude upon my head, but
the poets would like to place a crown of grandeur upon it. I
taste the sweetness of the honey of servitude, while they pour
the bitter drink of magnificence, majesty and loftiness into my
mouth.

If you were present, you would observe the abundant lashes of
the prescribed punishment, but you are there and we are here,
and carrying out the religious punishment is difficult. Either
compose and send a ghazal or ode in pure servitude, utter low-
liness, complete effacement, and total humility and contrition
before this servant, to make up for past offenses and compen-
sate for the excesses, or - though I have never issued a fatwa
until now - this time I shall decree that one should seize your
head and another your body, one strike with a club and an-
other with a mace, and bring you here running and dragging
in bewilderment. And by God, upon arrival you will bow your
head to the ground, your feet will be raised high, and you will
receive such a severe beating with a stick that henceforth you
will forget all obscurity, exaggeration and excess. So choose
for yourself what you prefer!
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To: Haji Muhammad Bagir, in Rasht
Date: 1901 or <

O thou who art guided by the light of guidance! In the depths
of the sea there are a hundred thousand shells, but all are
empty save the shell which is the recipient of divine bounty
and is adorned and filled with the precious pearl of guidance.
Likewise, human forms are infinite in number and human souls
are like the pebbles and stones of the wilderness, but those
souls who have attained to the greatest bounty and are con-
firmed in the supreme guidance are few and limited, for this
station is the station of grace and mercy - “This is of the grace
of God. He bestoweth it upon whomsoever He willeth, and
God is the Lord of great bounty” and “He specially chooseth
for His mercy whomsoever He willeth.”

Not every nest is worthy to be the dwelling place of the celes-
tial bird, and not every house and dwelling is befitting for the
divine lamp. Rather, not every earthly bird is worthy of the
heavenly rose garden. The lamp of guidance is lit in the heart
of the faithful, and the crown of supreme guidance shines upon
the head of the people of Baha. The melody of the Supreme
Concourse requires the song of the nightingale of inner mean-
ings, and the soul-stirring anthem of the dove befits the ears
of the Concourse on High. The lights of the Sun of Truth are
seen by the seeing eye, and the verses of the Most Holy One
are witnessed by the insight of the faithful.

Therefore give thanks to God that thou art the recipient of
such favors and art endowed with such attributes. In these
days attendance at the Holy Shrine is not possible, therefore
defer it to another time. We beseech God to enlighten the eyes
of the loving father through the guidance of his pure-natured
son. And upon thee be greetings and praise.
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To: Mirza Yusuf Khan Shirazi (Lisanul-Hudur)
Date: 1901 or <

O thou who art attracted to the Beloved of the horizons! Jinab-
i-Aga Siyyid Asadu’llah has offered such extensive praise of
you that it brought joy and fragrance to hearts, for praise be
to God, in the garden of His Holiness Vahid the unique mar-
tyr - may my soul be sacrificed for the spirit of the martyrs
- an incomparable sapling has grown with the utmost fresh-
ness and grace, and has become laden with goodly fruits. It
is hoped that it may become an adornment of that supreme
paradise and, like the nightingale of inner meanings, may sing
new melodies in that spiritual rose garden.

Jinab-i-Aqa Siyyid Asadu’llah has requested permission for you
to travel to the western lands to spread the divine fragrances
and arise to exalt the Word of God. This is the ultimate hope
of the sincere ones and the highest aspiration of the unified
ones. But this journey is full of hardship and requires endur-
ing the utmost toil and difficulty. Like the apostles of Christ,
one must wash one’s hands of life and soul and completely
close one’s eyes to comfort and ease. No morning brought rest
and no evening brought peace. At every moment one became
companion to a hundred thousand pains, endured severe blows,
spread the divine fragrances and exalted the Cause of the All-
Merciful. If you are a man of the arena, here is the polo ball
and mallet. You have permission to attain an abundant share.
And upon you be glory and praise.
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To: Baha’is of Bushruyih et al., in Zirak (Khayr-Ul-Qura)
Date: 1901 or <

O you friends of ‘Abdu’l-Baha! You are old friends and com-
panions of long standing. Night and day, the private chamber
of this prisoner’s heart is illumined by the light of remembrance
of the friends, and the court of my soul and heart, through
mention of the dear and kind ones, is like a meadow, flower
garden and rose bower. What shall I write, what shall I think,
and what shall I explain? My nostrils are perfumed and musk-
scented from the fragrance of the gardens of your love, and
my heart is gladdened and delighted by the luminosity of your
hearts, for you are ancient servants of the Sacred Threshold
and intimates, companions and associates of the Sanctuary of
Oneness.

The tongue of the Concourse on High is occupied with your
mention and the speech of the denizens of the Most Glorious
Kingdom is accustomed to your praise. Give thanks to God
that you are the object of such favors and the recipient of such
bestowals. My hope from the bounties of the Glorious Lord is
that day by day you may become more radiant and increase in
enthusiasm, yearning, eagerness and attraction.

O my God, my God! These are souls who have taken fire from
the tree of Thy oneness and been set ablaze by the burning fire
of Thy love in the Tree of Thy unity. O Lord! Aid them to
diffuse Thy sweet savors in those regions and to raise Thy Word
in those districts, until the pavilion of Thy glory is raised upon
those hills and habitations and souls are gathered beneath the
banner of Thy mercifulness in those lands. Verily, Thou art
the Powerful, the Mighty, the Chosen One.
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Date: 1901 or <

O friends of God! The infinite bounty of God is a flowing
treasure and a boundless ocean. It is time to seek benefit and
assistance, so that utter poverty may discover absolute wealth,
and pure nothingness may receive a portion from the bounty
of existence. The destitute may find means and resources, the
helpless may obtain remedy and cure, the sick may seek healing,
and the wounded may receive balm from the hand of the Divine
Physician.

The table of boundless favors is spread, and the infinite divine
bounties nurture the spiritual saplings in the gardens of God’s
gifts. The waves of the sea of favor follow one after another,
and the confirmations of the Kingdom of Unity arrive succes-
sively.

In gratitude for this grace and blessing of the Lord, the friends
of God must not rest for a moment, must not seek comfort for
an instant, and must not find tranquility for a breath. They
must strive to exalt the Word of God and sacrifice themselves
to spread the divine teachings. They must be a remedy for
every pain and a balm for every wound. They must become
the water of life for thirsty souls and a guide to salvation for
the lost. They must be sympathetic to every sorrowful one
and console every grieving heart. They must be a refuge and
shelter for the fearful, and a help to every afflicted one. They
must seek peace and reconciliation with all peoples and nations,
pursuing security and safety, harmony and tranquility, and the
comfort of all creation in every condition, until they become a
mercy to all the worlds and a spiritual gift to humanity.

1 And upon you be greetings and praise.
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To: Spiritual Assembly of Barfurush et al., in Babul

Date: 1901 or <

Praise be to unto God that that country [Persia] hath been
blessed by His mercy and is fragrant with the breeze of His
holiness. Praise be unto Him that the divine mysteries are be-
ing spread by the most wonderful means. Thus is the Cause
of God growing ever more powerful and the assemblies of con-
sultation have been established in the utmost fellowship and
love. This servant hath called for a meeting of the Spiritual
Assembly therefore in order that it might become the dawning
place of the bounty of the All Merciful, that all may become
united and in agreement and all men shall strive to establish
spiritual perfections in their innermost realities. Let them pray
to be the manifestations of divine guidance; let them cause the
breezes of holiness to blow across all horizons.

O ye helpers of ‘Abdu’l-Baha! I swear by the Ancient Beauty,
ye cannot imagine what a power of confirmation exists in this
material kingdom! The hosts of confirmation and the cohorts
of inspiration have gathered in the Abha Kingdom expecting
at every moment to step forth into the arena of understanding
and aid the friends. These hosts are ready to render immediate
assistance in this day. The more we sit and contemplate the
less shall it be of any avail or benefit to people and the more in
the end shall this cause sorrow and regret. Only if we sacrifice
ourselves in the path of the Beloved, only when we engage
in spreading the signs of sanctity and holiness shall we guide
the people to the source of supreme Guidance and uplift the
banner of the most great Bestowal among them. If we are to
ignite and enkindle all the peoples of the world we may become
detached from else but God with our hearts attracted to Him.
These are the attributes of the steadfast; these are the qualities
of those who are staunch. This is what shall be the cause of
mercy to the whole world.
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To: Ustad Ali Akbar, in Faran
Date: 1901 or <

O thou who art intoxicated with the wine of the Covenant!
What do the ignorant know of the hidden mystery and the
guarded secret? And what share can the ravens of darkness
take from the melody and song of the nightingale of the Lord
of Lords? They are veiled and deprived, hopeless and sorrow-
ful, rejected and condemned. What portion can the hard rock
receive from the rain of heaven, and what share can the deaf
stone take from the supreme bounty? How can the withered
branch be refreshed from the stream of grace, and how can
the tree of Zaqqum find freshness from the favor of the Self-
Subsisting Lord? Rather, to such a one that abundant bestowal
is detestable and this revealed tablet is like stones and rocks.

Praise be to the Self-Subsisting Lord that thou hast drunk from
the cup whose mixture is camphor, and heard the holy birds’
melodies in the feast of joy, and having heard the divine call,
thou didst sacrifice thyself and attain to thy highest aspirations
and desires.

Now think about teaching and strive to spread the verses of
unity. The hosts of divine confirmation arrive successively and
the signs of holiness spread abroad. If thou canst, become
the commander of the army of life and the leader of the hosts
of salvation - that is, bestow fresh life upon hearts and grant
eternal life to souls, so that thou mayest become near to the
divine threshold and the court of the All-Merciful, and receive
thy portion and share from the infinite bounty.
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To: Shaykh Ahmad Muallim Usku’i, in Ganjih
Date: 1901 or <

O you who are firm in the Covenant! From your letter that
arrived, it was understood that, praise be to God, the call of
the Blessed Cause has made the Caucasus a mystic rose garden
and filled it with melody and song.

This joyous news was life-giving to the divine friends, for the
ultimate happiness and success of the divine friends lies in the
diffusion of the holy fragrances and the raising of the banners of
fellowship, the education of souls and the refinement of char-
acter. The physician’s joy and delight is in healing the sick,
and the teacher’s happiness and success is in the progress of
the students in school. Each of the friends must be a knowing
physician and a skilled healer.

In these days, a foul odor from the Covenant-breakers may
pass through those regions, meaning that from the regions of
Azerbaijan an ill-omened raven may reach some areas of the
Caucasus. Exercise the utmost vigilance lest they cause any
weak one to stumble or place any unwary soul in danger.

In any spot in the Caucasus, as soon as news arrives of these
foolish ones, that soul must, like a piercing flame and striking
lightning and swooping eagle, arrive and drive away that failing
bat.

Be confident in the divine invisible confirmations, for you are
remembered, watched over, confirmed and victorious.
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To: Abdu’llah Khan Masud (Khalkhal), in Tabriz
Date: 1901 or <

O thou who art blessed in the Kingdom! Let not thy heart
be troubled by the vicissitudes of this transient world and the
changing conditions of material affairs, and let not thy soul be
companion to grief and sorrow. The rise and fall, appointment
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and dismissal in this ephemeral world are like unto the waves of
a mirage, or the reflection of forms in mirrors and waters - they
appear and disappear in succession. Praise be to God, eternal
glory and nearness to the All-Merciful and everlasting bounty
are ordained, existing and confirmed. What more dost thou
seek? What more dost thou desire? This servant implores
at the Threshold of Oneness that that spiritual friend may
become intimate with heavenly bounties and attain an station
from which he shall not be dismissed. Always arise to serve His
Majesty the King with complete sincerity and pure intention.
Again rank and elevation and station will be achieved. Be
confident.

My God, my God! Aid this servant in that which Thou lovest
and approvest, forgive his father and pardon him, immerse him
in the seas of Thy mercy, cause him to enter Thy Garden of
Eden, shelter him beneath Thy Lote-Tree of the Extremity,
house him in Thy Paradise of Refuge, grant him the meeting
with Thee in Thy highest Paradise, and crown him with Thy
bounties in the most glorious Kingdom. Verily Thou art the
Generous, the Merciful, the Bestower.
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AB03596

To: Aqa Mirza Jafar Tabrizi Majdul-Ulama
Date: 1901 or <

Praise be to God Who has caused His light to shine forth,
established His Manifestation, made His stars to appear, de-
ployed His hosts, unfurled His banners, and caused His verses
to be chanted in this mighty age and glorious century.

And peace and blessings be upon the radiant Light, the shin-
ing Star, the surging Ocean, the mighty Cause, the luminous
Reality, the singular Essence, the spiritual Identity, the mer-
ciful Being, and upon those who have taken shelter beneath
the blessed and pure Tree, who have drunk from the pure and
sweet springs in the lofty and resplendent Garden, who have de-
tached themselves from this world and its worthless treasures
and have turned to the eternal realm and its everlasting life.

O thou who art guided by the light of guidance! Thank God for
having removed the veil, bestowed abundant gifts, and passed
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round the cup of faithfulness in the gathering of the loved ones.
He has intoxicated them with the wine of divine knowledge,
quickened their hearts with the fragrances from the gardens of
Paradise, illumined their vision through witnessing His greatest
signs, and deposited within their reality the trust of His love
that shall endure forever and ever.

Arise to serve thy Lord, call souls to this sheltering Cave, urge
the seekers toward the manifest Light, and guide them to the
straight Path. Verily thy Lord will assist thee at all times. And
upon thee be greetings and praise.
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To: Baha’is of Tihran
Date: 1901 or <

O ye radiant leaves and handmaidens of God!

The soul-stirring breezes are blowing from the eternal meads of
the Abha Kingdom, and the vivifying sweet savors are wafting
from the rose-garden of the Concourse on High. The stirring
of those gentle winds have seized the hearts with transports
of joy, and the nostrils are utterly perfumed by the wafting of
those sweet gales. The herald of loving-kindness arriveth and
imparteth the glad-tidings of divine bounties.

The grace and assistance of the Blessed Beauty is no doubt
with ye, and the Almighty will invest ye with the tokens of His
aid and assistance. The eye of His loving-Kindness is directed
towards and the His bountiful gaze is fixed upon ye from all
sides. Ye are inebriated with the cup of the Covenant, and
are renowned throughout the world through the love of the
Glorious Lord.

I have bowed down before His Sacred Threshold, and with tear-
ful eyes, have fervently implored Him to grant a great blessing
upon those spiritual maidservants. It behooveth ye, therefore,
to make the utmost endeavor, that the fruits of these blessings
may be made manifest and the results of those confirmations
may become evident.

The magnet that attracts these manifold favors is the power of
union and concord amongst the handmaidens of God. Ye must
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a thousand times and continually cleave fast unto this magnet,
so that the aid, protection, and gracious favor of the Blessed
Beauty may be witnessed by ye successively and continuously
from all sides.
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To: Haji Mirza Muhammad Yazdi Alagihband, in Tihran
Date: 1901 or <
He is the True One :3;1-\}::

O servant of God! What you wrote was observed and under-
stood. The friends of God must shine and glow like bright can-
dles in the assemblage of the world, and like the morning star
must bestow light. They must become renowned throughout
the horizons for all praiseworthy human virtues and qualities,
and become the brilliant full moon of the people of concord.
They must recognize the worth of the benevolent ones and
show respect to the great ones. They must strive in service
to just rulers who care for their subjects, and not fall short in
sacrificing their lives in the path of just and helping sovereigns.
His Excellency, the manifestation of majesty, will, God will-
ing, become the dawning-place of beauty and the rising-point
of the light of glory.

In this recent journey to Yazd, they administered the utmost
justice and satisfied the servants of Truth - nay rather, God is
satisfied with them. The friends must recognize the value of
this kindness and care for subjects, and understand the worth
of this justice and consideration. Day and night they must
turn in humility and supplication to the Divine Threshold, of-
fer good prayers, and seek good recompense and reward. Surely
this prayer will prove effective at the Divine Threshold. And
all the praise you had written about them is correct and con-
firmed. God willing, may they be enabled to achieve even
greater things. And upon you be Glory.
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To: Ali Quli Khan

Date: 1901 or <

...0O true friend! ot S gdlans

The East has become illumined, the West perfumed; It surged
in America, became renowned in Africa

It cast its flame to the horizons, shed the light of dawning; The
cry of longing arose, became like spreading fire

The fame of the Kingdom of God has created a tumult through-
out all regions, and the resonance of the Word of God has
shaken the foundations of the world. The melody of the Con-
course on High is raised, and the song of the birds of the gar-
den of the Most Glorious gladdens every mindful one. Ere
long thou shalt observe that the world will become diffusing
fragrance, and East and West will be illumined by the light of
the Lord.

Now that faithful friend must strive with heart and soul so that
in those regions the fire of the love of God may be ignited and
the Sun of Guidance may shine forth, and that champion may
become the manifestation of the guidance of the Glorious Lord
and day by day progress in human perfections. Eyes shall be
opened, ears shall be unstopped, and minds shall become inti-
mate with the message of the Most Glorious Kingdom. If thou
arisest for this service, thou shalt find the assistance and favor
of the Divine Unity as thy companion, and shalt be confirmed
in servitude at the Sacred Threshold.

The gift of this service in the spiritual world is eternal glory,
and in the celestial kingdom an everlasting bestowal. The glory,
exaltation and leadership of this earthly dust ultimately leads
to despair and regret, but the gift of the heavenly world is
lasting and eternal.
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Date: 1901 or <

O thou herald of the Kingdom of God!

Hearken with the ears of (thy) spirit to the Concourse of El-
ABHA, and thou wilt hear, verily, the angels of the Supreme
Concourse blessing and praising thee, while saying: “Be thou
rejoiced, O thou who hast arisen to serve the Cause of God and
to promote the Word of God, and be gladdened at the light of
the gift of God!”

By God, the True One, verily, the gifts of God are in such pro-
fusion as to rush like a torrent, overflow as a sea, and shower
as rain. Gird up thy loins, strengthen thy back, make firm thy
feet, and exert thyself in quickening souls, dilating breasts, il-
lumining insights, giving hearing to ears, and attracting hearts.
Unseal the jars of the choice wine of the love of God, and give
the craving ones to drink from this cup which is overflowing
with the knowledge of God.

O my friend, the affection of my heart unto thee cannot be
expressed through any interpretation, and I can hardly write
it or acknowledge it: Turn with thy breast unto the heart of
Abdul-Baha, and then this concealed fact will be disclosed, and
the hidden mystery [be] unveiled unto thee.

Verily, I beseech God to make thee a tree with ripened fruits
within reach, overshadowing those regions.

It is incumbent upon thee to be meek, to be humble, to be
submissive and suppliant before the Threshold of the Merciful.
It is incumbent upon thee to serve the beloved of God in that
spiritual clime.

Send my greeting and praise to thy revered wife, to thy es-
teemed daughter and thy other children. I beg of God to en-
able all of them to render service to His Cause in His great
vineyard.

TAB.163-164
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AB03953

To: Baha’is of Ganjih et al.
Date: 1901 or <

O dearly loved spiritual companions and friends to whom my
heart and soul are fervently attached, my beloved ones—while
they are in Ganja and I am in this land of exile, with a vast
distance between us, my heart is gladdened and delighted by
their remembrance and my tongue is ever engaged in their
mention.

O friends! To chant the verses of Divine Unity with a soul-
stirring melody by night and by day is the exclusive privilege
of the people of God. Therefore, one must not maintain silence
even for a moment, but rather, in the secluded sanctuary of di-
vine mystery, must convey divine praise and glorification to the
court of the One with melodies like those of the birds of the sa-
cred garden. One must fix the heart upon the effusions of the
Supreme Concourse, whose radiance spreads across the hori-
zons like the light of dawn. At every moment a fresh bounty
flows forth, and with every breath a mighty triumph is attained.
The Valley of the Sacred Precinct has become entirely a rose
garden of unity, since the light of God has illumined the Sinai
of Truth.

And the Glory be upon you.
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To: Edith Grace Weld, in New York
Date: 1901 or <

O thou who art turned toward the Kingdom of God! Know
that the Word consists of the universal divine meanings, and
these meanings were known to God. Then these meanings and
mysteries became manifest in the Christian Reality, and this
is the meaning of the embodiment of that Word - that is, its
manifestation in that radiant Reality in that body. And there
is no doubt that those universal meanings which are known to
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God were, in the world of Oneness, identical with the Truth,
for in the world of Truth there is pure unity. And there is no
doubt that those universal meanings which flow from the Lord
upon the Christian Reality were the cause of the creation of
beings and the manifestation of existence.

I have been brief in explanation, but I have revealed to you
the reality of the exposition. Reflect, that God may open to
your heart the doors of meanings and you may know all the
meanings of this exposition.

Convey my spiritual affection to Esther Kochran and Miss Wee-
don. I beseech God to purify them from the darkness of con-
tingent existence, and I beseech God to make you successful in
all conditions and circumstances. And upon you be greetings
and praise.
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To: Khushnivis, Mirza Ali et al.,
Date: 1901 or <

in Tabriz

O blessed souls! If at every moment you were to open a hun-
dred tongues and with each tongue make thousands of utter-
ances to express gratitude for the grace and guidance of the
All-Merciful, you would not be able to fulfill this duty. For
you have been confirmed in the cause of the creation of all be-
ings and have been made successful in attaining the greatest
guidance. You have drunk the cup of favors from the hand of
the Cup-bearer at the feast of “Am I not your Lord?”, and you
have partaken of the wine of life from the wine-cellar of love
for the Most Glorious Beauty. You have entered the circle of
His chosen ones and become among the enthralled lovers of the
Divine Beloved.

You have beaten the drum of the love of God and swept the
house of the heart clean of all save God. You have pierced
the pearl of mystic knowledge and have heard and spoken the
hidden mystery.

This is the time of joy and gladness, the moment of attraction
and delight, the Day of Resurrection, when you have placed
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upon your heads the crown of servitude to the Most Glorious
Beauty and of bondage to the Exalted One - may my spirit be
a sacrifice for His servants - and have become more proud and
glorified than all monarchs. And this is the eternal sovereignty
and the everlasting authority.
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To: Nasrullah
Date: 1901 or <

...Thou hadst mentioned tribulations, calamities and afflic-
tions, and hadst raised thy voice in lamentation. Thou art
right - even if thou shouldst weep blood it would be fitting,
for such tyranny hath never before come to pass. Sacred souls
from among God’s flock, in utmost oppression, fell prey to
fierce wolves and were afflicted by vicious dogs. Despite the
fact that throughout their lives they never hurt a soul nor
wished sorrow upon anyone, the oppressors stretched forth
the hand of tyranny and showed not an atom of mercy. They
plundered and pillaged, slit throats and pierced hearts, and
spilled blood. They tore bodies to pieces and burned corpses,
and even martyred women and children. Yet the oppressed
ones, in complete detachment and attraction, cried out “O
what joy! O what gladness!” and with smiles and delight
sacrificed their lives in the path of the Beloved. Would that
I had been with them and sacrificed my soul in the path of
my Lord, that I might attain what they attained! And the
angels received them saying “Rejoice in this great victory and
eternal paradise!”

This martyrdom set the kingdom of existence in motion, and
this sacrifice diffused the fragrance of divine mysteries through-
out the world and made the nostrils of the spiritual ones per-
fumed with musk. Soon will its wondrous effects shine forth
like a brilliant star upon the world and its peoples.

And upon thee be greetings and praise.
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Date: 1901 or <

O thou whom God hath reserved for the promotion of His
Covenant! What you had written was noted. Many times in-
structions have been written about unity. This is the founda-
tion of the religion of God, and if this is not firmly established,
ultimately the entire structure will completely collapse and all
souls will fall into manifest loss. You must definitely exert in-
tense effort and strive mightily in this matter, for it is the most
essential of all things.

For great tasks lie ahead, and the lack of unity among the
Hands and the absence of fellowship among the friends with
one another has become an obstacle and barrier. If this con-
tinues thus, the opportunity will be lost and will afterwards
yield no fruit, becoming a cause of regret and remorse for all,
and abasement will encompass everyone. Quickly remedy this
situation.

This servant feels the utmost grief and sorrow from the lack of
fellowship among the friends, and I am so sad and depressed
that I cannot describe it, for the appearance of the Holy Man-
ifestations is for the purpose of fellowship and unity. When
this result is removed, what else remains?

In any case, you must absolutely, most absolutely remedy this
situation so that true heart-felt love and fellowship is achieved
among the friends, not merely verbal, and all become occupied
with teaching the Cause of God.
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AB04540

To: Chase, James B Thornton et al., in Chicago

Date: 1901 or <

O ye sincere ones! O ye firm ones! O ye heralds of the Kingdom

of God!
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Fly away with joy! Flutter in the open of the Kingdom! Spread
the wings of sanctity in those districts and lands, so that the
shadow of the King of the Kingdom may be stretched over
those climes and the fragrances of God be diffused in those
tracts and in those vast and extensive regions.

By the Lord of the Kingdom! If one arise to promote the Word
of God with a pure heart, overflowing with the love of God and
severed from the world, the Lord of Hosts will assist him with
such a power as will penetrate the core of the existent beings.

As to ye, be rejoiced, O ye children of the Kingdom of God!
Your faces will surely become illuminated, your brows shining,
your breasts dilated with an abundant bounty and refreshed
with a rain pouring from the clouds of the gift of God. You
will find yourselves as souls for the temple of the contingent
world and as arteries pulsating in the body of the universe.
Your faces will shine with the light of favor throughout all
environments.

Make your feet firm; withstand the creeds (or multitudes);
chant the Book; and explain mysteries through an inspiration
on the part of your Exalted Lord, the possessor of glory and
honor!

TAB.348

AB04315

To: Aga Karim Burujirdi Bazzaz, in Kirmanshahan
Date: 1901 or <

O thou who art firm in the Covenant!

Glory be to God! What a mystery it is that one shell nurtures
within its embrace both pearl and worthless stone, one mine
produces both pure gold and base copper. Burujird is like
a shell that has nurtured a lustrous pearl such as thee and
revealed a worthless stone like the old hyena. This one is a
sign of guidance while that one is utter misfortune. This one is
an illumined lamp while that one is darkness personified. This
one is a spring of living water while that one is a well of Hell.
This one is a garden nightingale while that one is the shame
of crow and raven. This one raises the melody of “O Glory of
the Most Glorious” and turns toward the Supreme Concourse,
while that one cries out “Where are the lowest depths?” This
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one seeks the wondrous light while that one pursues evident
loss. This one becomes privy to mysteries while that one is
deprived of the grace of the Self-Sufficient. This one reveals a
familiar countenance while that one makes backwards progress
and with ill-omened features seeks to strut like a peacock.

He knows not that an ugly jackal, though it tarry long in the
dye-vat, will never sprout peacock plumes nor crow like the
cock of paradise. And the divine mystics are not captivated
by colored skins, but rather seek spiritual radiance and the
melody of the All-Merciful.

And upon thee be glory.
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To: Mirza Masih son of Mulla Ghulam-Rida, in Shahrud
Date: 1901 or <

O servant of Baha, Masih means “the anointed one” because
when the prophets of the Children of Israel wished to pray
for someone and seek complete bounty and blessing so that he
would become blessed and fortunate and happy, they would
have him present and after prayer would apply perfume to his
head and face and anoint his form, and they would call him
“the anointed one of that prophet.” The Spirit (Christ) said
“I am the Anointed One of my Lord,” meaning “the Hand of
Divine bestowal has anointed me and the Spirit of God has
quickened me.” Therefore O Masih, raise your voice in lamen-
tation and become restless so that the Hand of bestowal of the
Most Glorious Beauty may anoint you and grant you eternal
bounty and bestow everlasting life upon you. And upon you
be greetings and praise.

Please convey the Most Wondrous and Most Glorious greetings
to his honor the esteemed son-in-law Aqa Muhammad-Baqir
Yazdi and say: Be happy and joyous and delighted and pleased,
for you are the object of the glance of favor and protected under
the wing of the All-Merciful. And upon you be greetings and
praise. ‘Abbas.
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To: Prince Muhammad Mirza Muhtisham-Divan, in Tabriz
Date: 1901 or <

O spiritual friend! What you wrote and the inner secrets you
harbored became known and revealed, and caused joy among
the divine friends, for it was evidence of attraction and proof
of the burning of the fire of the love of God. How blessed you
are to have become the recipient of divine favors and the object
of the glance of grace!

Therefore, in gratitude for this gift, forget all else but that
Kind Beloved and strive to promote His religion and Faith
and spread His teachings. For the teachings of that Ancient
Beloved are the comfort of both worlds and the peace of heart
and soul. They are the Most Great Peace and the rest and tran-
quility of tribes and peoples. They are the adornment of the
world of creation and the bestowal of the Giver of knowledge
and insight. They are the soul of the world and the life of the
contingent realm. They are the luminosity of the All-Merciful
and the spirituality of the human world.

As much as you can, exert effort in this blessed Cause so that
you may shine like a lamp in this court and bloom like a flower
in this garden. And upon you be greetings and praise.
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To: Ahmaduf, Muhammad Bagir (Son of Haji Ahmad Milani)
Date: 1901 or <

O spiritual friends! The divine bounty is infinite and the gift of
the Ancient Beauty is eternal heavenly glory. The radiance of
His favor shines forth from the horizon of eternity and His mer-
ciful star blazes in the zenith of immortality. He has adorned
His loved ones with such a robe that its beauty has become
the ornament of creation. He has placed the crown of supreme
guidance upon their heads and clothed them in the mantle of
greatest bounty. He has made the mat of servitude the envy of
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the throne of sovereignty and the lowest state of servanthood
the highest eternal glory.

In every moment He has ordained a favor, in every breath a gift,
in every day a new spring, and in every evening a fulfillment.
These bestowals and this endless bounty continue forever.

Blessed are you, O loved ones of God! The servant of the
loved ones is truly a partner and associate with ‘Abdu’l-Baha
in servitude to the friends. Blessed is he and excellent is his
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To: Fatimih (Sangisar) et al., in Sangsar
Date: 1901 or <
O handmaidens of the Ancient Beauty! ¢ dle clel (o

Although in the Dispensation of the Furqan (Qur’an) women
were considered the weaker sex and received few rights - “Men
are the protectors and maintainers of women” was revealed and
“To the male the equivalent of the portion of two females” was
sent down - yet the people of the Furqan went beyond bounds
and exceeded all limits, such that poor women became captives
and like purchased slaves.

But praise be to God, in this divine Dispensation of justice such
a pavilion and tent has been raised at the pole of the horizons
that women have become equal sharers and partners with men
in all rights, and they have raised the banner of “How many
women kept in seclusion and behind veils have surpassed men!”
In the field of tests they have seized the ball of precedence
and victory, and in bearing hardships and calamities they have
become the greatest sign, and in chastity and purity they have
become the banner of the Kingdom of righteousness.

And glory be upon you all.
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To: Mirza Mihdi son of Mulla Ghulam-Rida, in Shahrud
Date: 1901 or <

O thou who art attracted by the divine fragrances! The effect
of the pen and the loving letter of that longtime friend arrived
and was read. Although there was some laxity in writing the
letter, yet night and day we are engaged in remembering the
righteous ones and calling to mind the free.

We beseech at the threshold of the All-Merciful and hope from
His universal bounty that the divine friends in Shahrud may
kindle from the heat of the love of God a blazing fire, guide
the deprived and make them privy to the mystery, that those
intimate with the Ka’bah of the Self-Sufficient may awaken
the heedless and make the blind seeing, bring the intoxicated to
their senses and convey the call of the angel, loose their tongues
in teaching and promote it with wisdom - so that divine aid
and protection may become their spiritual companion and glad-
tidings arrive from the heavenly angel, the heart-attracting
fragrance of the Kind Friend may spread and the lights of that
radiant countenance may become manifest and evident.

Convey the Most Glorious and Most Wonderful greetings to the
handmaid of God, your mother, and to your believing sisters.
And upon thee be greetings and praise.
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AB04682

To: Mirza Siyyid Khan nephew of Nazim, in Tabriz
Date: 1901 or <

O servant of the Abha Beauty! The purpose of the dawning
of the Sun of Truth from the horizon of contingent being was
that imperfect souls might be nurtured under the shadow of
divine education and become centers of spiritual inspirations,
illumining the world with the light of divine manifestations.
May each become a lamp kindling the night and consuming
veils. I hope that the friends of God may derive light from the
rays of the Sun of Truth and become mirrors of mysteries.
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2 May they arise to fulfill the divine teachings and contemplate
peace and reconciliation with all the peoples of the world. May
each become a kind servant to the human world and a loving
friend to all humanity.

May they be faithful servants to His Majesty the just King
and worthy bondsmen to His Highness the pure-natured Crown
Prince, for today the royal government is the protector of the
oppressed and the healing balm for the wounds of those who
suffer tyranny. The hands of the fierce are shortened and the
sword of cruelty is sheathed. The divine friends must pray day
and night and supplicate for confirmation and increased divine
assistance for the precious person of His Highness the Crown
Prince.

And upon you be greetings and praise.
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AB05254

To: Aga Hasan Ali, in Tihran
Date: 1901 or <

Indeed thou hast been caught in utmost hardship and tribula-
tion in the path of Truth and hast suffered severe blows. Thou
hast had thy wealth and possessions plundered and pillaged,
and hast endured affliction, hardship and distress. This is the
path of love; to bear tribulation is a requirement of love and
devotion. To be set aflame, to burn, and to hold one’s tongue
are among the necessities of the love of God. In this path the
glorious Abraham was cast into a fierce fire, and Joseph the
truthful became captive in fetters and chains. Abel was slain
by Cain, Christ adorned the cross, and the Lord of Abstinence
with utmost joy and delight sacrificed his life and lost his head.
The Prince of Martyrs with all his companions hastened to
the altar of love, and the Exalted One became the target of
a thousand bullets from the people of hatred. The friends of
God, wave upon wave like the surging sea, rushed to the field
of sacrifice and, dancing and clapping, laid down their lives.

Were I to elaborate, it would become a lengthy book, therefore
I write briefly. Give thanks to God that thou too hast become

THIS VOLUME CONTAINS UNREVIEWED TEXTS AND TRANSLATIONS

L 5 Cite Sl G ool s aRHIG
B Jb LQ-Uf DL,) fhadeo § (A )t:"f
Q})}W}G}‘Jayb)d)b“{dtﬁ
J;@\&uo)a)@\wgaf‘};sﬁ}
3 Gaspl ces 5 et laie S
S a\q;p\);\w;} £ oy
JJ%‘%M){J)JJAD_J#J‘:}“Q‘)J
O pam 228 p 2 5 XS gl ko iy
Croho 313 s & A5 6 15 e
s s oA JE L e e s Calily
g L by C L 0yt Gl
ol @ y ol sie oSSLLE O
ALk Az Lary ol 51 A s s
Q%\v\éWJJLJ’C}‘ML‘CJ;C}
N5 Gladle 063" 5 0L ST 5 Al

PRSI R QISR CFEL <

156


https://afnanlibrary.org/d/inba_v089/?page=178

V]

Vol. 124: Writings and Utterances of Abdu’l-Baha, ca. 1901, part IT

ABO05073

a partner and participant with the friends of God in His path
and hast drawn nigh unto the Court of the Almighty.
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AB05073

To: Mirza Abu’l-Hasan Khan (Tihran)
Date: 1901 or <

O divine servant! Your letter was reviewed. Indeed hardship
has caused sadness, and the cruelty of relatives has brought
about sorrow. There is no harm - heavenly blessing is needed
and divine bounty is essential. One must seek the treasure
of contentment and pursue the treasury of divine gifts. In
this case, one’s days will be joy upon joy. Otherwise, in every
situation there will be sorrow upon sorrow.

Observe that kings, despite flowing treasures and endless
wealth, pass their days in regret and sorrow, for contentment
is the foundation of comfort, not power and riches.

You truly have a right to feel this way now, as you face hardship
upon hardship. Through the abundant grace of the Merciful,
Compassionate Lord, we hope and expect that your affairs will
be eased and that ease will follow after hardship. But you too
must strive to the extent possible and take hold of the means,
for “He provides for whomsoever He wishes without measure.”

And upon you be greetings and praise.
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To: Mirza Haji Aga Aminut-Tujar Ahari
Date: 1901 or <

O thou who art attracted by the fragrances of God! The trum-
pet hath been blown, and the bugle hath sounded, and the
earth hath quaked, and the sun hath been folded up, and the
stars have been darkened, and the seas have boiled over, and
the mountains have been scattered, and the heaven hath been
cleft asunder, and brought forth manifest smoke, and the peo-
ple have been overwhelmed - this is a grievous chastisement.
The near ones have attained, and the sinners have been en-
raged.

2 As for the companions of the right hand, their faces beamed
with joy, their souls took flight, their hearts were attracted,
their lips smiled, their spirits rejoiced, and they said “This
indeed is the supreme triumph in the garden of delight!”

But as for the companions of the left hand, their skin shud-
dered, their faces were covered with dust, their hair was di-
sheveled, their eyes were blinded, their souls recoiled, and they
said “This indeed is the grievous chastisement in the lowest
abyss!”

Therefore give thanks to God for having made thee one of the
companions of the right hand and gathered thee among the
near ones, and given thee to drink from the clear spring, and
guided thee to the manifest light, and made thee a sign of
mercy to the worlds. And upon thee be greetings and praise.
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ABO05697

To: Muhsin Milani
Date: 1901 or <

O thou who hast been persecuted for the sake of God! Al-
though the persecutors and the ignorant have let loose their
spears and arrows, cursing one and taunting another, declar-
ing this one worthy of persecution and crying out that another
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deserveth a thousand woes, that this one should be punished
and that one tortured and sentenced to death, yet these are
calamities sustained in the path of the Giver of Gifts. There-
fore, thou shouldst rejoice and give thanks to God that, praise
be unto Him, for the sake of the love of the Ancient Beauty
(may my life be a sacrifice to His loved ones), thou hast become
the target of the darts of affliction.

O shell of the pearl of faithfulness! Thou hast experienced
tribulation by reason of thy love for the Peerless Lord, and thou
hast undergone trials and hardships in the path of truth. This
was a remedy, not an injury; and a delight, not an oppression.
Would that every calamity might rain upon ‘Abdu’l-Baha in
this way that he could become a ransom for the suffering of
the friends of the Ancient Beauty.
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To: Milani, Muhammad Ali (Son of Haji Ahmad), in Tabriz
Date: 1901 or <

O servant of the Sacred Threshold of the Most Exalted Beauty
and partner and sharer with ‘Abdu’l-Baha in servitude at the
Sacred Threshold! Upon thee be the praise of God.

Praise be to God that, since thy revered father has ascended to
the precincts of the Most Great Mercy in the Abha Kingdom,
thou art associated with the Blessed Threshold and art suc-
cessful and confirmed in serving at the Divine Threshold, and
art renowned in the realm of the Concourse on High for thy
love of the Beauty of Abha - may my spirit be a sacrifice for
His loved ones - and art a distinguished and acceptable servant
in the Kingdom of Oneness of the Lord of Grandeur.

Give thanks to the Ancient Beauty and the Most Great Name
that, through pure bounty, He placed upon that family’s head
the crown of service at the Threshold of Oneness and laid for
that household a foundation that will endure forever, its struc-
ture reaching to Saturn and its pinnacle connected to the heav-
ens.
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Through the grace of the Lord of the Covenant, I hope that
you will be successful in all matters.
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AB05781

To: Ali Muhammad Sarrishtihdar, in Tihran
Date: 1901 or <

O thou sorrowful and imprisoned friend! Do not be distressed;
do not be depressed and agitated! For by the love of God,
the Peerless, and the Beloved thy prison shall become a palace
and thy chains will reflect the glory of those of Joseph. From
the pit thou shalt rise to the summit of glory and from the
narrow confines of this incarceration thou shalt ascend to soul-
entrancing gardens and meadows.

Preoccupy thyself at all times, both night and day with the
fragrances blowing from the gardens of sanctity and remember
the love and suffering of the Ancient Beauty. Shalt thou shed
tears of anguish because thou hast to bear, for a few days, what
that Beloved of hearts bore over so many years?

Render praise to God, rather that thou hast sustained so much
torment and anguish in this prison. These days of comfort
shall pass without reward but for every minute that passeth in
torment and torture for the sake of God there shall be infinite
results.
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AB05568

To: Siyyid Kazim (Pilgrim), in Palestine
Date: 1901 or <

O servant of God! In these days of test and trial, when the
tempest has encompassed all possibilities, make supplication
and lamentation, weep and be restless, that you may remain
protected and preserved under the shadow of the protection
and care of His Holiness the Most One. The favors of the
Invisible Beauty undoubtedly and without question encompass
the friends, but the tests and trials are also severe.

2 I'swear by the mercies of the Merciful, the Compassionate, that
the very bones of ‘Abdu’l-Baha melt from fear of the tests of
the Most Glorious Beauty, and His spirit, heart and soul are
agitated. But hope lies in the benevolence of that Glorious
Beloved, that He will not leave this servant and the friends
disappointed but will grant deliverance.

Now be content and joyful that you have reached the Sacred
Threshold and attained to the pure and purifying dust. There-
fore, placing your trust in God, return and occupy yourself day
and night in remembrance of the Beloved Lord.
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ABO07253

To: Aga Mirza Muhammad Hasan
Date: 1901 or <

O free servant of God! Be thou happy, and be thou happy, for
the heart of ‘Abdu’l-Baha is occupied with thy remembrance
and His tongue is accustomed to thy mention. At every mo-
ment I implore and supplicate the Ancient Beauty with humil-
ity and meekness, saying:

O my kind Lord, O Thou the desire of my heart and soul!
Bestow upon Thy friends Thy loving-kindness, and grant them
Thine unfailing mercy. Be Thou a solace to Thine ardent lovers,
and a friend, a comforter, and a loving companion to them who
yearn for Thee. Their hearts are ablaze with the fire of Thy
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love, and their souls are consumed with the flame of devotion
to Thee. They long, one and all, to hasten unto the altar of
love, that they may willingly lay down their lives.

O Divine Providence! Grant them Thy favour, guide them
aright, graciously aid them to achieve spiritual victory, and
confer upon them heavenly bestowals. O Lord, assist them
by Thy munificence and grace, and make their radiant faces
lamps of guidance in assemblies devoted to the knowledge of
Thee, and signs of heavenly bounty in gatherings where Thy
verses are expounded. Thou art, verily, the Merciful, the All-
Bountiful, the One Whose help is implored by all men.
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AB05562

To: Mirza Baba Khan (Mashhad) et al.
Date: 1901 or <

O thou servant of the Abha Beauty!

‘Abdu’l-Baha is abashed. He is shameful for He hath failed
to serve at the Sacred Threshold. Pray, therefore and implore
God that from this time on He may be aided in this path and
may attain this great gift. For my earnest hope is this: that I
may be as the shards scattered in the pathway of the Friends
and dust on the Threshold of the All-Merciful, that I may
succeed in serving the loved ones of God and be confirmed in
my servitude unto Him.

O thou servant of the one True God! Arise to serve His loved
ones that thou mayest see divine confirmations visible around
thee and promulgate the Faith of God that thou mayest recog-
nise the assistance of the Kingdom descending upon thee. Turn
thine ears to the call of the Divine Herald that thou mayest
hear the summons of the Concourse reverberating round thee
and with the faculties of thy soul attuned, open thou the doors
of thy perception to receive the glorious salutations from the
Kingdom of Abha [the All-Glorious].

Prize each of the days of your life and consider every opportu-
nity a gift of God. Otherwise these gracious favours and this
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pure generosity will pass away from thee and thou shalt remain
forever prey to remorse and bewilderment.

AB06219

To: Mirza Abdu’l-Husayn, in Ardistan
Date: 1901 or <

O pilgrim to the gathering place of the Supreme Concourse!
In this journey you endured the utmost hardship and suffered
tribulations without bound or limit. This was evidence of the
sincerity of intention and steadfastness and perseverance of
that spiritual friend, for He says “Ye shall not attain it except
through severe trials.”

WEell then, O spiritual friend, you must arise to serve the Cause
of God in such wise that you may illumine the lamp of your
venerable uncle and honored father and the esteemed Jinab-
i-Aga Mirza Haydar-Ali in the niche of Ardistan, for through
the efforts of the Most Great Victory, the fame of Ardistan has
reached East and West, and now through divine assistance and
favor its renown must reach to all regions of the world.

Guide all the divine friends to servitude at the Sacred Thresh-
old and convey the longing greetings of Abdul-Baha. And upon
you and upon them be salutations and praise.
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AB06184

To: Karbala’i Asadullah et al., in Ishqabad
Date: 1901 or <

O two servants of God!

Jenab Aga Muhammad had written a letter and requested a
special missive be written to you, but if you knew to what de-
gree my occupations, concerns and multitude of troubles are,
you would surely be content with just a few words. Despite hav-
ing absolutely no free time, I nonetheless turned my thoughts
to you and engaged in writing this letter, so that you might
know how precious the loved ones of the Ancient Beauty are
in this court.

In any case, be confident in the grace and favor of the Divine
Unity, for His confirmations are like the spring rain and the
waves of the ocean of the All-Merciful. Happy are you both
in having attained to the recognition of your Lord and having
drunk a brimming cup from the hand of the Cup-bearer of
God’s guidance.

And upon you both be glory.
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AB06061

To: Hashim Khalkhali Sarhang, in Tabriz
Date: 1901 or <

O servant of God! The colonel of the world may array the ranks
of battle and seek fame and honor, but the divine commander
seeks the world of God and desires the spiritual throne. In the
feast of the Covenant he plays a melody that brings the Baha'’is
to ecstasy and delight. He begins the song of reconciliation and
plays the tune of peace and truth. He seeks universal peace
and desires the welfare of all. He leads forth the army of love
in the field of endeavor and eliminates the forces of enmity,
hostility and rancor from the face of the earth.
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2 You who are the colonel of the eternal world, begin such
a melody so that you may prove and demonstrate courage,
valor, manliness, freedom and wisdom among the hosts of the
Supreme Concourse.

And upon you be greetings and praise.
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AB06472

To: Milani, Muhammad Ali (Son of Haji Ahmad), in Tabriz
Date: 1901 or <

My Lord and my Hope! This servant remembers Thy servant
who was ever the recipient of the glances of Thine eye of mercy
and the object of the gaze of Thy loving-kindness among Thy
creatures. He was ever a servant of Thy Cause, a spreader of
Thy remembrance, a counselor to Thy creation, a guide to Thy
servants, a herald of Thy name, and a servant at Thy gate.

O Lord! Praise be unto Thee for having made these the best
successors to that righteous ancestor and for having made them
follow in the footsteps of that distinguished and renowned per-
sonage who was celebrated throughout all regions for his love
for Thee.

O Lord! Make them successful in all matters and affairs, make
them signs of Thy bounty amongst all peoples, aid them with
hosts from Thy holy Kingdom, O Ever-Living, Self-Subsisting
One! Strengthen their backs in Thy service, O my Compassion-
ate Lord, and illumine their eyes through beholding the signs
of the greatness of Thy Cause. Verily Thou art the Mighty,
the Merciful.
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AB06022

To: Mirza Muhammad Hasan Adib
Date: 1901 or <

O educator in the divine school! Among the friends, there does
not exist, as there should and ought to, love and affection and
togetherness and unity, and this has become a great cause of
burning anguish and regret in hearts - that strangers are uni-
fied and united while the friends are divided. And due to lack
of unity, all affairs remain suspended and delayed, and time
passes, and if these momentous matters are not established
now, it will be impossible in the future and the work will be-
come very difficult. Certainly the utmost exertion of effort is
necessary in this regard. ‘Abdu’l-Baha

Your honor must bear the trouble and endure hardship. Con-
sider to what degree are the troubles and hardships and calami-
ties and difficulties of ‘Abdu’l-Baha, yet despite this, purely for
servitude at the Sacred Threshold, He bears them with perfect
contentment. You too must show patience and endurance. If
you fall into hardship, say “Lord make us patient in tribula-
tion,” and upon you be the Glory.
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AB06497

To: Shaykh Kazim Qazvini (Samandar)
Date: 1901 or <

O Samandar, fire ignited in the Tree of Sinai! Your tribulations
are boundless and your hardships unlimited. But the wisdom
of these afflictions and trials is that you must share and partake
with ‘Abdu’l-Baha in all tribulations, calamities, hardships and
difficulties.

It should not be that I am consumed in fire while the friends are
at ease - although my utmost desire is that I should burn while
the friends find comfort, that I should lament while they soar,
that I should be in complete hardship and toil while they are in
ultimate joy and delight. But these difficulties and hardships
of yours are purely for partnership with ‘Abdu’l-Baha.
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Therefore offer praise and thanks that you are a partner and
participant. And we hope that through God’s help and favor,
the means of ease and comfort will be attained.
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To: Mirza Abbas Quli, in Isfahan
Date: 1901 or <

O wanderer in the lane of the Friend! How long will you sit
silent and heartbroken, not coming to ecstasy and joy, not ap-
plying balm to your wound, not pouring the overflowing cup of
love’s wine into the mouths of the seekers, not scattering musk
and ambergris in the precious gathering of the divine Egypt?
You do not cry out, you do not shout, you do not exclaim
“O joy!”, you do not call out “O rapture!” The opportunity
will slip away, the scroll of life will be rolled up, the charter
of divine gifts will be folded, and only sighs and regrets will
remain.

O servant of Baha! Praise be to God that a crown from the
glorious Kingdom rests upon the heads of the friends, and the
eternal throne of sovereignty in that world is the felicity of the
friends. What bounty could be greater than that? Know its
value.

3 And upon you be greetings and praise.
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AB06997

To: Mirza Ishaq Khan Haqiqi, in Kirmanshah
Date: 1901 or <

O kind friend! When the Most Great Luminary rose from the
horizon of reality, the lights of mysteries cast such radiance
upon all regions that East and West became the vale of Sinai
and the scene of manifestation.

“Light upon light” became visible - the niche in utmost delicacy,
the glass in perfect purity and refinement, the lamp in supreme
luminosity, the blessed tree in complete freshness and vigor,
the fruit in intense sweetness, the oil in ultimate readiness and
receptivity.

3 Therefore the lamp of the Concourse on High was the brilliant
star of the Most Glorious horizon and became the exemplar of
“light upon light.” “God is the Light of the heavens and the
earth” became manifest, visible and evident.

And upon you be greetings and praise.
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AB06730

To: Wife of Kulayn (Mandali), in Mandalay
Date: 1901 or <

O dust at the threshold of grandeur! Masculinity and femi-
ninity pertain to the soul, not to the body - to the heart, not
to clay. For these two physical attributes are metaphorical,
while their spiritual reality is truth. For we observe that a
male person with an elephant-like physique can be as lowly,
contemptible and weak as an ant, while behind the veil of
chastity and purity, a female can be the epitome of strength
and power - the former enslaved by self and passion, the latter
noble through reason and restraint; the former sinful and the
latter virtuous. Thus it becomes clear and evident that man-
liness and wisdom belong to the heart, not to water and clay.

THIS VOLUME CONTAINS UNREVIEWED TEXTS AND TRANSLATIONS

Cudlg sl s Sy LS 5 S )
W,;Q\\Jnjﬁaw,\gﬁa
o Cdd Skl gy s Sl 2 lens
Koo b o355 e spipe Sl §
5 S g i 5 e tale b O
\:ﬁv}sét‘w_}dﬁ;o-{z"ﬂ‘).}
PR U I U RO JPRTY
oV o s BRSOV gty Jae e
dy Sib 5 o0 § a8 KT, 21
Gl g 0 £ 5 Sla el

168

V]

w


http://reference.bahai.org/fa/t/c/BN/bn-409.html
https://bahai-library.com/bahailib/185.pdf#page=187

Vol. 124: Writings and Utterances of Abdu’l-Baha, ca. 1901, part IT AB06623

This being so, strive to become a man of the arena of divine dl,5 S 6>f b e Ol 5 0
knowledge and a luminous star in the heaven. Olest

INBA13:187, MKT'7.100

AB06996

To: Usku’i, Haydar Ali (Son of Karbala’i Hasan of Matanih)
Date: 1901 or <

O longtime friend, companion and intimate! Whatever I write, ook S a2 £ 5 pdd @8 L
I cannot describe my inner state - how this yearning heart is )<> bt b o) & (‘r Osys Jo
filled with attraction in remembrance of the faithful friends. ) ' i), By O sl

In truth, you are a faithful servant and harmonious friend who — Jlasle » s 5L 5 3olo oy azidl3 -
has no occupation except self-sacrifice, guidance, and being a  Jal ,l0 )8 Glyy *dad alealy
brilliant flame. The denizens of the Supreme Concourse offer -l oy, cie. b dilie pud Je! e
praise - your heart is the highest paradise and your nature is g% Panyy Kby Cu s
the envy of the garden of delight.

Surely divine aid and grace will be your helper and assistant, b 55§ (e 5 o Bl ole 50 &)
so that like a musk-pod you may perfume that land with the & o;\)l;” |y (oo O e # el usle
sweetest fragrance. God is the Helper and Upholder - what J<J Los 5 ol pghs :;> Sl p3l
more do you seek? Be confident and joyful. Trust in God  “ &'\ . &. .. s ..
) : . 35 18 E5 Avs s Pl Gedas
and cling to the hem of His grandeur. May God be with you . T
b bl BLLS oy Joy

forever.
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AB06623

Date: 1901 or <

O servant of God! What you had written to Jinab-i-Mirza ¢, doya e ol 4l Aok (o
Haydar-‘Ali was observed. It brought spirit and fragrance and 44, , SIET § i S do g 0356
stirred spiritual feelings in heart and soul. Praise be to God e ol U il ey bl 2,
that in that land the life-giving breeze of holiness acts like Ol 02 4y = =2

a spring breeze, and wherever the April rain cloud passes, it F’f‘w””f"’d‘q fd)’“{ SIEERE U’,
bestows new life and grants boundless freshness. B e Gl A Py 0l ol o
o3Il 5 sl by iz o3k Sl WU
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2 I beseech God that the divine friends may become clouds of
bounty and spread the grace of the All-... from the meadow
of guidance, and bestow endless freshness upon the garden of
mystic knowledge.

A letter has been written to the distinguished souls who are
present in that town and are aflame with the fire of God’s love,
and a prayer has been written for Jinab-i-Mirza and is being
sent within this letter. And upon you be greetings and praise.
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ABO07497
To: Ghulam Rida Khan, in Isfahan
Date: 1901 or <
O bondsman of Bahal (O e !

2 That Joseph of the All-Merciful appeared in the divine Egypt,
breaking the market of the beloved ones with His beauty and
taking His seat upon the throne of hearts. He drew aside the
veil and manifested His splendor to all regions. The ignorant
Copts were deprived and left hopeless of this abundant grace.

3 That shining moon made another manifestation in the hidden
world and cast a soul-burning ray from the Kingdom of the Un-
seen. He caused commotion throughout all regions and brought
earthquake to the pillars of the universe.

Now become thou a seeker of His presence, that thou mayest
witness Him in the Kingdom of the Unseen and give glad tid-
ings and good news to the world.

5 And upon thee be greetings and praise.
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ABO07670

To: Aga Muhammad Javad Qazvini
Date: 1901 or <

O thou longtime friend! Praise be to God that thy countenance
is as the Garden of Paradise and thy nature as the highest
heaven. Thou hast ever been engaged in service to the Lord
God and accustomed to servitude at His Threshold. The glance
of His favor encompassed thee and His infinite bounties were
complete. From the beginning of life thou wert under the shade
of the Tree of the All-Merciful, and from childhood thou wert
a manifestation of the lights of heavenly gifts.

Thou didst take firm steps and illumine thy face with the lights
of steadfastness, and now too thou art successful in attaining
His good-pleasure and confirmed in faithfulness. Such should
be the way of the divine friends, and such a nature befitting
as the highest paradise. Thou art ever in my thoughts and
always present in the gathering. And upon thee be greetings
and praise.
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AB07262

To: Siyyid Mihdi Khan brother of Nazimul-Hukama, in Tabriz
Date: 1901 or <

O servant of that Beloved of the horizons! When the light
of the Covenant cast its rays upon the pavilion of the people
of illumination, the lightning of harmony arose. The arena of
hearts became illumined, and the Gardener of Oneness engaged
in designing flowers of inner meanings in the avenue of hearts.
But alas, for the unfaithful ones that light became the cause
of denial, and that universal mercy became an eternal torment.
“Lo! they are in manifest loss.” Now they have resorted to all
means and instruments of corruption to break the glass of this
lamp, that perchance it may be extinguished. Far be it! Far
be it! If they break the contingent glass of this lamp, it will be
kindled in the spiritual gathering in the presence of the Most
Great Mercy. And upon you be greetings and praise.
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AB07189

To: Asadullah nephew of Ali Akbar Mimar, in Tiflis
Date: 1901 or <

O lion of the thicket of the Covenant! Be a fierce lion in the
jungle of the Testament and a divine lion in the reed-bed of
the Covenant. Show thy might to the foxes of violation and
manifest the radiance of the light of steadfastness to the blind
bats until each flees to its own dark hole and they struggle with
one another. And the Glory be upon thee.

‘Abdu’l-Baha ‘Abbas

Convey my most glorious Abha greetings to the honored uncle
Haji Ali Akbar Aqga. He is ever before my sight and always
present in spirit. The utmost kindness was shown to those
brothers on that blessed day, and this servant also has the
greatest love for them and beseech divine confirmations from
the Court of Oneness.
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ABO07545

To: Ghulam-Husayn Masjun
Date: 1901 or <

O thou prisoner! Thou art the Majnun of the true Layla and
the one enraptured and enthralled by the spiritual Beloved.
This is the path of divine love and this is the way of the Most
Glorious Beloved. Therefore a hundred thousand afflictions
and calamities follow one after another. It requires the sac-
rifice of life and offering up of the self, and endless trials and
tribulations. There is the sword and the blade, there are fetters
and chains.

This is why true lovers in their first step accept all these afflic-
tions and trials with utmost longing. Give thanks unto God
that thou art counted among those few souls and numbered
among those birds of the holy garden. Upon thee be greetings
and praise.
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AB07190

To: Muhammad Husayn the Prisoner
Date: 1901 or <

O prisoner of the jail, observe how through divine bounty and
heavenly confirmation, you have found yourself in such a palace
that Mars and Saturn would envy. This is no prison - it is a
celestial palace. This is no corridor - rather it is a musk-scented
rose garden. For you have fallen into that pit and prison due to
your certitude, faith, love and knowledge of the Most Merciful
Lord. How beautifully it was said:

Wherever You are with me, I am content
Even if my dwelling be in the depths of a well

Have no doubt that the Truth is your friend, helper and soul-
nurturing companion. Give thanks to God. And upon you be
greetings and praise.
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AB07468

Date: 1901 or <

O candle of the love of God! The luminous morn of guidance
is rising and shining from the horizon of the Supreme Con-
course. What is wonderful is that this bright morn causes the
appearance of the lights of the luminous lamps, and from the
spreading of the gleam of that dawn, the light of the candle
becomes more manifest and evident.

> In any case, strive at all times with heart and soul to become a
lamp of the All-Merciful and a gift of the Lord. With a radiant
face, with a heart like the garden of the All-Merciful, with a
spirit gladdened by the glad-tidings of God, and with victories
that are a sign of the gift of God, may you be present among
the people and succeed, with utmost sincerity, trustworthiness
and goodwill, in rendering services to the throne of sovereignty
and to all people.
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And upon you be greetings and praise.
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INBA89:100
AB07949
To: Mirza Ibrahim Davafurush, in Qazvin
Date: 1901 or <
O bondsman of the Ancient Beauty! e e oy (o

Although Abraham was exiled from his native land, that exile
was a paradise of delight and a great triumph, for through
it the verses of guidance were spread abroad and the lights
of the Concourse on High dawned forth, and he became the
manifestation of the confirmations of the Glorious Lord.

Consider now these wanderers - from where to where they have
fallen, and from what clime to what distant place they have
hastened. This exile hath caused the light of spirituality to
appear, and this wandering hath led to true freedom. The
candle of the Concourse on High hath been lit, and the divine
fragrances have perfumed the nostrils of all humanity.

And upon thee be greetings and praise.
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To: Mirza Husayn Zanjani, in Saysan
Date: 1901 or <

O true servant of the Best Beloved! Your services are accepted,
beloved, praised and recognized in the presence of the Divine
Unity. In truth, you have exerted yourself as much as possible
in the spirituality and progress of the friends of God, and your
services have been crowned with the diadem of success.
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2 Therefore, you must employ the utmost steadfastness and firm-
ness in this service, and strive with pure intention in the edu-
cation of children, the advancement of men, the improvement
of the conduct of all, and in providing encouragement. Rest
assured that divine confirmations will reach you and heavenly
bounties will be manifested.
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AB07864

To: Abudhar Usku’i, in Tabriz
Date: 1901 or <

O Abu-Dhar of the Dispensation of the Covenant! The former
Abu-Dhar arose with utmost sincerity from among the people
of iniquity, renounced them, and became praiseworthy. Praise
be to God, thou art the Abu-Dhar of this divine Dispensation,
and through the power of the confirmations of the Kingdom
and the sovereignty of the Realm of Might, We hope that in
sincerity, steadfastness, guidance upon the path of salvation,
and the diffusion of verses and signs, thou mayest become the
Abu-Dhar of all regions, not confined to the Hijaz, and kindle
such a flame in the heart of the world that its heat may reach
the highest stations. And upon thee be glory.
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To: Mirza Husayn Aliuf Ouskouli, in Tabriz
Date: 1901 or <

O fair-minded servant! The Blessed Beauty is in truth the
Manifestation of fairness and far removed from oppression, for
you have testified to ‘Abdu’l-Baha’s lack of time. Consider,
then, how the ocean of love for the servants of the threshold of
Baha is surging in my heart, that despite a hundred thousand
legitimate obstacles, occupations and mounting difficulties, I
have become engaged in mentioning you and am writing this
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reply. In any case, be confident in the assistance, favor, grace
and blessing of the Most Great Unity. Following God’s com-
mand, consult and proceed - divine favors and gifts will reach
you. Convey my greetings to all the friends.
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AB08223

To: Muhammad Ibrahim Usku’i, in Tabriz
Date: 1901 or <

O thou who art illumined by the fire of guidance and the light
of Abraham! When Nimrod the obstinate sought to destroy
that Essence of being and bring him to naught, he kindled the
fire of envy, and it consumed his own household and lineage
and the very foundations of that denier. But for His Holiness
Abraham it became a glorious rose-garden and the cause of
incomparable outpourings.

> Thou shalt soon observe that the fire of hatred of the vacillators

will become the cause of the diffusion of the fragrance of the
Covenant, and the rose-garden of those firm in the Testament
will illumine the horizons.

Thou art confirmed and assisted. Strive to teach the Cause of
God. By God the True One! The teaching of a single soul is
better than the conquest of East and West.
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AB08200

To: Aga Husayn
Date: 1901 or <

O thou who art imprisoned for the love of God! Although im-
prisonment and incarceration are afflictions to body and soul,
yet in the path of the All-Merciful they are the desire of heart
and conscience. Its chains are a royal necklace, and its dust is
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a crown of sovereignty over both worlds. Its darkness is light
itself, and its hardship is the very comfort of the human world.

Though human nature is weak and cannot endure severe blows,
yet the spirit is at the height of power and can withstand a
hundred thousand calamities in the path of the Most Glorious.
Give thanks to God that thou hast resisted through the power
of the spirit and hast endured these difficulties in the path of
the King of Oneness.

And upon thee be greetings and praise.
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AB07862

Date: 1901 or <

O God! I exalt Thee above every praise and glorification, and
I sanctify Thee, O my Lord, from every description in the
world of praise, exaltation and magnification that emerges in
the realm of creation, even if it be from those who witness Thy
grandeur. Yet my heart is gladdened by the mention of Thy
supreme mercy and Thy magnificent bounty, such that every
sinful servant is immersed in the ocean of Thy all-encompassing
mercy that overflows upon all shores and regions.

O Lord! This is Thy handmaiden who hath believed in the
revelation of Thy Kingdom and taken refuge in the shelter of
Thy forgiveness and supplicated unto the heaven of Thy pardon
and turned toward the direction of Thy mercy. Forgive her, O
my God, her sins and atone for her misdeeds and cause her to
enter into the fountain of Thy pardon and mercy and admit
her into the gardens of Thy bounty beneath the shade of the
Tree of Thy oneness and grant her sustenance in the Kingdom
of Thy presence.

Verily Thou art the Mighty, the Glorious, the All-Forgiving.
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Date: 1901 or <

O thou who art enthralled by the beauty of truth! Caas Jles Ol (o
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ABO08052

Date: 1901 or <

O Thou kind Lord! This maidservant of Thy Threshold lived :}L 53 okl 6 o) Ol Klus
beneath the shadow of chastity and virtue, was a kind compan- , Js 4 , » 5 Ol e b s Gt
ion, and with heart and soul yearned to gaze upon that radiant S5 0Ll casl s ga)y) Ol
Countenance.

2 Now she hath hastened from the realm of earth to Thy King- s b csks oS S fe 5 dle -
dom, that in the court of the divine Realm she might attain the ;;f F6 W50 feslis DY ofsse
presence of Thy luminous countenance and find repose beneath Aol b o uu, Yy
the shade of the Tree of Paradise. ’

Grant her Thy grace and show her Thy loving-kindness. Be-
stow upon her Thy gift and shower upon her Thy mercy, that
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she might attain the desire of her heart and soul and become,
through Thy bounty and favor, joyous and triumphant.
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AB08432

Date: 1901 or <

O thou who art attracted by the fragrances of God! I address
thee from this Blessed Spot so that thy soul may soar, thy
breast may be dilated, thine eye may be gladdened and thy
spirit may rejoice through the fragrances that have been wafted
from the gardens of the Most Glorious Kingdom.

2 O skillful scribe! It behooveth thee to compose verses in praise
of thy Most Exalted Lord and to write poems describing the
attributes of thy Most Glorious Beloved, that the ears of those
who are nigh may be delighted thereby in the assemblies of the
Divine Realm and the hearts of the sincere ones may be stirred
thereby in the gatherings of the Kingdom.

And it behooveth thee to be elaborate in prolixity and miracu-
lous in brevity, and to master various melodies and create the
most beautiful harmonies in these gardens. Be thou among the
birds of these thickets and among the fish of these streams.

And upon thee be greetings and praise.
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ABO08836
To: Haji Muhammad Hasan Tabrizi, in Al-Mansura
Date: 1901 or <
O thou who art holding fast to the hem of grandeur! b ST s Snze g

For some time past Aqa Muhammad-‘Ali hath arrived in this
Holy Land and, on thy behalf, hath perfumed his face and hair
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with the dust of the Sacred Threshold. Now he is departing
for that region and intendeth to meet thee. God willing, he
will arrive safely.

In truth, he is an adorned youth from whom the lights of the
love of God shine forth from all his qualities and the rays of
firmness in the Cause of God radiate from his countenance.

In any case, thou hast ever been and art before my sight.

238 Ol O Mo b 5 a2 LU Of
28 wal oty Ul Lol diloLail

B ez g 8 )] il anidl G
R C‘y i )]

Aid 5 035 5 s atad QLT ol

INBA89:047c

AB09029

To: Mirza Husayn Zanjani, in Ishqabad
Date: 1901 or <

O Aqa Mirza Husayn! The friends in Sisan are yearning with
the utmost longing to behold your face. Surely you too are
yearning for them and eager to see them. They had written
details in this regard, and no doubt they have written to you.
If it presents no difficulty for you, this would be a service to the
Cause. You have already endured much trouble and hardship
until you tamed them all. Your presence there is the cause of
maintaining harmony.

> ‘Abdu’l-Baha

Convey my greetings to the handmaid of God, the assured leaf,
Daji’
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ABO08523

To: Haymih wife of Abdu’l-Vahid, in Mandalay
Date: 1901 or <

O handmaid of God! Observe the mystery of power, how
through the grace and bounty of the Ancient Beauty, women
have placed the crown of manliness upon their heads, while
men who remained veiled have cast the veil of womanhood over
their faces. Those women, like fierce lions and raging elephants,
have charged forth into the arena of divine knowledge, while
these men, like the followers of the Anti-Christ, have crept into
the pit of ignorance. Therefore be thou well pleased and con-
tent, for despite thy weakness thou hast become mighty, and
despite thy powerlessness thou hast grown powerful, and hast
been established upon the throne of ancient glory.

2 And upon thee be the Glory.
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AB08963

To: Aga Mihraban Farsi, in Shiraz
Date: 1901 or <

O old friend! From the rose-garden of thy soul wafteth a musk-
scented breeze that bestoweth delight and gladness. They say
that thy pure soul is enthralled by the Beloved and thy blessed
heart is filled with the love of the Kind Friend. Well is it
with thee, that thou hast manifested such conduct, deeds and
words, and that thou ever passest thy days in remembrance
of that Kind Friend. As far as thou art able, show kindness
unto all people, manifest love, and follow the path of friendship,
truthfulness and reconciliation, that thou mayest become the
very soul of the friends. May thy radiant spirit be joyous.

THIS VOLUME CONTAINS UNREVIEWED TEXTS AND TRANSLATIONS

GSie gy il 26 G s L
S a2 Glols g8y s
PRCINIE SO (= | gk e g
Jby g § 5 dle L Ol e s el
by osly® 2 Iy @, 5 a5 )
Sls b GLe gy sl i b O
3 W e s 5 o Ol e
0L Ol b8 5315 guly  Gwso J“}ﬁ

sb g Sl 0Ll e 5a s 655

YARP2.732 p.484

181


https://afnanlibrary.org/d/inba_v013/?page=92
https://reference.bahai.org/fa/t/ab/MA7/ma7-210.html
http://reference.bahai.org/fa/t/c/YP/yp-490.html

Vol. 124: Writings and Utterances of Abdu’l-Baha, ca. 1901, part IT

ABO08526

ABO08519

To: Amatullah related to Haydar Ali Usku’i, in Tabriz
Date: 1901 or <

O handmaid of God! How blessed thou art to be related to one
who is firm in the Covenant, free from hypocrisy and dissension,
a faithful servant at the Sacred Threshold, and accepted and
favored at the Court of Divine Oneness.

Follow in his footsteps and strive day and night to memorize
the divine proofs and the verses and evidences that demon-
strate the manifestation of the Hidden Mystery, so that thy
speech may become eloquent and the confirmations of the
Spirit may reach thee.

And upon thee be glory.
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ABO08526

To: Mother of Aqa Mirza Aqa, in Tabriz
Date: 1901 or <

O handmaid of God, mother of Aqa Mirza Aqa, may the Most
Glorious Beauty of God rest upon her! O handmaid of God!
Give thanks unto God that thou hast tasted the sugar of the
love of God and drunk the honey of the knowledge of God, and
hast attained to thy heart’s desire to behold the holy counte-
nances. Thou hast clung to the hem of the Lord’s robe and
turned thy face toward the Abha Kingdom. Thou hast rent
asunder the garment of patience, cut thyself loose from cre-
ation and reached unto the Truth. The ocean of bounty sent
forth a wave that carried thee to the summit of grace. The Sun
of Reality shed its radiance and the light of its outpourings illu-
mined thee. For such a Lord befitteth glorification and praise,
sanctification and magnification. And upon thee be greetings
and praise.
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AB08633

To: Usku’i, Haydar Ali (Son of Karbala’i Hasan of Matanih), in Tabriz

Date: 1901 or <

O thou who art firm in the Covenant! The luminous youth
Jinab-i-Aga Muhammad-‘Ali is present and about to depart
for Mansurih, Egypt, and has requested that this letter be
written. There is no time, as they are preparing to depart.
According to the principle that what cannot be fully attained
should not be wholly abandoned, I write these few lines.

In any case, day and night thy remembrance is the companion
of ‘Abdu’l-Baha’s heart - what more couldst thou desire? Thy
name is inscribed at the beginning of the Book of Faithfulness -
what more couldst thou desire? Thy heart is the dawning-place
of the love of the Most Glorious Beauty - what more couldst
thou desire? Thy brow is the orient of the light of knowledge
among the people of God - what more couldst thou desire?
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To: Aga Muhammad
Date: 1901 or <

O thou prisoner in the path of Truth! Prison hath ever been the
abode of the friends and the refuge of the near ones. Therefore,
thou hast placed around thy neck the chain of imprisonment
like unto Joseph - what cause for grief remaineth?

This is no prison - it is a palace. This is no well - it is the
zenith of the moon. In the path of God every constraint is
expansion, every hardship comfort and ease, every bitterness
sweetness, and every poison sugar and honey.

Blessed art thou that thou hast been singled out for this bounty.
Upon thee be greetings and praise.
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AB11974

To: Karbala’i Muhammad Salmani
Date: 1901 or <

O thou who wanderest in the wilderness of the love of God!
Raise thy hands in supplication to the Abha Kingdom, begin
thy prayers and entreaties, and say:

“O my Ancient Beloved and my Heart’s Delight! How long
shall I remain captive to deprivation and afflicted by separa-
tion? Show me the way to the retreat of the Kingdom and
make me the object of the eye of favor in the sanctuary of the
Realm of Might.

O God! T am a barber - make me divine. I am of the contingent
world - make me of the realm beyond. I am of the horizons -
make me of the dawning-places. I am of the dust - make me
heavenly.

Grant that I may sacrifice my life and attain to my heart’s
desire, that I may place the crown of bounty upon my head
and raise the cry of ‘O Glory of the Most Glorious!”’

And upon thee be greetings and praise.
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ABO08537

Date: 1901 or <

O thou who art distinguished by goodly character! This is the
divine selling season and the spiritual springtime. The tent and
pavilion have been pitched at the pole of possibility. Mountain
and plain, East and West have become verdant and flourishing.

The East is illumined, the West is perfumed, the plain is musk-
scented, the cloud is weeping and the meadow is smiling. The
life-giving breeze is blowing, and the songs of the birds bewilder
minds and consciousness.

The birds of garden and grove are filled with tumult, rapture
and joy, for the melody of the Concourse on High is raised
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and the call of the Abha Beauty has reached the ears of every
mindful one.

This is the time for sacrifice, for radiating light, for selflessness,
and for the melody of the All-Merciful. Upon thee be greetings
and praise.
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Date: 1901 or <

O thou who art renowned throughout all the world for thy mad-
ness (in the love of God)! Praise be to God that in the path of
the love of God thou didst allow thy house to be burned, sac-
rificing it that thou mightest become famous throughout the
world and renowned throughout all regions, and become known
in East and West for thy servitude at the Holy Threshold, no-
torious among both high and low. The second Caliph broke
down a door, and that broken state established and confirmed
forever the oppression suffered by His Holiness ‘Ali. Now con-
sider how that breaking was itself a making. Therefore this
burning is not a tale of losing the game. And the Glory be
upon thee.

‘Abdu’l-Baha ‘Abbas

Give glad-tidings to all the friends and loved ones through the
assistance and favors of the Most Glorious Kingdom. And
the Glory be upon the people of Glory who are firm in the
Covenant.
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ABO08879

To: Khayyat-Bashi
Date: 1901 or <

O thou who art accepted and favored at the Divine Threshold!
The human form is adorned with the most beautiful garment of
divine bestowal and the gift of the All-Merciful. This perfumed
shirt is the garment of guidance whose sweet and fragrant scent
makes both East and West fragrant and redolent with musk.
Therefore, praise and glorify the All-Bountiful Lord Who has
clothed thy frame with this delicate Merciful garment from the
silk of the divine Paradise.

With the utmost joy and gladness, wear this most delicate
robe and place the crown of grace upon thy head. Night and
day, occupy thyself with sewing this garment on the frame of
others and clothing them therewith, that thou mayest become
the manifestation of divine confirmation.
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To: Ali Akbar, in Bushruyyih
Date: 1901 or <

Pure art Thou and holy, peerless art Thou and sanctified! Wor-
thy art Thou of all praise, for Thou hast made many a lowly one
the sovereign of both worlds, and caused many a bewildered
and yearning soul to draw nigh unto Thy threshold. Thou hast
bestowed upon the trembling gnat the sustenance of the eagle,
and made it renowned throughout all regions. What fear then
should there be of any oppressor who wieldeth the axe against
his own root, and whose sting pierceth but his own malevolent
heart? O Lord! Confirm us, grant us success, send down Thy
clear proof, bestow Thy favors and consume us with the fire of
Thy love. Thou art the Bestower, the All-Merciful.
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AB09251

To: Muhammad Usku’i, in Ishqabad
Date: 1901 or <

O servant of God! Your inscribed leaf arrived and its contents
became known. You had sought confirmation on behalf of the
loved ones of God. With a faltering tongue, a pure heart and
a joyful spirit, confirmation and bounty were beseeched at the
Sacred Threshold. So give them the glad-tidings of this mighty
grace.

A letter was also written to Karbila’i Asadu’llah and Aqa ‘Ali-
Asghar which is enclosed. Deliver it to them.
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To: Daughter of Ismullahul-Asdaq, in Mashhad

Date: 1901 or <

O leaf of the All-Merciful! ey 2a o

You are ever remembered in this presence and renowned among
the handmaidens of God for your firmness and steadfastness.
I hope that through God’s grace and favor you will become so
enkindled with the fire of the love of God that you will ignite
and attract all the handmaidens of the All-Merciful, proving
conclusively that you are indeed the daughter of that noble
father and the inheritor of those countless virtues.

3 Upon you be greetings and praise.
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AB09478

To: Aga Salman, in Qazvin
Date: 1901 or <

O thou who hast turned thy face to the Divine Kingdom!

Salman the Persian was apparently a foreigner, an alien. ‘Abu
Lahab, though, was from the Quraysh tribe itself, of the same
household and well acquainted. But consider this: the one
who was a foreigner and alien, because of his love, became a
confidant and a Companion, but the latter, though kith and
kin, because of heedlessness, became alienated and estranged.

In this manner, it becometh known that the Hand of Divine
Power transformeth the far one to be as a near one and the
near ones to be removed, far and away. Thou shouldst there-
fore tread after the footsteps of that man of certitude and in
that secluded, exalted abode, become familiar with the Divine
Beauty.

Upon thee be all greetings and salutations.
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AB09535

To: Mulla Hasan, in Tabriz
Date: 1901 or <

O thou who hast believed in God! When, in the desert of
deprivation, the intensity of thy thirst increased, thou didst
hasten to the fountainhead of the Water of Life and didst drink
from the Spring of the All-Merciful. Seek thou the effects of
this heavenly sustenance in the realm of the Kingdom, and
search after the outpourings of this divine reality in the desert
of the invisible Empyrean. For this earthly abode is a place of
concealment, not of manifestation, and a station of weakness,
not of perceiving the results of all things. Blessed art thou!
Blessed art thou!
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AB09269

To: Muhammad Sadiq Tabrizi, in Adhirbayjan
Date: 1901 or <

O faithful servant! Be eloquent in speech and surpassing in
skill. Be radiant through the bounty of the Most Glorious
Beauty. Deem it not far-fetched that thou mayest become the
manifestation of the favors of His Oneness and be encompassed
by the glances of His eye of compassion.

His bestowals are endless and His gifts are like unto spirit and
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Verily, He is the Powerful, the Mighty. N
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To: Siyyid Asadullah (Tabriz), in Adhirbayjan

Date: 1901 or <

O thou who art firm in the Covenant! ol &b !

Thy letter from Qazvin arrived, and as for the names which
thou hadst written, it was not possible to write a special letter
for each one, but one letter was written addressed to all. Yet in
truth it hath the force of a thousand letters, for it was written
with such spirit and fragrance as cannot be described. I hope
that, through the praise of the Lord and the glorification of
the friends of God, and through the promotion of the religion
of God and the exaltation of the Word of God in all regions,
thou wilt be confirmed.

3 And upon thee be greeting and praise.
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AB09232

AB12823

To: Daughter of Aga Muhammad Ali
Date: 1901 or <

O imploring leaf! How fortunate wert thou to have been con-
firmed and assisted in attaining the presence of the Court of
Divine Unity. Consider where thou art and where the Blessed
Spot is! What a bounty was this that brought thee to this most
glorious and exalted station and made thee the manifestation
of endless grace.

Though this bounty is now like a seed hidden and concealed in
the layers of earth, ere long it shall sprout forth and become
the bountiful harvest of the Lord of Signs.
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AB09232

Date: 1901 or <

O servant of the Abha Beauty! @) dl= ;.L &!

The cup of contentment is supremely sweet, but we must see
what the cup of destiny brings forth. Those souls who have
tasted the sweetness and honey of contentment have found the
bitterness of destiny to be sweeter than mother’s milk.

Since you have set foot upon this path and drunk from this
celestial spring, you must freely sacrifice your life in the path
of the love of the Beloved of the worlds, that you may become
a sign of His good-pleasure and a manifestation of the bounties
of the Abha Beauty.

Verily your Lord is the All-Bountiful, the All-Merciful.
upon you be glory.

And
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AB09468

AB09426

Date: 1901 or <

O lover of the countenance of Baha! It is related that when
Abraham, the Friend of God, was cast into the blazing fire,
Gabriel called out: “O illustrious Friend, hast thou any need?”
He replied: “Not of thee! His knowledge of my condition suf-
ficeth my need.”

Thou too must turn to the Most Glorious Unseen One and
say: “O Thou Who art aware of all secrets! O Guide of the
righteous! O Companion of the free! My soul be a sacrifice
for Thee! O Beloved Who drawest hearts unto Thee! O Rose-
cheeked One with moonlike face! O gracious and good-natured
Lord! My soul be a sacrifice for Thee! Thou knowest my need,
though I keep it hidden. At every moment Thou art present.
My soul be a sacrifice for Thee!”
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AB09468

Date: 1901 or <

O thou flower of the garden of Christ! Praise be to God that
in the spiritual springtime thou hast become the manifestation
of infinite bounty, and like unto the rose and jasmine thou
hast blossomed in that flowering meadow and attained to sweet
fragrance. Thy face hath become radiant and thou hast burned
away the veil.

I hope that through the mercy of the heavenly Father thou
mayest become a fruitful tree, laden with fruits, so that thy
sweet produce may become evident and manifest, and thou
mayest become a tree of the highest paradise and yield the
fruits of the gardens of the Most High.

And upon thee be greetings and praise.
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AB09915

AB09549

Date: 1901 or <

O sapling of the divine garden! Through the bounties of the
clouds of the Covenant, become verdant and flourishing, and
bring forth the fruits of steadfastness and firmness, that thou
mayest grow and develop in the stream of the Most Great Gift,
and like a cypress tree in the divine garden, raise thy stature
tall in the meadows of supreme guidance. May the breezes
of the manifest morn set thee in motion, and mayest thou be
watered from the fountain of grace and bounty.

This is the counsel of ‘Abdu’l-Baha. Hearken that thou mayest
behold, and upon thee be the Glory.
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AB09915
To: Rafi Khan, in Qazvin
Date: 1901 or <
O thou who art firm in the Covenant! olg &b !

The lofty station and impregnable shelter is the Covenant,
wherein the dwellers of that edifice abide today beneath the
protection of the All-Merciful Lord. How elevated it is, that
the birds of idle fancies cannot soar to its heights! And how
exalted it is, that the demons of vain imaginings and surmises
know not the way thereto!

Today the station of firmness is a glorious station, and stead-
fastness in the Cause of God is a mighty refuge.

And upon thee be greetings and praise.
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AB09886

AB10094

To: Aqa Mirza Hasan, in Tihran
Date: 1901 or <

O thou who art attracted to the Word of God! If in this divine
Day of resurrection and this wondrous time of renewal thou
seekest to have an illumined face and a heart as joyous as a
flower strewn garden, serve thou the Cause of God. Imbibe
the wine of divine attraction and shine from the dayspring of
sincerity like an incandescent star; warble thy melodies like
unto the birds of holiness in the gardens of His glorification
and praise.

And the glory be upon thee and upon all who are steadfast in
the Covenant.
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AB09886

To: Aga Hasan, in Usku
Date: 1901 or <

O faithful servant of God! Be thou happy and at rest, be grate-
ful and benefited. To carry out the orders of government is the
cause of happiness in both worlds, and obedience to sovereignty
is an imperative obligation in this Dispensation. All the friends
are commanded to show obedience and submission to those in
authority, and are compelled to demonstrate faithfulness in
service to the just and zealous king. Therefore, be thou joyful.
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AB09990

AB10228

To: Muhammad Husayn Usku’i
Date: 1901 or <

O Lord! Thou art the All-Wise, and Thou art the All-Merciful,
the Compassionate. Ordain for this servant of Thine all the
good that Thou hast ordained in Thy Kingdom, and choose
for him that which is best for him in this world and the next.
Make firm his steps upon Thy straight path. Verily, Thou art
the Ever-Forgiving, the Merciful.

‘Abdu’l-Baha ‘Abbas

Convey my greetings and salutations to my respected brother
Muhammad.
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AB09990

Date: 1901 or <

O namesake of the Most Desired One! The fire of the love
of God has blazed forth in your luminous heart, and so the
luminosity of the lamp and the delicacy of the glass have joined
hands - “light upon light” has been realized. This is from your
Lord’s grace, this is from your Lord’s generosity - verily your
Lord is possessed of mighty grace. Therefore, in thanksgiving
for these favors, be a promulgator of the Covenant and raise the
standard of guidance among all horizons. And may the Glory
rest upon you and upon every steadfast and upright one.
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AB10101

Date: 1901 or <

1 O thou who art guided by the light of guidance! Raise thy < - o5k b s (sus BYCRUR- P
hands of supplicat.ion to the'c.ourt of the Peerless Lord, and 1< o Ol is\ 1520 0L o 550 okl o
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2 O Thou kind God! Praise be unto Thee, and glory be unto ;' by | sl o0 Olsy Ol o
Thee, for Thou hast guided the thirsty and lost one to the JVs ol g |, w2Zs en 5
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believed in God.
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AB10574
To: Usku’i, Haydar Ali (Son of Karbala’i Hasan of Matanih), in Tabriz
Date: 1901 or <
1 God is Most Glorious! ) 4

2 O thou who art enkindled with the fire of the love of God! The | Ol (3l sdad &) v:; GG e -
flame of the Covenant hath so seized upon thy vitals, veins and ¢ ;8 s clasl Gsp s slio
nerves that it hath made thee a bu?n%ng brand, and its heat ol rsd Sl Syl 55 b e
hath spread to other souls. God willing, at every step thou ped 5 g0y Fohos BB 3 DL 54
wilt find a companion and moment by moment thou wilt make ' S w A b
souls intoxicated with the divine Kawthar. TS

3 And upon thee be glory. Se el
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AB10623

AB10405

To: Mirza Javad, in Tiflis
Date: 1901 or <

O servant of the Most Glorious Beauty! Kindle thou a
light whose luminous rays may reach unto the heights of
the Supreme Concourse. That lamp is steadfastness and
firmness in God’s Covenant, which is the greatest gift of the
All-Merciful Lord. This is the light of the brow, this is the
manifest morn, this is the great bounty.
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AB10623
Date: 1901 or <
He is the Most Holy oY P

2 O thou who gazest upon the Center of the Covenant! His
honor Samandar, that divine enkindled fire, hath made men-
tion of thee with burning ardor and longing. Therefore the
pen of ‘Abdu’l-Baha is moved to make mention of that ser-
vant of Baha, that thou mayest observe how the favor of God
hath linked the friends one to another in such wise that each
becometh the cause of the utmost felicity of the other. Sup-
plications will be offered at the Sacred Threshold that thou
mayest be assisted to attain unto that which is pleasing unto
God.
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AB10625

Date: 1901 or <

O thou who gazest upon the Kingdom of the All-Merciful! wLe 5 o Sde L g

> Thy vision is keen and thy creation is a new creation. Thy
shelter is the one peerless Lord, thy succour is His Holiness the
Self-Subsisting. Thou art intoxicated with the choice sealed
wine, thy gaze is fixed upon the highest horizon, and the ulti-
mate aspiration of thee and me is servitude to the Most Glori-
ous Beauty and bondage to His Holiness the Exalted One. If
we attain to this, how fortunate we are and how blessed our
lot! And the glory be upon thee.
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AB11332

To: Mother of Mirza Haydar Ali Usku’i (Nisa Khanum))
Date: 1901 or <

O handmaiden of God! Give thanks to the Ever-Living, the
Self-Subsisting Lord that you have such a son who is occupied
day and night in service to the Cause of God.
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AB11377

Date: 1901 or <

O assured leaf! The glance of the favors of the Ever-Living, the
Self-Subsisting Lord encompasses all, and His grace and bounty
are perfect. Now what is needed is capacity and receptivity,
and these come through turning to the Abha Kingdom and
being firm in the Covenant of God.
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ABU3677

“Recently Siyyid Jamalu’d-Din [al-Afghani] has announced
that the Baha’i Faith intends to destroy the foundation of
the world and aims at obliterating all religions. For instance,
he has alleged that, ‘The religious beliefs of Baha’is and the
teachings of Baha'u’llah are: the destruction of all Islamic
mosques, Jewish synagogues and Christian churches; the
annihilation of the Baytu’l-Haram and the Baytu’l-Muqaddas;
the burning of the Qur’an and the Bible; the eradication of all
evidence of religious attainments; and to dislodge the Qajar
and the Ottoman dynasties. These are the ordinances of their
Books and the religious beliefs of Baha’is’ He has further
suggested, ‘If you want to stop these things from happening
and to ensure that none of these teachings is ever realised,
then you must demolish ‘Akka, slay ‘Abdu’l-Baha, Who is the
Center of their Faith and the fount of their inner confidence,
and massacre all the Baha’is, whether they live in Iran or the
Ottoman Empire. Such are the intentions of this evil man.”

‘Abdu’l-Baha then added, “However, this man does not know
that even if ‘Akka is destroyed or ‘Abdu’l-Baha slain or Baha'’is
martyred, he can never extinguish the Faith of God. ‘Leave
them to their inventions.” Soon you will witness how God deals
with the tongue that has spoken in this way and so dishonestly
uttered such lies and slander.”

AFNAN.157-158

ABU3679

“It had been my earnest wish for you to stay in this region and
to see to affairs related to the Holy Land. In particular, now
that I am busy with the construction of the Shrine of the Bab,
I had intended for you to help me in every aspect of the raising
of this Sacred Edifice. However, as I think about it some more,
I note [that there are] certain difficult undertakings; that is, an
important task and a befitting service in Shiraz. Therefore, I
have decided to send you there. When you arrive in Shiraz, |
will give you the complete instructions [for the rebuilding of the
House of the Bab]. This task entrusted to you is the most im-
portant of all services and worthy of the greatest reward before
the Divine Court. Truly, future kings and monarchs will long
to have been present on this day and been numbered among
the servants and attendants of that Sanctified Threshold.”
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He then proceeded to give instructions on the way to receive
visitors and pilgrims at the House of the Bab and how to con-
duct the management of its affairs. “Now is only the emergence
of the dawn of the Sun of Truth,” His blessed Person told us.
“Soon it will envelop the whole earth.”

AFNAN.154

THIS VOLUME CONTAINS UNREVIEWED TEXTS AND TRANSLATIONS 199


https://bahai-library.com/pdf/r/rabbani_habibullah_afnan_memories.pdf#page=156




Study guide to this volume

The second volume from the period around 1901 continues and deepens the work of the first, but
its accent falls more heavily on the urgency of the moment and the architecture of the community
that must embody the Cause in the world. ‘Abdu’l-Baha was once again subjected to renewed
confinement by the Ottoman authorities in ‘Akka — a tightening that his half-brother’s agents had
engineered through a campaign of letters to Constantinople and the local Ottoman administration.
Into this precarious situation he poured a remarkable stream of correspondence that transformed
his renewed imprisonment into a theological opportunity: suffering became the idiom in which the
fullness of the Covenant was disclosed, and the community of the steadfast became, by contrast
with the covenant-breakers, the vessel of a civilization yet to come. This volume also contains some
of the most significant institutional guidance of the period: the direction of the Tarbiyat School
in Tehran, guidance on the management of the House of the Bab in Shiraz, and reflections on the
rising Shrine of the Bab on Mount Carmel. Western pilgrimage, especially to Green Acre in Maine,
forms another major strand, as ‘Abdu’l-Baha sends letters of vision and encouragement to women
teachers in America and begins articulating what a Baha’i community rooted in the West might
look like. The volume’s thematic arc runs from the personal paradox of joyful captivity, through
the cosmic urgency of the Covenant’s defense, to the practical architecture of schools, shrines, and
assemblies — each of these a station in the same unfolding of the Most Great Peace.

Joy in Captivity: The Paradox of Redemptive Suffering

Key Passages

‘Abdu’l-Baha exulteth with boundless joy at these trials and tribulations, inasmuch as
after the Ascension of the Abha Beauty the loved ones of God find their happiness in
tumult and trouble, and their felicity in ceaseless afflictions. That is, the depths of the
pit are for them the apex of heaven, and the straw mat of hardship is a kingly throne.
Confinement in bonds and fetters is their highest aspiration, and captivity in stocks and
chains their true freedom and a source of incomparable joy and delight. — AB01585

Although imprisonment and incarceration are afflictions to body and soul, yet in the
path of the All-Merciful they are the desire of heart and conscience. Its chains are a
royal necklace, and its dust is a crown of sovereignty over both worlds. Its darkness is
light itself, and its hardship is the very comfort of the human world. — AB08200

O ye steadfast ones! Although for some time, these servants of God have been im-
prisoned and restricted from meeting friends, yet do not grieve or be saddened by this

201



Vol. 124: Writings and Utterances of Abdu’l-Baha, ca. 1901, part IT Appendix

circumstance, for in truth, this is an honor and a glory, a bounty and a gift. While
the world and its people are in darkness and sorrow, and its lovers are in the pit of
abasement, the friends of the Blessed Beauty are in the sheltered heights of bounty and
grace. — AB00532

Context for Study

The theology of suffering in these letters is far more than a coping strategy; it represents a sustained
meditation on the paradoxical logic that runs through the Abrahamic traditions and surfaces with
particular intensity at their prophetic moments. ‘Abdu’l-Baha’s repeated insistence that impris-
onment is “joy,” chains are “a royal necklace,” and darkness is “light itself” participates in a long
lineage that includes the Psalms of lament transformed into praise, Paul’s declaration in Philippians
4:11 that he has “learned, in whatever state I am, to be content,” John of the Cross’s Dark Night
of the Soul, and the Shi‘i theology of redemptive suffering centered on the martyrdom of Imam
Husayn at Karbala. What is distinctive in ‘Abdu’l-Baha’s version is the theological grounding: the
joy is real, not merely apparent, because the purpose of all this suffering is cosmic — the defense
and propagation of the Covenant of the Most Great Name. The phrase “the depths of the pit
are for them the apex of heaven” is directly Qur’anic in spirit (asfala safilin / highest heaven),
and it echoes the Joseph archetype that ‘Abdu’l-Baha deploys so frequently: the cistern is the
condition of the throne. There is also a sharp polemic embedded in the paradox: his adversaries,
who sought his physical destruction, had in fact granted him a spiritual dignity that no worldly
comfort could have provided. The contrast between the Covenant-breakers’ desperate quest for
power and ‘Abdu’l-Baha’s tranquil flourishing in confinement is not merely biographical; it is an
enacted argument about the nature of genuine sovereignty. Students will find a structural parallel
in Plato’s Republic, where the tyrant, though outwardly powerful, is inwardly the most enslaved of
men, while the philosopher, though outwardly powerless, is inwardly free.

Questions for Reflection

1. How does ‘Abdu’l-Baha’s transformation of imprisonment into spiritual sovereignty compare
with Paul’s theology of weakness and power in 2 Corinthians 127 What is shared between
these two experiences of redemptive suffering, and what is distinctively Baha’i?

2. The Shi‘i theology of martyrdom — especially the paradigm of Karbala — holds that suffering
freely chosen for divine love has cosmic redemptive significance. How does ‘Abdu’l-Baha’s
self-description echo and transform this paradigm?

3. Plato’s Republic argues that the tyrant is the most enslaved of persons because he is enslaved
to passion. Does ‘Abdu’l-Baha’s contrast between his own captivity-as-freedom and the
covenant-breakers’ freedom-as-captivity engage the same philosophical insight? Where do
the frameworks converge, and where do they diverge?

4. Is there a danger that this theology of joyful suffering could become a passive resignation to
injustice? How does the same body of letters simultaneously counsel both acceptance of one’s
own trials and active resistance to the oppression of others?

5. What spiritual disciplines or practices might enable a contemporary believer to genuinely
transform hardship into joy, rather than merely performing that transformation rhetorically?
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The Architecture of the Covenant: Urgency, Fidelity, and the Hour

Key Passages

O people! The Doors of the Kingdom are opened; the Sun of Truth is shining upon
the world; the Fountains of Life are flowing; the Daysprings of Mercy have appeared;
the Greatest and Most Glorious Light is now manifest to illuminate the hearts of men.
Wake up and hear the voice of GOD calling from all parts of the Supreme World —
‘Come unto Me, O ye children of men; come unto Me, O ye who are thirsty, and drink
from this sweet Water which is descending in torrents upon all parts of the globe.” Now
is the time! Now is the Accepted Time! — ABU1091

The lamp of the Covenant is the light of the world, and its reality the gift of splendour;
the star of the Testament is a shining moon, and the words traced by the Pen of the
Most High a limitless ocean. The Lord, the All-Glorified, hath, beneath the shade of the
Tree of Anisa (Tree of Life), made a new Covenant and established a great Testament.
He hath summoned everyone to the loving embrace of His Beauty and announced unto
all the revelation of His manifest verses. He hath subverted the foundations of discord
and raised the edifice of divine favour. — ABO00121

O servants of God! Seize the opportunity of divine favors and forget not what you were
promised in every Book. Today is the day of attraction, today is the day of enkindlement,
today is the day of soaring in the atmosphere of the Most Merciful, today is the day of
the call, today is the day of bounty, today is the day of the Most Great Gift, today is
the day of the appearance of the mighty treasures. — AB00554

Context for Study

The rhetorical register of these three passages is proclamatory — the same urgency of the adhan
(call to prayer) or the prophetic summons of Isaiah 55 (“Come, all you who are thirsty, come
to the waters”) — and it is no accident that ‘Abdu’l-Baha addresses the recipients of ABU1091
explicitly as “friends of Jesus Christ.” The proclamation is simultaneously an invitation and a
warning: the window of time is open, but it is closing. This eschatological urgency — the kairos, the
“acceptable time” (2 Corinthians 6:2) — is a structural feature of every prophetic moment. What is
distinctive in ‘Abdu’l-Baha’s version is the explicit identification of the Covenant as the organizing
center of this urgency. The long passage in AB00121 is remarkable for its legal precision combined
with its lyrical intensity: the Covenant is not merely a theological doctrine but an architectural
achievement — “the edifice of divine favor” built upon the ruins of discord. The Covenant is thus
the specific historical form that the eschatological promise takes in this dispensation. This moves
Baha’i theology away from the individualism of many Protestant accounts of salvation-history
(where the decisive relationship is between the individual soul and God) toward a more corporate
and institutional understanding of divine purpose, closer to the Catholic theology of the Church or
to rabbinic Judaism’s account of the covenant community as the bearer of revelation through history.
The eightfold “today is the day” anaphora in AB00554 is one of the most formally powerful passages
in the volume — its accumulated weight creating an atmosphere of what Walter Benjamin, in a
very different context, called “now-time” (Jetztzeit): a moment charged with redemptive possibility.
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Questions for Reflection

1. ‘Abdu’l-Baha’s address to “friends of Jesus Christ” in ABU1091 frames the Baha’i call as the
fulfillment of Christian promise. How does this hermeneutical strategy compare with the way
early Christianity presented itself to Judaism, and with the way Islam presented itself to both
Judaism and Christianity?

2. The Covenant is described in AB00121 as uniquely comprehensive: “Hath such a Covenant
been established in any previous Dispensation, age, period, or century?” What is the the-
ological basis for this claim of uniqueness? How does it relate to Baha'i teaching on the
progressive nature of revelation?

3. The anaphora “today is the day” creates a concentrated sense of eschatological urgency. What
is the relationship between this urgency and the long view expressed in AB00220 (Volume 123),
where ‘Abdu’l-Baha counsels patience while peace gradually dawns? Are these in tension, or
are they two faces of the same teaching?

4. How does the Baha’i concept of the Covenant compare with covenantal theology in Reformed
Protestantism (from Zwingli through Barth) and with the covenant theology of rabbinic
Judaism? What does the Baha'i version share with these, and where does it fundamentally
depart?

5. The Covenant-breakers in this volume are depicted as individuals who had once been close to
the center of revelation and who chose rejection. What does this pattern suggest about the
spiritual dangers of proximity to great truths?

From Threshold to Schoolroom: Servitude, Education, and Char-
acter

Key Passages

By God, besides Whom there is no other God! Every glory is utter abasement and
every station is lowly and fruitless save servitude at the Threshold and following the
path of the righteous. And among the greatest pillars of servitude is service to all
peoples and nations. Therefore must the servants of that Threshold sacrifice themselves
for all humanity and strive with heart and soul to render service to the world of man.
— ABO03797

Good behaviour and high moral character must come first, for unless the character be
trained, acquiring knowledge will only prove injurious. Knowledge is praiseworthy when
it is coupled with ethical conduct and virtuous character; otherwise it is a deadly poison,
a frightful danger. A physician of evil character, and who betrayeth his trust, can bring
on death, and become the source of numerous infirmities and diseases. — ABO03797

O thou physician! Be a lover of Mankind, for the healing of a doctor is temporary but
the healing of a true lover of God is forever. Material wealth is physical it will eventually
be defeated by diseases and eventually it will be conquered by irremediable ailments;
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but the healing of a true lover will always be dominant over illnesses. It will always
have penetrating power over sickness. The love of God will shine in both worlds. —
ABO01709

Context for Study

The letter to the directors of the Tarbiyat School (AB03797) is one of the most intellectually
significant educational documents in the volume. Its argument is ancient but perennially contested:
the goal of education is moral formation, and knowledge without character is not merely useless
but dangerous. This is the teaching of Socrates (“virtue is knowledge”), of Aristotle (the virtues
must precede intellectual excellence for the latter to be used rightly), of Confucius (the junzi
the exemplary person, integrates moral cultivation with learning), and of the Islamic tradition of
adab (right conduct as the precondition and complement of scholarship). The medical metaphor
— “a physician of evil character can bring on death” — sharpens the argument by pointing to
the professional domain where technical competence without moral formation is most obviously
catastrophic. ‘Abdu’l-Baha’s formulation is notable for its severity: unethical knowledge is not
merely “less valuable” but “a deadly poison.” This is not an argument against science or learning;
it is an argument that education which neglects the formation of conscience produces precisely
the technical capacity for harm that it seeks to prevent. AB01709’s letter to the physician then
extends this argument into a vision of medicine that encompasses both body and soul — a vision
that resonates with the ancient ideal of the physician-philosopher (Avicenna, Hippocrates’ On
Decorum) and anticipates the twentieth-century movement toward “whole-person medicine.” The
metaphor of the moth circling the candle — one of the most characteristic images in Persian Sufi
poetry — appears in this volume as the signature of the lover who has found the true source of
light. Schools, medical practice, and pilgrimage all become, in ‘Abdu’l-Baha’s hands, occasions for
the cultivation of this same orientation.

Questions for Reflection

1. ‘Abdu’l-Baha insists that moral formation must precede the teaching of sciences and arts. How
does this sequence compare with John Dewey’s progressive education philosophy, which sought
to integrate moral and intellectual development simultaneously rather than sequentially?

2. The claim that knowledge without ethics is “a deadly poison” resonates strongly with
twentieth-century debates about scientific responsibility — from Oppenheimer’s regrets after
Hiroshima to contemporary concerns about artificial intelligence. How does ‘Abdu’l-Baha’s
educational framework address these concerns?

3. In the letter to the physician (AB01709), ‘Abdu’l-Baha distinguishes between physical and
spiritual healing. How does this distinction relate to the Baha’i principle that religion and
science must be in harmony? Is there a tension between the two types of healing, or do they
ultimately serve the same purpose?

4. The Arabic adab tradition holds that right moral comportment is itself a form of learning and
that without it, scholarship is incomplete. How does the Tarbiyat School guidance embody
this ideal, and how might it translate into contemporary educational design?
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5. ‘Abdu’l-Baha describes the Tarbiyat School as potentially becoming “a garden of the All-
Merciful.” What would it mean, concretely, for a school to function as a spiritual garden?
What would the curriculum, pedagogy, and institutional culture look like?

Pilgrimage, Women, and the Opening of the Kingdom in the West

Key Passages

By God the True One! Every sincere one who turns to His supreme Kingdom, when
arriving at this white land, this luminous spot, and when their nostrils are perfumed
by the holy fragrance that spreads from it to all horizons — the Mighty in Power,
the Glorious in Bounty will confirm them in what He loves and is pleased with, and
will grant them success in a matter unprecedented in existence and unparalleled in the
visible world. — AB00554

O maid-servant of God! By God, the True One, verily the crown of mighty gift is
suspended betwixt heaven and earth and the angels of holiness are awaiting a lofty head
which may be worthy of this great bestowal, so that it may descend upon that head,
and that it may wear that glorious crown, the most precious gems of which illumine
the eyes of all the world! O maid-servant of God! Many a spiritual woman came into
the world and passed away in vain; no sound is heard of them and no trace of them is
seen; inasmuch as their spirits were not dependent upon the Holy Spirit, nor were they
attracted to the fragrances of Truth. — AB02801

O friends of God! Praise be to God that the divine outpouring, like the spring rain,
has transformed the furnace of contingent existence into the rose garden of the placeless
realm and made the dusty earth the envy of the verdant dome. It has made the world
of mortality a mirror of the Kingdom and the lowest plane a surface reflecting the
Supreme Concourse. Given these bounties bestowed upon the friends and these gifts
freely granted to the loved ones, why should we sit dejected and remain sorrowful and
grief-stricken? Rather, these divine glad-tidings should make us so full of joy and delight
and happiness that with one melody we set all creation in motion and with one call
raise the Greater Resurrection. — ABO00748

Context for Study

These passages illuminate a dimension of ‘Abdu’l-Baha’s ministry that is easy to overlook in the
midst of the political crisis: the remarkable opening of the Faith in the West, and in particular the
empowerment of women as teachers and leaders that accompanied it. AB02801 is one of the most
striking letters in the volume. It is addressed to a Western woman believer, and its central image —
the crown of divine gift suspended between heaven and earth, awaiting a worthy head — is both an
invitation and a challenge. The phrase “many a spiritual woman came into the world and passed
away in vain” is blunt: spiritual gifts unrealized in service leave no trace. This is ‘Abdu’l-Baha’s
characteristic way of motivating action — by holding out both the scale of the opportunity and the
weight of its cost. The image of the Holy Spirit surrounding his own limbs and moving his tongue
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is a claim of prophetic instrumentality that recalls the biblical accounts of the Spirit speaking
through the prophets (Isaiah, Jeremiah), the Sufi doctrine of the teacher as a transparent vessel
of divine grace, and the Qur’anic inna ‘alayna bayanahu (“upon Us is its clarification,” Q75:19).
AB00748’s extended metaphor of spring rain transforming the earth into the “rose garden of the
placeless realm” is characteristic of the high Persian literary style that marks ‘Abdu’l-Baha’s most
elevated prose — a style whose roots reach into Hafez, Sa‘di, and Rumi. The phrase “raise the
Greater Resurrection” (qiyamat-i-kubra) has technical Shi‘i and Shaykhi resonances: the “Greater
Resurrection” was the eschatological event that the Bab’s declaration had inaugurated. Here it is
something that the community’s joyful proclamation can actively bring about — suggesting that
eschatology in this tradition is not merely waited for but enacted.

Questions for Reflection

1. The image of the crown of divine gift “awaiting a worthy head” implies that spiritual gifts
are real and available, but that a human response is necessary for them to be received. How
does this relate to the theology of prevenient grace in Wesleyan Methodism, or to the Islamic
concept of tawfiq (divine enabling)? What is the relationship between divine initiative and
human response?

2. ‘Abdu’l-Baha’s empowerment of women as teachers and spiritual leaders in the West was
taking place decades before women’s suffrage in most Western countries. What does it suggest
about the relationship between Baha’i teaching and historical social movements? Does the
Baha’i vision lead social change, or does it merely reflect it?

3. The metaphor of “one melody setting all creation in motion” implies that the community’s
worship and proclamation have effects beyond the merely social or psychological. What
theology of music, prayer, and communal worship underlies this claim?

4. AB00554 describes pilgrimage to the Holy Land as a transformative confirmation in “a matter
unprecedented in existence.” What is the spiritual logic of pilgrimage — why should a physical
journey to a particular place carry such transformative weight? How does the Baha’i concept
of pilgrimage compare with the hajj, the Christian pilgrimage to Jerusalem, and the Hindu
pilgrimage to sacred rivers?

5. ‘Abdu’l-Baha speaks of the world of mortality becoming “a mirror of the Kingdom.” What
does this cosmological claim demand of believers in practical terms? What does it mean to
live in a world that is a mirror of the Kingdom?

A Guiding Question for the Whole Volume

Volume 124 reveals a ministry conducting itself simultaneously on multiple registers: personal let-
ters of pastoral encouragement written in the darkness of renewed captivity; proclamatory addresses
to Western Christians hearing the call of the Kingdom for the first time; institutional guidance that
is both practical and eschatologically charged; and a theology of the Covenant that transforms po-
litical crisis into spiritual opportunity. The volume asks us to hold all of these registers together
— to see how the same light that illumines the imprisoned servant of the Threshold also illumines
the schoolroom, the shrine under construction, and the women teachers gathering at Green Acre.
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A guiding question for the whole volume might therefore be: In what sense is the Covenant
‘Abdu’l-Baha defends against external enemies and false claimants the same Covenant
that empowers the schoolgirl in Tehran, the woman teacher in Maine, and the pilgrim
arriving at the “white land” — and what does recognizing their identity demand of
anyone who wishes to understand the unity of this ministry?

THIS VOLUME CONTAINS UNREVIEWED TEXTS AND TRANSLATIONS 208



	AB04591 to Thomas Breakwell, in Paris
	AB01164 to Mirza Abu'l-Fadl Gulpaygani, in New York
	AB02163 to Mirza Abu'l-Fadl Gulpaygani, in United States
	AB07859 to Five American Ladies
	ABU1091 Words spoken in 1901
	AB00121 to Baha'is of Bombay et al., in Tihran
	AB00250 to Shaykh Kazim Qazvini (Samandar)
	AB00349 to Abdu'llah Khan, in Khuy
	AB00367 to Siyyid Asadullah, in Tabriz
	AB11629 to Mulla Husayn son of Mulla Abdu'llah et al.
	AB00532 to Aqa Muhammad Husayn son of Pir-i Rawhani, in Khurasan
	AB00541 to Mirza Siyyid Muhammad Afnan (Aqa Mirza Aqa Nurud-Din), in Shiraz
	AB00554 to William Hoar
	AB00748 to Qiblih, Mirza Siyyid Javad et al., in Taft
	AB00752 to Baha'is of Ardikan, in Ardakan
	AB11649 to Khalil Rahmani Farani
	AB03797 to Members of Tarbiyat School, in Tihran
	AB01497 to Haji Niyaz Kirmani
	AB01709 to Doctor Ibrahim Khan
	AB02058 to Haji Muhammad Ibrahim father of Muhammad Hasan Ahdiyyih et al., in Hamadan
	AB02202 to Mirza Husayn Naqqash Sanduq Saz, in Burujird
	AB02285 to Baha'is of Saliyan, in Salian
	AB12215 to Family of Naddaf, in Qum
	AB12888 to Marie Jackson, in Paris
	AB11859 to Badi son of Muhammad Rafi Azghandi, in Khurasan
	AB03119 to Siyyid Asadullah, in Tabriz
	AB11390 to Siyyid Abdu'l-Baqi Tabatabai (Farashan Taft), in Iran
	AB03162 to Siyyid Husayn (Brother of Mihdi Yazdi) et al., in Palestine
	AB03321 to Baha'is of Baku
	AB03519 to Baha'is of Alexandretta, in Iskenderun
	AB03570 to Aqa Mirza Ali Muhammad (Egypt)
	AB03761 to Mirza Musa Hakimbashi, in Qazvin
	AB03660 to Usku'i, Haydar Ali (Son of Karbala'i Hasan of Matanih), in Tabriz
	AB03904 to Muhammad Husayn Lutf, in Kashan
	AB04271 to Muhammad Hasan et al., in Ardakan
	AB04264 to Mashadi Iskandar, Amir Arsalan et al., in Ishqabad
	AB04502 to Baha'is of Shiravan, in Shirvan
	AB04875 to Abdu'l-Husayn Ardikani et al., in Ardakan
	AB04919 to Mary Bolles, in Paris
	AB04724 to Haji Abu'l-Hasan, in Shiraz
	AB04841 to Aqa Abdu'l-Karim, in Tabriz
	AB05236 to Haji Abdu'l-Husayn (Ardikan), in Ardakan
	AB05195 to Baha'is of Balakhan
	AB05069 Tablet to Amir Khan
	AB05946 to Margaret M Sprague, in Bayonne, NJ
	AB05786 to Farani, Jalal Bashir Rahmani et al., in Khurasan
	AB05564 to Naib Baqir
	AB06080 to Mirza Nasrullah Khayyat, in Ishqabad
	AB12434 to Abdu'l-Mihdi Falah (Hai), in Iskenderun
	AB06419 to Alizadih Qadimi, Kuchak et al., in Khurasan
	AB06505 to Hooper Harris, in New York
	AB06263 to Afnan, Mirza Mahmud son of Muhammad Taqi Afnan, in Yazd
	AB06454 to Arthur James
	AB06439 to Elizabeth H Stewart
	AB07072 to Baron Von Hurt Arthur, in Baku
	AB07050 to Albert Frank Hoffmann, in Chicago
	AB06733 to Anvari Yazdi, Siyyid Mihdi son of Muhammad Baqir Yazdi et al., in Nayriz
	AB11934 to Ali-Akbar Rawhani Muhibulsultan, in Tihran
	AB06645 to Aqa Hasan Tabib Tabrizi, in Yerevan
	AB07270 to Aqa Musa, in Baku
	AB07706 to Mrs Isador Hoffman, in Chicago
	AB07702 to Annie Parmerton, in Cincinnati
	AB07531 to Badii, Haji Mirza Ali son of Mimar, in Tihran
	AB11953 to Aqa Mirza Zaynu'l-Abidin Jarrah Zanjani, in Ishqabad
	AB08364 to Evelyn Graham, in Paris
	AB08286
	AB08375 to Benjamin R Taylor
	AB08114 to Mirza Jalal son of Musa brother of Jamaliyyih et al.
	AB08041 to Nurullah Tabib
	AB09000 to Helen Hoar, in United States
	AB08555 to Mulla Husayn Ardakani
	AB09386 to Bamis Mihraban, in Bombay
	AB11992 to Dhikr Ali Milani, in Ishqabad
	AB09245 to Rida Quli Sultan Sarvarush-Shuhada, in Mihraban
	AB11988 to Mirza Muhammad Namazi, in Egypt
	AB09626 to Lilian Kappes
	AB09552 to Thanaullah son of Javan Rawhani
	AB10126 to Nasrullah brother of Muhammad Ali (Yazd), in Ardakan
	AB10185 to Christina Bradford, in Chicago
	AB10184 to Maria Nimo, in Cincinnati
	AB09891 to Mihtar Kiyumarth Furud et al.
	AB10389 to Muhammad Salih Kirmani, in Egypt
	AB10656 to Jamshid Mihraban
	AB10410 to Lutf-Ali Bavanati
	AB10929 to Diyaullah son of Javan Rawhani
	AB11133 to Daughter of Karbala'i Jabbar Tabrizi, in Ganjih
	AB00037 to Baha'is of the world
	AB00080 to Ahmad et al., in Artuz
	AB00417 to Hands of the Cause of God, in Tihran
	AB00424 to Baha'is of Iran
	AB00471 to Fadlullah Naraqi (Muavinut-Tujjar)
	AB00523 to Hand of the Cause Ali Muhammad Ibn Asdaq, in Tihran
	AB00664 to Shaykh Kazim Qazvini (Samandar)
	AB00682 to Hand of the Cause Ali Muhammad Ibn Asdaq, in Tihran
	AB00691 to Aqa Husayn (Ishtihard) et al., in Kulah Darrih
	AB00784 to Siyyid Asadullah Qumi
	AB00848
	AB01050 to Mirza Husayn brother of Ali Muhammad Varqa, in Miyanduab
	AB01090 to Hand of the Cause Ali Muhammad Ibn Asdaq, in Tihran
	AB01124 to Khajih Rabi, in Kashan
	AB01227 to Siraj Daftar (Adharbayjan), in Adhirbayjan
	AB01345 to Baha'is of Tihran
	AB01416 to Mirza Musa Hakimbashi, in Qazvin
	AB01446 to Ali Akbar, in Tihran
	AB01417 to Mulla Ali Akbar Shahmirzadi Ayadi (Tihran)
	AB01536
	AB01572 to Mirza Rubin uncle of Mirza Mihdi Khan et al., in Hamadan
	AB01585 to Ahmaduf Milani, Haji Ali Muhammad (Son of Haji Ahmad), in Tiflis
	AB01538
	AB01664 to Wife of Mulla Ali et al., in Khurasan
	AB01727 to Ali Muhammad Khan Tabib, in Tihran
	AB01748
	AB01820 to Baha'is of Khurasan
	AB01966 to Turih et al., in Tihran
	AB01989 to Ella G Cooper, in California
	AB02079 to Nayrizi, Mirza Baba et al., in Tihran
	AB02106
	AB02301 to Howard Macnutt, in New York
	AB02361 to Qaini, Ahmad son of Nabil-i-Qain, in Mashhad
	AB02465 to Ibn-i-Abhar, in Tihran
	AB02779 to Mirza Siyyid Muhammad Nazimul-Hukama, in Tabriz
	AB02895 to Mirza Ali Bunakdar, in Tabriz
	AB03204 to Aqa Mirza Laqai Kashani
	AB03202 to Haji Muhammad Baqir, in Rasht
	AB03193 to Mirza Yusuf Khan Shirazi (Lisanul-Hudur)
	AB03523 to Baha'is of Bushruyih et al., in Zirak (Khayr-Ul-Qura)
	AB03322
	AB03817 to Spiritual Assembly of Barfurush et al., in Babul
	AB11696 to Ustad Ali Akbar, in Faran
	AB03654 to Shaykh Ahmad Muallim Usku'i, in Ganjih
	AB03750 to Abdu'llah Khan Masud (Khalkhal), in Tabriz
	AB03596 to Aqa Mirza Jafar Tabrizi Majdul-Ulama
	AB03785 to Baha'is of Tihran
	AB03627 to Haji Mirza Muhammad Yazdi Alaqihband, in Tihran
	AB03795 to Ali Quli Khan
	AB03881
	AB03953 to Baha'is of Ganjih et al.
	AB04144 to Edith Grace Weld, in New York
	AB04099 to Khushnivis, Mirza Ali et al., in Tabriz
	AB03941 to Nasrullah
	AB04188
	AB04540 to Chase, James B Thornton et al., in Chicago
	AB04315 to Aqa Karim Burujirdi Bazzaz, in Kirmanshahan
	AB04279 to Mirza Masih son of Mulla Ghulam-Rida, in Shahrud
	AB04488 to Prince Muhammad Mirza Muhtisham-Divan, in Tabriz
	AB04892 to Ahmaduf, Muhammad Baqir (Son of Haji Ahmad Milani) et al.
	AB04638 to Fatimih (Sangisar) et al., in Sangsar
	AB04853 to Mirza Mihdi son of Mulla Ghulam-Rida, in Shahrud
	AB04682 to Mirza Siyyid Khan nephew of Nazim, in Tabriz
	AB05254 to Aqa Hasan Ali, in Tihran
	AB05073 to Mirza Abu'l-Hasan Khan (Tihran)
	AB05406 to Mirza Haji Aqa Aminut-Tujar Ahari
	AB05697 to Muhsin Milani
	AB05554 to Milani, Muhammad Ali (Son of Haji Ahmad), in Tabriz
	AB05781 to Ali Muhammad Sarrishtihdar, in Tihran
	AB05568 to Siyyid Kazim (Pilgrim), in Palestine
	AB07253 to Aqa Mirza Muhammad Hasan
	AB05562 to Mirza Baba Khan (Mashhad) et al.
	AB06219 to Mirza Abdu'l-Husayn, in Ardistan
	AB06184 to Karbala'i Asadullah et al., in Ishqabad
	AB06061 to Hashim Khalkhali Sarhang, in Tabriz
	AB06472 to Milani, Muhammad Ali (Son of Haji Ahmad), in Tabriz
	AB06022 to Mirza Muhammad Hasan Adib
	AB06497 to Shaykh Kazim Qazvini (Samandar)
	AB06791 to Mirza Abbas Quli, in Isfahan
	AB06997 to Mirza Ishaq Khan Haqiqi, in Kirmanshah
	AB06730 to Wife of Kulayn (Mandali), in Mandalay
	AB06996 to Usku'i, Haydar Ali (Son of Karbala'i Hasan of Matanih)
	AB06623
	AB07497 to Ghulam Rida Khan, in Isfahan
	AB07670 to Aqa Muhammad Javad Qazvini
	AB07262 to Siyyid Mihdi Khan brother of Nazimul-Hukama, in Tabriz
	AB07189 to Asadullah nephew of Ali Akbar Mimar, in Tiflis
	AB07545 to Ghulam-Husayn Masjun
	AB07190 to Muhammad Husayn the Prisoner
	AB07468
	AB07949 to Mirza Ibrahim Davafurush, in Qazvin
	AB07963 to Mirza Husayn Zanjani, in Saysan
	AB07864 to Abudhar Usku'i, in Tabriz
	AB08154 to Mirza Husayn Aliuf Ouskouli, in Tabriz
	AB08223 to Muhammad Ibrahim Usku'i, in Tabriz
	AB08200 to Aqa Husayn
	AB07862
	AB08042
	AB08052
	AB08432
	AB08836 to Haji Muhammad Hasan Tabrizi, in Al-Mansura
	AB09029 to Mirza Husayn Zanjani, in Ishqabad
	AB08523 to Haymih wife of Abdu'l-Vahid, in Mandalay
	AB08963 to Aqa Mihraban Farsi, in Shiraz
	AB08519 to Amatullah related to Haydar Ali Usku'i, in Tabriz
	AB08526 to Mother of Aqa Mirza Aqa, in Tabriz
	AB08633 to Usku'i, Haydar Ali (Son of Karbala'i Hasan of Matanih), in Tabriz
	AB08854 to Aqa Muhammad
	AB11974 to Karbala'i Muhammad Salmani
	AB08537
	AB08538
	AB08879 to Khayyat-Bashi
	AB09534 to Ali Akbar, in Bushruyyih
	AB09251 to Muhammad Usku'i, in Ishqabad
	AB09566 to Daughter of Ismullahul-Asdaq, in Mashhad
	AB09478 to Aqa Salman, in Qazvin
	AB09535 to Mulla Hasan, in Tabriz
	AB09269 to Muhammad Sadiq Tabrizi, in Adhirbayjan
	AB09290 to Siyyid Asadullah (Tabriz), in Adhirbayjan
	AB12823 to Daughter of Aqa Muhammad Ali
	AB09232
	AB09426
	AB09468
	AB09549
	AB09915 to Rafi Khan, in Qazvin
	AB10094 to Aqa Mirza Hasan, in Tihran
	AB09886 to Aqa Hasan, in Usku
	AB10228 to Muhammad Husayn Usku'i
	AB09990
	AB10101
	AB10574 to Usku'i, Haydar Ali (Son of Karbala'i Hasan of Matanih), in Tabriz
	AB10405 to Mirza Javad, in Tiflis
	AB10623
	AB10625
	AB11332 to Mother of Mirza Haydar Ali Usku'i (Nisa Khanum))
	AB11377
	ABU3677 to Words to assembled pilgrims in 1901
	ABU3679 to Words to Mirza Habibu'llah Afnan and family in 1901
	Study guide to this volume

